
 
 
 
 
 
 
 
 

Döntési javaslattétel 
 

 

Közbeszerzési eljárás megnevezése: Gyomaendrőd szennyvíztisztító telepének korszerűsítése 
KEOP-1-.2.0/09-11-2011-0055 
A beruházáshoz kapcsolódó homlokrakodógép beszerzése szállítói szerződés keretében. 
 
 
 

1.) Az ajánlattevő neve:  

Ajánlattevő neve:  Terra Hungária Építőgép Kft. 

Ajánlattevő székhelye: 1239 Budapest, Ócsai u. 1-3. 

Ajánlati ár (nettó Ft) 18.600.000,- Ft 

Módosított, a tárgyalás során megajánlott 

ajánlati ár (nettó Ft) 
18.400.000,- Ft 

Ajánlattevő a tárgyaláson jelen volt, ajánlatát a fentiek szerint módosítja. 

 
 
 

1.) Az ajánlattevő neve:  

Ajánlattevő neve:  TEMPEL KFT. 

Ajánlattevő székhelye: 6060 Tiszakécske, Oláhházi dűlő 18. 

 Ajánlati ár (nettó Ft) 23.500.000,- Ft 

Módosított, a tárgyalás során megajánlott 

ajánlati ár (nettó Ft) 

14.840.000,- Ft 

WZ-30-25 típusú homlokrakodó Árokásó egység 
nélkül. 

 

Ajánlattevő a tárgyaláson jelen volt, ajánlatát a fentiek szerint módosítja.  

 
Tárgyalás után tett intézkedések a megfelelő ajánlat kiválasztása érdekében: 
 
Ajánlatkérő képviselője kiegészítő információ nyújtását írta elő, a megajánlott géptípusok 
pontos megismerése érdekében, a műszaki paraméterek pontosítása céljából. 
 
Kiegészítő információ beérkezése után a következők állapíthatóak meg: 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
ALL-READY  

ÜZLETVITELI TANÁCSADÓ KFT 
Hivatalosan bejegyzett Hivatalosan bejegyzett Hivatalosan bejegyzett Hivatalosan bejegyzett közbeszerzési közbeszerzési közbeszerzési közbeszerzési 

tanácsadó szervezettanácsadó szervezettanácsadó szervezettanácsadó szervezet    
5700. Gyula, Mátyás K.u.31/1. 

 

  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Terra Hungária Építőgép Kft.  
 
A kiegészítő információ kérésnek maradéktalanul eleget tett, becsatolta a megajánlott gép 
Magyar nyelvű leírását, minőségi bizonyítványait, így Ajánlatkérő megtud győződni a 
megajánlott gép műszaki paramétereinek részletességéről. 
 
 
2. TEMPEL KFT. 
 
A kiegészítő információ kérésben foglaltaknak nem tett eleget, ugyanis a megajánlott 
géptípus Magyar nyelvű kézikönyvét csatolni nem tudta, nem tudott olyan Magyar nyelvű 
dokumentumot rendelkezésre bocsájtani, amellyel alá tudta volna támasztani az 
ajánlatában szereplő géptípus műszaki paramétereit. 
 
A kiegészítő információ kérésre megküldött dokumentáció feldolgozhatatlan, a 
megfogalmazása zavaros, nem állapítható meg belőle az Ajánlatkérő által igényelt, 
ajánlatkérési dokumentációban részletezett paraméterek valódisága. 
Fentiek alapján a TEMPEL KFT. Ajánlata érvénytelen. 

 
 

Döntési javaslat:  Beleznai Róbert Hivatalosan bejegyzett közbeszerzési Tanácsadó javasolja a 
Tisztelt bírálóbizottság számára a Terra Hungária Építőgép Kft.-t mint egyetlen érvényes 
ajánlattevőt az eljárás nyertesének kihirdetni. 
 
 
Mellékletek: 
 
- Terra Hungária Építőgép Kft. Által megajánlott géptípus műszaki kézikönyve, 

minőségbizonylatai 
 
- TEMPEL KFT. Által megajánlott géptípus műszaki kézikönyve, minőségbizonylatai 
 
 
Kelt: Gyula, 2013. október 21. 

 
 
Tisztelettel: 
 

 
 
 
 

 
Gyomaendrőd Város Önkormányzata megbízásából 
Beleznai Róbert                       
hivatalos közbeszerzési tanácsadó 
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Safety instruction 

(01-1) 
Safety characteristic points. 
(1) Front lamp/ tail lamp there are two front lamps and two lamps in the driving 

room. 
(2) Signal: the rotary lamps on the top of driving room are also used flasher when 

driving. 
(3) Indoor back mirror: help driver to see what happens behind him.  
(4) Locking dynamic arm: the lock can catch dynamic arm when repairing and 

maintenance machines. 
(5) Arm : the arms at the right place make it convenient the driver come in and out 
(6) It’s easy for driver to fill fuel standing on the ground, not climbing up the 

loader. 
(7) Staircase: the wide skid proof staircase prevents skidding when comes in and 

out.  
(8) Field of vision :the design of driving room makes driver observe conveniently 

in all directions 

(01-2) 
Complying with safety rules: 
Reading carefully the safety signs instruction of 
the manual ,and knows the correct use methods , 
to make the machine in good conditions .it’s not 
permitted to alter the devices ,in order to avoid 
effecting the function and service life of machine 
. 
(01-3) 
Avoiding accident of lorry over  
It’s not permitted to jump out from the loader 
when the loader topples over, in order to avoid 
fatal injures. 
In order to avoid accidents: 
Driving carefully on the slope  
Avoiding making a emergent turn 
Attention the loading balance in the bucket, in order to distribute evenly Weight, 
keep stable loading  
Working devices loads or turns back, throttle should be reduced 
Carefully works when digging slope, transporting, loading and unloading 
Knows exactly the operation instruction of the manual 
(01-4) 
Avoiding accidents of back a car  
There is nobody around the lorry before 
moving  
It’s not permitted to get into the working 
area. Loudspeaker warning or other signals 



- 2 - 

Biztonsági előírások 

( 01-1 ) 

Biztonsági jellemző pontokat. 

(1 ) Első lámpa / hátsó lámpa két első lámpa és két lámpa a vezetői szobában. 

(2 ) jel : a forgó lámpák felső vezetés helyiség is használható villogó vezetés közben. 

(3 ) A beltéri hátsó tükör : help vezető , hogy mi történik a háta mögött. 

(4 ) Zár dinamikus kar : a zár lehet fogni dinamikus karját, amikor javítási és karbantartási gépek . 

(5 ) Kar : a karok a megfelelő helyre , hogy kényelmes a vezető lép ki, és 

(6 ) Könnyű a sofőr , hogy töltse ki az üzemanyag állt a földön , és nem hagyja el a loader . 

( 7) Lépcsőház: széles csúszásmentes lépcső megakadályozza megcsúszás , amikor jön, és ki . 

(8 ) Látómező : a design vezetés szoba teszi vezető figyelembe kényelmesen minden irányban 

( 01-2 ) 

Betartása biztonsági szabályok : 

Olvasás gondosan biztonsági táblák utasítására a kézi , és tudja, hogy a helyes módszereket alkalmaz , hogy a 

gép jó állapotban . Ez nem módosíthatják az eszköz , annak érdekében, hogy elkerüljék megvalósítja a 

funkció és élettartam a gép. 

( 01-3 ) 

Elkerülése baleset teherautó több mint 

Ez nem megengedett ugrik ki a loader , amikor a loader átzuhan , annak érdekében, hogy elkerüljék végzetes 

sérülések . 

Annak érdekében, hogy a balesetek elkerülése érdekében : 

Vezetés óvatosan a lejtőn 

Elkerülése , hogy egy kialakuló fordulatot 

Figyelem a terhelés egyensúlyt a vödör , hogy oszlassa el egyenletesen Súly , folyamatosan stabil terhelés 

Munka eszközök terhelés vagy fordul vissza , fojtószelep csökkenteni kell 

Óvatosan akkor működik, ha ásni lejtőn, szállítás , be-és kirakodás 

Pontosan tudja, hogy a műveleti utasítás a kézikönyv 

( 01-4 ) 

Elkerülje a baleseteket vissza egy autó 

Nincs senki az egész teherautó , mielőtt 

Ez nem megengedhető , hogy a munkaterületet. Hangszóró figyelmeztető vagy egyéb jelek 

 should be made to people nearby before moving  
The signal man should be within the field of vision when sending signals, and 
should be in the safety area before the loader backs  
In order to avoid the accident of backing a car. 
Looking around before backing, and make sure the people around in the safety 
area. 
The people leave the joint area when handing over vehicles  
If the view obstructs, please let signal man send signal, signalman should be 
within the view  
Know exactly the meaning of flag signal, mark and notation , the responsible 
signal man  should be designated clearly. 
Make all the windows, mirrors, lamps clean. 
Speed should be reduced when in the condition of dust, heavy rain, bad dogs; the 
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kell arról, hogy emberek közelében, mielőtt 

A jel az ember legyen a látómezőben, ha küld szignálokat, és kell a biztonsági területen, mielőtt a loader 

támogatja 

Annak érdekében, hogy a baleset a hátlap egy autó. 

Körülnézett előtt támogatást, és ellenőrizze, hogy az emberek a biztonsági területen. 

Az emberek elhagyják a közös terület átadásakor járművek 

Ha a nézet akadályozza, kérlek jel man Levél jelzést, a jelzést adó belül kell lennie a nézet 

Pontosan tudják, a jelentését zászló jel, jel és jelölés, az illetékes jel embert kell jelölni tisztán. 

Tegyen meg minden ablakok, tükrök, lámpák tiszta. 

Speed csökkenteni kell, ha abban az állapotban, por, nagy mennyiségű eső, rossz kutya, a lamp should be 
used properly 
Read and understand the operation instruction of the manual  
(01-5) 

Avoiding the personal injury caused by an 
accident of loader capsized  
In order to avoid accident by loader capsized, 
the driver should check the Loader and make it 
in a safe condition before leaving driving room 
It’s not permitted to climb or intercept the 
driving vehicles, in order to avoid the accidents  
In order to avoid loader capsized  
Parking loader in the flat ground  

Keep suitable distance with other vehicles 
when stopping  
The gearbox should be in zero gear when 
parking  
Working devices should put on the ground 
Engine stops working 
Pull up the braking handle of parking, and 
make it in braking conditions 
When parking on the slope, wedges should be 
used to stop the wheels, and pull up the braking 
handle of parking in order to avoid loader capsized. 
Read and understand the operation instruction of the manual 
(01-6)Checking machines 
Everyday before starting machine, should chick carefully the loader around (Re: 
Examination before starting machine) 

(01-7)Using correct handrail and staircase 
In order to avoid the personal injury fall 
down from the loader: 
Catch staircase and handrail when getting 
in and out 
It’s not permitted to use steering wheel and 
other operation structs as handrails 
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It’s forbidden to jump up and down from the machine, or climb ulámpa megfelelően kell 

használni, 

Olvassa el és értelmezze a műveleti utasítás a kézikönyv 

( 01-5 ) 

Kikerülni a személyi sérülés baleset következtében rakodó felborult 

Annak érdekében, hogy elkerülje az esetleges balesetet a loader felborult , a vezető ellenőriznie kell a Loader , 

és ez egy biztonságos állapotban indulás előtt vezetés szoba 

Ez tilos mászni vagy elkapjam a járműveket , annak érdekében, hogy elkerüljék a baleseteket 

Annak érdekében, hogy elkerüljék rakodó felborult 

Parkolás loader a lakásban föld 

Tartsa megfelelő távolságot a többi jármű , amikor megállás 

A sebességváltó kell lennie Zero Gear parkoláskor 

Munka eszközöket meg kell oldania a földre 

Motor leáll 

Húzza fel a fékezési fogantyút a parkolás , és azt a fékezési körülmény 

Parkoláskor a lejtőn , az ékeket kell használni, hogy állítsa le a kerekeket , és húzza fel a fékezési fogantyúját 

parkolás elkerülése érdekében rakodó felborult . 

Olvassa el és értelmezze a műveleti utasítás a kézikönyv 

( 01-6 ) ellenőrző mérleget 

Mindennapi gép beindítása előtt kell csaj gondosan loader körül ( Re: vizsga előtt gép ) 

( 01-7 ) A helyes kapaszkodó és lépcső 

Annak érdekében, hogy a személyi sérülések esik le a 

loader : 

Catch lépcsőház és a korlát , amikor egyre ki- 

Ez nem használhatják kormánykereket és egyéb 

működési struktúrákat , mint korlát 

Tilos a ugorj fel és le a gépről , vagy emelkedés up and 
down the driving vehicles. 
Stop the vehicle from moving 
Avoid the personal injury by moving 
vehicle  
It’s forbidden to start machine standing on 
the ground. The driver should sit in the 
driving room, make gears box in the 
position of zero gear, or after shaking, then 
start machine. 
(01-8)Safety driving 
Using gyroscopic lock pin to make digging 
devices fixed on left position. 
If driving on the abrupt slope, the digging 
devices should be operated on the upward 
for improving the stabilization. 
Carefully driving under the following 
conditions: 
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fel és le a járműveket. 

Állítsa le a jármű mozgásban 

Kerülje el a személyi sérülés a mozgó jármű 

Tilos a gép indítása áll a földön. A vezető üljön a vezetői szobában, hogy a fogaskerekek doboz abban a 

helyzetben, nulla felszerelés vagy után remegés, majd indítsa el a gépet. 

(01-8) Biztonsági vezetés 

Segítségével giroszkóp lock pin, hogy ásni eszközöket rögzíteni bal oldalon. 

Ha vezetés a hirtelen lejtőn, az ásás eszközöket kell üzemeltetni a felfelé javítására a stabilizáció. 

Óvatosan vezetés az alábbi feltételekkel: 

A lejtőnOn the slope 
Working in a narrow area 
On the rugged and rough road, or crossing railway track, the edge of road. 
On the edge of gully, pit 
Make sure the braking pedal connected well  
Lowering dipper of loading  
Driving in the condition of putting into gear  
Safety driving  
Look around carefully before moving vehicle  
Ask signal man send in crowded area, and refer the gesture signal of signalman 
before starting the machine  
(01-9)Safely digging  
Before digging, should examine the position of cable channel. Air waters. 
In order to keep safe moving, before turning seat and operating digging devices: 
Put down branch leg and make back wheel leave a little the ground. 
Make dipper of loading fall down the ground  
Gearbox is in the zero gear 
Operating parking braking 
On the flat ground , the man who has enough experience can make machine move 
by using dipper, otherwise , raise dipper of  loading and branch leg ,drive the 
machine , then the machine moves .After the machine moves every time ,the 
branch leg should be put down again ,the branch foot should be on the solid hard 
ground ,if necessary ,wooden plate or hard plates shall be put under the branch 
foot .On the occasion of raising branch leg and loading dipper ,the machine may 
move. 
Working on the slope, avoid the loading dipper swings to the direction of 
backward slope .If possible, unloading should be to upward slope. 
Munka egy szűk területen 

A masszív és egyenetlen úton, vagy átkelés vasúti pálya , a szélén út . 

A szélén vízmosás , gödör 

Ellenőrizze, hogy a fékezés pedál csatlakoztatva is 

Csökkentése búvár terhelési 

Vezetés állapotának üzembe helyezés felszerelés 

Biztonsági vezetés 

Nézz körül alaposan , mielőtt jármű 
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Kérdezze jel man küldje zsúfolt területen , és olvassa a gesztus jel jelzést adótól , mielőtt a gép 

( 01-9 ) biztonságos ásás 

Mielőtt ásni , meg kell vizsgálnia helyzetét kábelcsatornán . Air vizeken. 

Annak érdekében, hogy biztonságosan mozog, mielőtt ülés és működési ásás eszközök : 

Tedd le ág lábát és hátsó kerék hagyjuk egy kicsit a földre. 

Legyen dipper terhelési esik le a földre 

Sebességváltó a Zero Gear 

Működési parkoló fékezés 

A sík földön , az ember, aki elég tapasztalattal teheti gép mozgathatósága segítségével búvár , 

különben fel Göncöl terhelési és ágazati lábát , vezetni a gépet, majd a gép mozog . Miután a 

gép mozog minden alkalommal , a fióktelep láb 

kell tedd le újra , a fióktelep láb kell a szilárd 

kemény talajon , ha szükséges , fából készült 

lemez vagy kemény lemez kell alá a fióktelep 

lábát. alkalmából emelése ág láb és betöltése 

búvár , a gép mozog . 

Munka a lejtőn , ne a terhelési búvár hinta 

irányába hátrafelé lejtő . Ha lehetséges, kirakodás 

kell, hogy felfelé lejtőn. 

 
If the loading dipper is raised to top 
position, the dynamic arm should be 
moved slowly. All the irrigated personals 
should stay outside of the working area 
when it works. 
Keep away from the electrical wire 
In order to get people from being injured, 
keep away from the electrical wire 
distance between Any parts of the loader 
as well as the load and the electrical wire 
should be no less than  3m+2x insulation 
length of EW. 
  

（01－10） 

注意发动机尾气对人体的伤害 

Note: Engine tail gas is harm for health 
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如必须在室内作业时，应保证有良好的通风条件。使用加长排气管减少尾气排放或打

开门窗增加空气流通。 

If it has to work indoor, please keep good ventilation conditions. Reduce tail gas with long 

vent-pipe or open the doors and windows to keep good ventilation. 

禁止他人攀乘车辆 

Forbid others to climb or get on the loader. 

该车只准司机一人驾驶，禁止其他人员攀附乘坐，攀乘车辆的其他人员可能会由于受

到异物的冲撞而跌落到车下。攀乘车辆的其他人员也可能阻碍司机的视线，造成不安

全驾驶状态。 

Only one driver is allowed to drive in the loader and other people are forbidden to climb or 

get on it. They may fell down the loader by accidental crash. Also they might block off the 

driver’s line of sight and form incertitude drive. 

加注燃油时应注意防火 

Note: Stop fire when filling fuel  

燃油为易燃物，因此加注燃油时禁止吸烟，并且远离火源或者火花。 

Fuel is a kind of tinder, keep away from the fire and stop smoking when filling fuel. 

加油时发动机熄火，并且应在室外加油。 

Stop the engine when filling fuel outdoors. 

注意及时清除堆积在车上的废料、润滑油及碎片，以免引起火灾。及时擦掉溢撒出的

燃油。 

Clean the flotsam、Engine oil and fragment on the loader in time to stop the fire. Erase the 

fuel splash. 

 

 

 

 

(01-11) 

应急准备 

First Aid 
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Fire extinguisher and first aid case should be in hand. Write down the telephone numbers of 

doctor、ambulance、hospital and fire agent. 

 

安全使用启动液 

Note: Be careful when use the start-up fuel. 

Start-up Fuel is a kind of tinder. keep away from the fire、storage battery and cable when 

using. 

盛放启动液的压力罐口应盖上盖，并放置在阴凉、安全的位置。禁止燃烧或者刺穿启

动液罐。 

The press cover should be fixed on the Start-up Fuel pot and put the pot in the cool and safe 

place. Never burn or impale the pot. 

清除机器上的废料 

Clean the flotsam on the loader. 

Keep the cleanliness of the Engine 

Cover、Radiator、storage battery、hydraulic 

pipes、fuel tank and the drive platform. 

The temperature inside Engine Cover will rise 

after engine shut down. Please be careful the fire. 

(01-12) 

穿戴防护服装 

Dress exposure suit 

穿戴适合工作的服装及安全装备 

Dress suitable exposure suit and security 

equipment. 

In order to focus the driver’s attention, it is 

forbidden to listen music or broadcast when 

working. 

(01-13) 

使用安全灯及安全装置 

Use Safety Light and equipments. 
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安装并使用安全操作所必需的安全灯及安全装置，并仔细保护以上安全设施，如有损

坏或者丢失应立即更换 

Install and use the safety light and equipments and 

safeguard them carefully. Change them if necessary 

when broken or lost. 

A. Light 

B. Step-watching Plate 

(01-14) 

Remind others when maintaining 

Remind others when maintaining, accidental 

movement of the loader will make accident. Before 

maintenance, put the “Never work” plate on the 

steering wheel to remind other from operating. 

(01-15) 

If it is necessary to maintain the loader with engine 

running, let someone take charge the loader to stop 

loader from moving. 

All the spare parts should be in good condition and 

assemble well. If any part shattered, maintain or change 

them immediately and clean the smear and chips etc. 

Before maintain the loader, make sure the process and 

keep the ground dry and clean. 

When maintains the loader, lock the load dynamic arm 

清除 机器 上 的 废料 

Tisztítsa a felesleget a loader . 

Tartsa a tisztaság a motorburkolat , radiátor , akkumulátort , 

hidraulika csövek , üzemanyag-tartály és a hajtás platform. 

A belső hőmérséklet motorburkolat emelkedni fog , miután a motor 

leállt. Kérjük, legyen óvatos a tűz . 

( 01-12) 

穿戴 防护 服装 

Dress expozíció öltöny 

穿戴 适合 工作 的 服装 及 安全 装备 

Dress megfelelő expozíció öltönyt és biztonsági berendezések. 

Annak érdekében, hogy összpontosítson a vezető figyelmét , tilos zenét hallgatni vagy sugárzott , amikor 

dolgozik . 

( 01-13 ) 

使用 安全灯 及 安全 装置 
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Használja Safety Light és berendezések . 

 

Telepítése és használata a biztonsági fény és berendezések és biztosítja őket alaposan . Szükség esetén 

módosítása , ha törött vagy elveszett. 

A. Fény 

B. Step -nézés Plate 

( 01-14 ) 

Emlékeztesd másoknak, ha fenntartása 

Emlékeztesd mások fenntartása esetén , a véletlen mozgás a loader fog balesetet. Karbantartás előtt tegye a 

"Never munka" lemezt a kormányt , hogy emlékeztesse a másik a működési . 

( 01-15 ) 

Ha szükség van , hogy fenntartsák a betöltő motor jár, hogy valaki vegye a loader megállítani loader a 

mozgásban . 

Minden alkatrészek legyenek jó állapotban, és össze is. Ha bármilyen összetört, fenntartása vagy módosíthatja 

azokat azonnal tisztítsa meg a kenet és a chips , stb 

Mielőtt fenntartani a loader , ellenőrizze, hogy a folyamat , és tartsa a talaj száraz és tiszta. 

Amikor fenntartja a loader , rögzítse a terhelés dinamikus kar and spare parts in the grab dynamic arm 

with locker rod or lay the working devices on the ground to prevent its movement. 

Never maintain or lubricant when operating. Keep hands、feet and clothes from 

transmission parts. 

Before maintenance and leaving driving seat, please fulfill the following works: 

1、 Put the care on the smooth ground. 

2、 Lay the working devices on the ground 

3、 Put the shift rod and commutate rod into working position 

4、 Parking brake. 

Important Note: If you do not stop the loader in natural process, it may be harm for 

the Engine turbo supercharger 

5、 Run the loader in 1/2 speed with no load for 2 minutes  

6、 Put the hand accelerate control rod into idle speed position 

7、 Turn the key to the switch “off” position and pick it up. 

8、 Move the Handle Rod to uninstall the load till the working device stop moving. 

Adjust the wiring system or before the welding, cut off the storage battery earth wire. 

The heat working nearby the high- voltage hydro-pipes may cause flammability、splash and 

fire. Never do the heat working such as welding and cutting torch etc. to prevent accidental 
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brake the Hydro-pipes. 

(01-16) 

避免高压流体伤害 

Prevent the high-pressure hydromechanics 

damage. 

Serious damage will caused by the high- voltage 

hydromechanics flow out in high voltage 

Cut the hydraulic pressure or other pipe lines to 

release the pressure after tightening the joint. 

Paper-board could be used to check the leakage to 

prevent hands or body from being injured. 

If injury occurs, see a doctor immediately and clean the harmful fluid to stop being eroded. 

 

(01-17) 

定期清洗机器 

Cleanout the loader in certain period 

清除堆积的油污及废屑以免损坏机器 

Clean the cumulate smear and scraps to prevent 

load from damaged. 

High pressure wash (over 1379Mpa) might 

shatter the new painted surface lacquer. New 

loader could be washed in this way after 30 days’ 

air dry. Before that, only low pressure wash could 

be used. 

Never spray on the radiator shims which might cause bending. 

冷却系统 

Cooling System 

The high temperature cooling liquid sprayed out of the 

cooling system might cause serious scald. 

Shut down the engine, turn the water tank one circle after 

cooling for a few minute and take it off after the pressure 

released. 

(01-18) 

妥善处理废料 

Appropriate flotsam dispose 

It might cause serious harm to the nature and 

environments if the flotsam does not disposed well. The 

potential harmful material in this loader are listed as 
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following: Hydraulic-pressure Oil、Fuel、Cooling és alkatrészek a fogd dinamikus kar 

szekrényhasználattal rúd , vagy feküdt a munka eszközök a földön , hogy megakadályozza a 

mozgás . 

Soha fenntartása vagy kenőanyag használata közben . Tartsa távol a kezét , lábát és ruhák 

erőátviteli részek . 

Karbantartás előtt és az onnan vezetőülés , kérjük megfelelnek az alábbi munkákat : 

1. Helyezze a gondozás a sima talajon . 

2. Fektesse a dolgozó eszközök a földön 

3. Tegye a váltás rúd és commutate rúd munkahelyzetbe 

4 , kéziféket. 

Fontos megjegyzés : Ha nem állítja le a betöltő természetes folyamat , lehet, hogy kárt a motor 

turbo kompresszor 

5. Indítsa el a loader , 1/2 fordulatszám terhelés nélkül 2 percig 

6. Helyezze a kézi vezérlés felgyorsítja rudat üresjárati fordulatszám helyzetbe 

7. Fordítsa a kulcsot a kapcsoló " off " állásba , és vedd fel . 

8 , mozgassa Rod eltávolítani a terhelés , amíg a dolgozó eszköz mozgása megáll . 

Állítsa be a bekötési rendszer , vagy mielőtt a hegesztés , vágja le az akkumulátort kösse . 

A hő a közelben dolgozók a nagyfeszültségű hidro- csövek okozhat tűzveszélyesség , Splash és 

a tűz . Soha ne a hőt , mint a munka hegesztés és lángvágó , stb , hogy véletlen fék a Hydro- 

csövek . 

( 01-16 ) 

避免 高压 流体 伤害 

Akadályozzuk meg a nagynyomású hidromechanika károkat. 

Súlyos kár okozott a nagyfeszültségű hidromechanika folyik ki a nagyfeszültségű 

Vágjuk a hidraulikus nyomás vagy egyéb csővezetékek , hogy engedje el a nyomást meghúzása 

után a közös. 

Kartonból lehetne használni , hogy ellenőrizze a szivárgás megakadályozása keze vagy a teste 

attól, hogy megsérült . 

Ha sérülés történik , azonnal forduljon orvoshoz , és tisztítsa meg a káros folyadékot , hogy ne 

legyen erodálódott . 

 

( 01-17 ) 

定期 清洗 机器 

Tisztítási a loader bizonyos időszakban 

清除 堆积 的 油污 及 废 屑 以免 损坏 机器 

Tisztítsa meg a kumulált kenet és maradékot , hogy megakadályozza a terhelés sérült. 

Nagynyomású mosó (több 1379Mpa ) is összetörik az új festett felület lakk . New loader lehet 

mosni így 30 nap után " szárazon . Ezt megelőzően, csak az alacsony nyomású mosás lehetne 

használni . 

Soha ne fújjon a radiátor alátéteket amely okozhat hajlítás . 

冷却 系统 

hűtőrendszer 

A magas hőmérsékletű hűtőfolyadék permetezett ki a hűtési rendszer is súlyos forrázás . 
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Állítsa le a motort , kapcsolja ki a víztartály egy kör után hűtés egy pár perc, és vegye le a 

nyomást , miután megjelent . 

( 01-18 ) 

妥善 处理 废料 

Megfelelő felesleget dobja 

Lehet, hogy súlyos károkat okozna a természet és a környezet , ha a felesleget nem 

megsemmisíteni is. A potenciális káros anyag ebben a loader szerepelnek a következők : 

Hidraulikus nyomású olaj, üzemanyag , hűtőfolyadék , fék Liquid , Strain Folyékony és 

akkumulátort , és így tovább . szivárog 

Liquid、Brake Liquid、Strain Liquid and storage battery and so on. Leakage-proof 

container should be used before discharge liquid such as oil etc.Never use food or drink 

container to prevent others from drinking. 

It is forbidden to discharge the flotsam on the ground、into barrel-drain or other water 

heads. 

The refrigeration liquid discharge to the air which might destroy the aerosphere should be 

disposed by certain department according government policy.  

It should be disposed according to the local government policy. 

 

安全标示Safety Mark 

（02－1） 

Danger 

Brake or Control Rod in the middle, when sit on the drive seat to start-up 

Neutral gear start-up 

！危险 

Danger 

Brake state or commute 

controller is in the middle, 

start the engine when sit in 

the drive seat 

Neutral gear start-up 

 

注意 

Note 

高压 

High Pressure 

高温时勿开启 
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Never turn on when in high temperature. 

缓慢取下 

Take it off slowly 

 

(02-2) 

警告 

Warning 

避免严重伤害 

Prevent serious injuresFolyadék, 

fék Liquid, Strain Folyékony és 

akkumulátort, és így tovább. Szivárgás-

tartályban kell alkalmazni a kibocsátás 

előtt folyadékot, mint az olaj etc.Never 

használható élelmiszer és ital tartály, hogy 

mások ne ivott. 

Tilos, hogy teljesíti a felesleget a földre, a 

hordó-drain vagy más vízi fejek. 

A hűtő folyadék mentesíti a levegőt, 

amely tönkreteheti a aerosphere kell megsemmisíteni bizonyos osztály szerint a kormány politikáját. 

Meg kell megsemmisíteni szerint a helyi kormányzati politika. 

 

安全 标示 Safety Mark 

(02-1) 

veszély 

Fék vagy a Control Rod közepén, amikor ül a meghajtó ülésen az induló 

Üresjárat indítás 

! 危险 

veszély 

Fék állami vagy ingázik vezérlő közepén, indítsa be a motort, amikor ül a meghajtó ülésen 

Üresjárat indítás 

 

注意 

Megjegyzés 

高压 

Nagynyomású 

高温 时 勿 开启 
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Soha ne kapcsolja be, amikor a magas hőmérséklet. 

缓慢 取下 

Vegye le lassan 

 

(02-2) 

警告 

Warning 

避免 严重 伤害 

Megelőzzék a súlyos sérülések 

用楔块顶住车轮，防止机器解除停车制动前移动 

Withstand the wheel with wedge to prevent the car from moving forward after brake 

release. 

(02-3) 

警告 

Warning 

避免挤伤 

Prevent from jostling injures 

翻车时禁止跳车 

Never jump off when turning over 

 

(02-4) 

注意 

Note 

为避免操作时发生伤亡事故，操作前请认真阅读操作说明书 

Read the Operation Manual carefully before operate this loader to prevent people from 

injury 

只可坐在驾驶座椅上进行操作 

Please sit on the drive seat when operate. 

离开驾驶座椅前：将工作装置下放到地面，操纵杆置于工作位置 

Before leaving driving seat, please: put down the working devices on the ground and 

put the operation handle into working position. 

禁止他人攀乘车辆 
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Never Climb or get on the loader 

运输位置时将工作装置放低 

When transporting, put the working devices lower 

运输时，使用挖掘臂锁止杆锁定挖掘工作装置 

When transporting, lock the grab arm and working devices with lock rod. 

作业或者车辆运输时，避免与上方障碍物发生碰撞 

Prevent loader from impact with fraise on the head 

when working or transporting. 

 

(02-5) 

警告 

Warning 

为避免人身伤害，司机只能坐在驾驶座椅上进行操作，保证无人进入作业场地 

To prevent person injury, the driver should sit on the seat when operate and make sure 

that no one is in the working area. 

 

(02-6) 

警告 

Warning 

避免高压油释放造成伤害 

Avoid people from injury by high-pressure oil release  

通常在拆卸液压管路前应首先移动液压操纵杆释放压力 

Commonly，move the hydraulic pressure handle to release pressure before uninstall 

the hydraulic pressure pipes. 

 

(02-7) 

保护眼睛 

Protect the eyes 

喷放出的气体将伤害眼睛或使眼睛致瞎 

Ejective gas is harm for eyes and might cause blind Ellenállni a kerék ék , hogy 

megakadályozza az autó halad előre után fék kiadás. 

( 02-3 ) 
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警告 

Warning 

避免 挤伤 

Megakadályozzák a tolakodás sérülések 

翻车 时 禁止 跳车 

Soha ne ugorj le , ha lapozgatott 

 

( 02-4 ) 

注意 

Megjegyzés 

为 避免 操作 时 发生 伤亡事故,操作 前 请 认真 阅读 操作 说明书 

Olvassa el a használati útmutatót , mielőtt használja ezt betöltő hogy megakadályozzák az 

emberek sérülések 

只 可 坐在 驾驶座 椅上 进行 操作 

Kérem üljön le a meghajtó ülésen , amikor működik . 

离开 驾驶 座椅 前:将 工作 装置 下 放到 地面,操纵杆 置于 工作 位置 

Távozása előtt vezetőülés , kérjük : letette a munka eszközök a földön, és tegye a kezelő kar 

munkahelyzetbe. 

禁止 他人 攀 乘 车辆 

Soha ne másszon vagy kap a loader 

运输 位置 时 将 工作 装置 放低 

Ha a gépkocsiban , tedd a dolgozó készülékek alsó 

运输 时,使用 挖掘 臂 锁止 杆 锁定 挖掘 工作 装置 

Szállításkor rögzítse a fogd karon és a munka eszközök zárral rúddal . 

作业 或者 车辆 运输 时,避免 与 上方 障碍物 发生 碰撞 

Akadályozza rakodógép ütközés fraise a fejét, amikor munkavégzés és a szállítás . 

 

( 02-5 ) 

警告 

Warning 

 

Elkerülése érdekében személyi sérülést , a vezető üljön az ülésre , ha működik , és győződjön 

meg arról, hogy senki sem a munkaterületen . 

 

( 02-6 ) 

警告 

Warning 

避免 高压 油 释放 造成 伤害 

Kerülje az emberek sérülést nagynyomású olaj kiadás 

通常 在 拆卸 液压 管路 前 应 首先 移动 液压 操纵杆 释放 压力 

Általában , mozgassa a hidraulikus nyomás fogantyút, hogy nyomás előtt távolítsa el a 

hidraulikus nyomás csöveket. 

 

( 02-7 ) 
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保护 眼睛 

Védik a szemet 

喷 放出 的 气体 将 伤害 眼睛 或 使 眼睛 致 瞎 

Ejective gáz kárt a szem és okozhat vak 

禁止 

tiltott 

 

禁止 

Forbidden 

火花Fire 

火源Ignition Source 

抽烟Smoking 

 

（02-8） 

警告 

Warning 

维修机器或者机器周围工作且需要抬起载动臂时，应使用动臂锁止杆锁定动臂 

Lock the dynamic arm with lock rod before maintenance or put up the load arm. 

卸空铲斗并将铲斗置于卸载位置，举升动臂直至到达油缸活塞杆位置，发动机熄火 

Empty the bucket and put it into the unload position. Put the dynamic arm up to the 

piston position and shut down the engine. 

抽出销轴，并将动臂锁止杆置于活塞杆上 

Pull out the pin shaft and put the dynamic arm lock rod on the piston rod. 

慢慢放下动臂直至锁紧 

Put down the dynamic arm slowly till tightened. 

 

操纵台 

Operation Platform 

(03-1) 

本章主要介绍各指示灯、开关及仪表的意义，而辅助启动按钮和钥匙开关将在发动机
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一掌中进行介绍。 

In this Chapter, we mainly introduce the meaning of Indicator Light、Switch and 

Gauge and the assistant start-up button and key switch will be introduced in the 

Engine Chapter.  

A、后大灯开关Back headlight switch 

B、前小灯开关Front small light switch 

C、仪表灯开关gauge Light Switch  

D、后小灯开关Back small light switch 

E、防雾灯开关Fog light Switch 

F、前大灯开关Front headlight switch 

 

电压表Voltage Gauge 

发动机水温表Engine Water Temperature Gauge 

机油压力表Lubricant Oil Pressure Gauge 

气压表Air-pressure Gauge 

 

(03-2) 

指示灯 

Indicator Light 

本章将介绍各种指示灯、开关及仪表的意义 

In this Chapter, we mainly introduce the meaning of Indicator 

Light、Switch and Gauge 

 

（03-3） 

转向指示灯 

Turning Indicator Light 
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拨动转向灯开关，该指示灯发亮 

Move the Turning Indicator Light, then the light brighten up. 

 

(03-4) 

操纵控制 

Operate Control 

通过操纵杆控制车辆（详见车辆驾驶部分） 

Drive the vehicle with joy stick (See Vehicle part for 

detailed info) 

A、 换档操纵杆Shift Files joy stick 

B、 油门控制踏板accelerograph Control tread 

board 

C、 制动踏板Brake Tread board 

 

(03-5) 

装载作业控制 

Loading Control 

通过操纵杆控制本机装载部分。（具体操作见机器操作的装载操作部分） 

Control the loading with joy stick (See loading control part for details) 

D、 装载作业控制杆Loading joy stick 

支腿控制杆禁止 

tiltott 

火花Tűz 

火 源gyújtóforrás 

抽烟dohányzás 

 

( 02-8 ) 

警告 

Warning 

 

Zárja le a dinamikus kar zárral vesszejét a karbantartás vagy tegye fel a terhelést karját. 

 

Ürítse ki a vödröt, és tedd be a kirak helyzetbe . Tegye a dinamikus karját, hogy a dugattyú 

helyzetbe , és állítsa le a motort. 
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抽出 销轴,并将 动 臂 锁止 杆 置于 活塞杆 上 

Húzza ki a csapot tengelyt , és tegye a dinamikus kar zár rúd a dugattyúrúd . 

慢慢 放下 动 臂 直至 锁紧 

Tedd le a dinamikus kar lassan ig szigorodtak. 

 

操纵台 

Operation Platform 

( 03-1 ) 

 

Ebben a fejezetben , főleg be értelmében jelzőfény , Switch és mérő és az asszisztens indítás 

gombot, és kulcsos kapcsoló bevezetésre kerül a motor fejezetben . 

A,后 大灯 开关Vissza fényszóró kapcsoló 

B ,前 小 灯 开关első kis villanykapcsoló 

C ,仪表 灯 开关mérő Villanykapcsoló 

D ,后 小 灯 开关Vissza kicsi villanykapcsoló 

E,防 雾灯 开关Ködfényszóró Switch 

F ,前 大灯 开关első fényszóró kapcsoló 

 

电压 表Voltage Gauge 

发动机 水温 表motor vízhőmérséklet mérő 

机油 压力表Kenőanyag Oil Pressure Gauge 

气压表légnyomás mérő 

 

( 03-2 ) 

指示灯 

jelzőfény 

本章 将 介绍 各种 指示灯,开关 及 仪表 的 意义 

Ebben a fejezetben , főleg be értelmében jelzőfény , Switch és Gauge 

 

( 03-3 ) 

转向 指示灯 

Turning jelzőfény 

拨动 转向 灯 开关,该 指示灯 发亮 

Vigye az irányjelző fény , akkor a fény felcsillan . 

 

( 03-4 ) 

操纵 控制 

használható kezelési 

通过 操纵杆 控制 车辆(详见 车辆 驾驶 部分) 

Vezesse a járművet örömmel stick (lásd a gépkocsi részben részletes információ) 

A,换档 操纵杆Shift Fájlok joystick 

B ,油门 控制 踏板accelerograph Vezérlő futófelület tábla 

C ,制动 踏板Brake Tread board 
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( 03-5 ) 

装载 作业 控制 

betöltése vezérlés 

通过 操纵杆 控制 本 机 装载 部分. (具体 操作 见 机器 操作 的 装载 操作 部分) 

Irányítsd a terhelés örömmel stick (Lásd: vezérlő rész a részletekért) 

D ,装载 作业 控制 杆Loading joystick 

支腿 控制 杆 

Konzol Vezérlő navigálógombot 

 

by-wBracket Control joy stick 

使用E、F控制支腿动作 

Control the brackets with E、F 

 

(03-6) 

 使用控制杆控制挖掘装置 

Control the grab device with joystick 

A、 动臂及回旋控制杆Dynamic arm and 

convolute joystick 

B、 斗杆及挖斗操纵杆bucket rod and 

bucket joystick 

 

(03-7) 

挖掘作业控制杆 

Grab working Joystick-double stick rod 

Control grab devices with joy sticks (See loader operation chapter for details) 

警告Warning: 

Many kinds of grab joysticks could be used in this loader, before choose the type please 

make sure the working type first. 

In order to prevent the accidental injury, the driver is 

only allowed to sit on the drive seat 、turn to the 

grab devices and start to work after putting down the 

brackets . 

A、bucket rod and convolute joystick 

B、Dynamic arm and bucket joystick 
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（03-8） 

座椅控制 

Seat Control 

警告Warning: 

Check whether the seat was locked before the operation. If not, it might cause fault 

operation even accidents. 

 Convolute control: put up the convolute joystick, convolute the seat and release it to lock 

the seat. 

Back-front Adjust Control: Put up the Back-front Adjust Control joystick, slide the 

seat to the target position and then release it. 

A、Seat Convolute Control Joystick 

B、Back-front Adjust Control 

Joystick 

（03-9） 

车灯Vehicle Light 

Switch A is used to control back and front turning indicator light in the cab 

 

Switch B is used to control the working and driving light. 

 

(03-10) 

顶棚灯 

Top Light 

Switch A is used to control the top light 

B 

 

A、 Top light switch 

 

B、 Top light 

 

(03-11) 

挡风玻璃雨刷控制器 

Windshield Wiper Control 
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重要说明：为避免损坏雨刮器，如雨刮冻结在玻璃上时，禁止操作雨刮 

Important Notice: To avoid damage the wiper, never control when it was frozen on the 

windshield 

1、Turn the switch to the first stage, wiper moves slowly  

2、Turn the switch to the second stage, wiper moves fast. 

 

(03-12) 

侧窗－应急出口 

By-window--- Emergent Exit 

The By-window could be opened 180oC as the emergent exit. 

Pull the handle (A) inwards to open the by-window. 

Put the button (B) into Lock Groove(C) to fix the indow to the glass. So it won’t move 

freely when working. by- wBracket vezérlő joystick 

使用E, F控制 支腿 动作 

Irányítsd a zárójelben az E , F 

 

( 03-6 ) 

 使用 控制 杆 控制 挖掘 装置 

Irányítsd a fogd készülék joystick 

A,动 臂 及 回旋 控制 杆Dynamic karját, és többnek joystick 

B ,斗 杆 及 挖 斗 操纵杆vödör rúd és a kanál joystick 

 

( 03-7 ) 

挖掘 作业 控制 杆 

Fogd dolgozik Joystick - dupla stick rúd 

Irányítsd fogd eszközök joystickok ( lásd loader működés fejezetben ) 

警告Warning : 

Sokféle megragad joystick lehetne használni ebben a loader , mielőtt válassza ki a típus , kérjük 

ellenőrizze, hogy a munka típusát először. 

Annak érdekében, hogy a véletlen sérülés , a vezető csak akkor ülhet a meghajtón helyet , 
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viszont a fogd eszközök és kezd el dolgozni , miután letette a zárójelben. 

A, vödör rúd és többnek joystick 

B , dinamikus kar és a vödör joystick 

 

( 03-8 ) 

座椅 控制 

Seat vezérlés 

警告Warning : 

Ellenőrizze, hogy az ülés zárva volt a műtét előtt . Ha nem, akkor okozhat hibás működést még 

baleset. 

 Többnek vezérlés: tegye fel a sodródás joystick, többnek az ülést , és engedje meg, hogy zárja 

le a helyet. 

Back -front állítsa vezérlés : Tedd fel a Back -front állítsa vezérlő joystick , csúsztassa az ülést , 

hogy a cél- helyre, majd engedje el. 

A, Seat többnek kezelő botkormány 

B , Back -front állítsa vezérlő Joystick 

( 03-9 ) 

车灯jármű világítása 

A kapcsoló vezérlésére használható hátsó és az első irányjelző lámpa a fülkében 

 

Kapcsoló B használják, hogy ellenőrizzék a munka-és vezetési fény. 

 

( 03-10 ) 

顶棚 灯 

Top Fény 

A kapcsoló vezérlésére használható az első lámpa B 

 

A, Top villanykapcsoló 

 

B , Top fény 

 

( 03-11 ) 

挡风玻璃 雨刷 控制器 

Ablaktörlő vezérlés 

重要 说明:为 避免 损坏 雨刮 器,如 雨刮 冻结 在 玻璃 上 时,禁止 操作 雨刮 

Fontos megjegyzés : A sérülések elkerülése érdekében az ablaktörlő , sem irányítani amikor 

fagyott a szélvédőre 

1. Fordítsa a kapcsolót az első szakaszban, ablaktörlő lassan mozog 

2. Fordítsa a kapcsolót a második szakaszban, ablaktörlő gyorsan mozog . 

 

( 03-12 ) 

侧窗-应急 出口 

Az ablak --- Kialakulóban Kilépés 

A By- ablak is nyitható 180oC a kialakulóban kijáratot. 



- 26 - 

Húzza a fogantyút ( A) befelé megnyitásához az ablak . 

Helyezze a gombot ( B ) a Lock Groove (C) , hogy rögzítse a indow az üveg . Tehát ne 

mozogjon szabadon , amikor dolgozik . 

 

 

(03-13) 

后部车窗 

Back Window 

Press the Lock Pin (A) to release window lock when open the window. 

Press the Lock Pin (A) to put the window up the upper window and lock it . 

 

新车走合 

New vehicle run in 

（04－1） 

仔细观察发动机运行情况 

Observe the engine statements carefully 

重要说明：应对新机器的运行声音及感觉完全熟悉、了解 

Important Notice: Know and Master the running noise and feeling well. 

There is lubricant oil inside engine. If you want fill new oil, please fill season viscous oil 

(See Fuel and Lubricant Oil Chapter) 

 

1、 在正常负载条件下运行发动机（见参数部分）Start the engine in normal 

load(See the parameters) 
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2、 不得超过发动机怠速Never over engine idle speed 

3、 运行过程中经常检查指示灯及仪表状况Check the indicator light and gauge 

statements when running frequently. 

 

运行10小时或者1天后 

10 hours or 1day after running 

 

Note: Only appointed lubricant oil is allowed to fill. 

1、10hours or 1 day maintenance(See maintenance part for details ) 

2、Check the cooling liquid surface、Engine Oil、Gear Box Oil and hydraulic Oil 

surfaces 

3、Check for leakage 

4、Check the tighten torque values of spare parts and tighten when necessary.(See 

maintenance part for details) 

 

(04-2) ( 03-13 ) 

后部 车窗 

hátsó ablakon 

Nyomja meg a Lock Pin ( A) , hogy engedje ablakzár nyitott az ablakot. 

Nyomja meg a Lock Pin ( A) , hogy az ablakot a felső ablakot, és zárja be . 

  

新车 走 合 

Új gépjármű fut 

( 04-1 ) 

仔细 观察 发动机 运行 情况 

Vegye figyelembe a motor nyilatkozatokat gondosan 

重要 说明:应对 新 机器 的 运行 声音 及 感觉 完全 熟悉,了解 

Fontos megjegyzés : Ismerje és a Mester a futó zaj és jól érezze magát. 

Van kenőolaj benne motor . Ha azt szeretné, töltse ki az új olaj , kérjük, töltse ki a szezonban 

viszkózus olajat (lásd üzemanyag és kenőanyag olaj fejezet ) 

 

1 ,在 正常 负载 条件 下 运行 发动机(见 参数 部分) Indítsa be a motort normál terhelés ( lásd a 

paraméterek) 

2.不得 超过 发动机 怠速Soha mint a motor alapjárati fordulatszám 

3.运行 过程 中 经常 检查 指示灯 及 仪表 状况Ellenőrizze a jelzőfényt, és nyomtáv nyilatkozatok , ha 

fut gyakran. 
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运行10小时 或者1天后 

10 óra , vagy 1 nap futtatása után 

 

Megjegyzés: Csak a kijelölt kenőolaj megengedett kitölteni . 

1,10 óra, vagy 1 nap karbantartás ( lásd a Karbantartás részben a részletekért) 

2. Ellenőrizze a hűtőfolyadék felület , motorolaj , sebességváltó olaj és hidraulika olaj felületek 

3. Ellenőrizze a szivárgást 

4. Ellenőrizze az húzza nyomatéki értékeit alkatrészek és húzza meg , ha szükséges. ( Lásd 

karbantartási rész a részletekért) 

 

( 04-2 ) 

 

Check between 50hours and 100 hours—after sales service check 

1、Maintain according to instructions after approaching date.(Do the check each 10 

hours or daily maintenance process) 

2、change the engine oil filter(See maintenance instruction—each 250hours 

maintenance process) 

3、change hydraulic system oil strainer(See maintenance instruction—each 500hours 

maintenance process)  

4、change gear box oil filter(See maintenance instruction—each 1000hours 

maintenance process) 

 

启动前的检查 

Check before start-up 

(05-1) 

Daily check before start-up  

日常启动前检查 

Maintain according to the each 10 hours or daily maintenance process 

Check and lubricant load devices and grab devices transmission pin shaft. 

Check the Engine Oil surface 

Check the coarse filter 

Check the hydraulic oil surface 

Clean the drive platform 

Check and lubricant grab devices transmission pin shaft. 

Check whether the control devices could be move freely 

Check the tire charging pressure and tire part tighten torque 

Clean the radiator shim  
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电器系统： 

Electric System: Check wire for abrasion, whether joints become flexible or be eroded 

液压系统 

Hydraulic Pressure System: Check leakages, whether the pipe clamp become flexible 

or lost; the hoses mixed; friction between the pipelines and hoses or other spare parts. 

挖掘及装载工作装置： 

grab and load devices: check for loose、bend、broke and lost of spare parts. 

 润滑 

Lubricant：check lubricant date in the “maintenance form” or “each 10 hours or daily 

maintenance” 

 

安全！检查机器周围，保证机器工作区内无人 

Safety！Check the loader surroundings and make sure no one is in the working area. 

 

 

发动机操作 

Engine Operation 

(06-1) 

启动前检查仪表 

Check the gauges before start-up 

Turn the key switch clockwise then all the lights brighten up. (See indicator light 

positions and meanings in the Operation Platform part). If indicator lights do not 

brighten up then check the bulbs; If bulbs are fine, then contact the franchiser. 

 

(06-2) 

启动发动机 Ellenőrizze között 50hours és 100 óra , az 

értékesítés utáni szolgáltatások ellenőrzése 

1 , fenntartása utasítás szerint után közeledik dátumot . ( 

E az ellenőrzés minden 10 órás , vagy napi karbantartási 

folyamat) 

2 , változtassa meg a motorolaj szűrőt ( lásd a 

Karbantartás utasítás , minden 250hours karbantartási 

folyamat) 
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3 , a változás hidraulika olaj szűrőt ( lásd a Karbantartás utasítás , minden 500hours 

karbantartási folyamat) 

4 , a változás sebességváltó -szűrőt ( lásd a Karbantartás utasítás , minden 1000hours 

karbantartási folyamat) 

 

启动 前 的 检查 

Ellenőrizze az üzembe helyezés előtt 

( 05-1 ) 

Napi ellenőrzés indítás előtt 

日常 启动 前 检查 

Fenntartása szerint minden 10 órás , vagy napi karbantartási folyamat 

Ellenőrizze és kenőanyag terhelést eszközök és megragad berendezések sebességváltó csap 

tengely . 

Ellenőrizze a motorolaj felület 

Ellenőrizze a durva szűrő 

Ellenőrizze a hidraulikaolaj felület 

Tisztítsa meg a meghajtót platform 

Ellenőrizze és kenőanyag megragad eszközök átviteli csap tengely . 

Ellenőrizze, hogy a vezérlő eszköz lehet szabadon mozoghat 

Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomása töltés és gumi rész húzza nyomaték 

Tisztítsuk meg a radiátor alátét 

 

电器 系统: 

Elektromos rendszer : ellenőrizze huzal kopásálló , akár ízületek lesz rugalmas , vagy erodálódik 

液压 系统 

Hidraulikus nyomás rendszer: Check szivárgások, hogy a csőbilincs lesz rugalmas vagy 

elveszett , a tömlők vegyes , súrlódás a csővezetékek és slagok és egyéb alkatrészek. 

挖掘 及 装载 工作 装置: 

fogd és töltse berendezések : ellenőrizze a laza , kanyar, tört, és elveszett az alkatrészek. 

 润滑 

Kenőanyag : check kenőanyag dátumot a "karbantartó forma" vagy " minden 10 órás vagy napi 

karbantartási " 

 

安全!检查 机器 周围,保证 机器 工作 区内 无人 

Biztonsági ! Ellenőrizze a loader környezet és győződjön meg róla, senki sem a munkaterületen 

. 

 

 

发动机 操作 

Motor Operation 

( 06-1 ) 

启动 前 检查 仪表 

Ellenőrizze a műszerek üzembe helyezés előtt 

A kulcsos kapcsolót jobbra , akkor az összes fény felcsillan . ( Lásd a jelzőfény pozíciókat, és 
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jelentése az Operation Platform rész) . Ha a jelzőfény nem felcsillan majd ellenőrizze az izzók , 

izzók Ha finom , akkor forduljon a franchise . 

 

( 06-2 ) 

启动 发动机 

 

Start Engine 

警告：注意发动机尾气对人体的伤害！ 

Warning: Engine tail gas is harm for health 

如必须在室内作业时，应保证有良好的通风条件。使用加长排气管减少尾气排放或打

开门窗增加空气流通。 

If it has to work indoor, please keep good ventilation conditions. Reduce tail gas with long 

vent-pipe or open the doors and windows to keep good ventilation. 

防止车辆移动引起的人身伤害 

Prevent people from injury by vehicle moving. Never start engine in short circuit. If 

you can’t start the wire normally, loader will start in transmission. 

Never start load when you stand on the ground. Before the driver start the loader, he 

should sit on the drive seat, Front-Back control bar set in the middle and loader in 

brake statement. 

1、sit on the drive seat 

2、blow 

 

(06-3) 

注意！ 

Notice：Put the control bar into appointed position before start the engine 

3、 Put the control bar and back-front control bar in the middle 

Important Notice: To prevent engine from being damaged, time for start engine should 

be no more than 30 seconds. The second try should be 2 minutes later. If you can get it 

started after 4 times, check for trouble 

 

(06-4) 

使用电瓶 

Use of storage battery (24 V systems) 

Vehicle should be stopped and safety braked before start up to avoid accidental 
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movement. 

Warning! 

When using or charging, the batteries produce a kind of explosive gas. Keep it away 

from the fire and put hem in ground with good ventilation. 

When uninstalling or installing batteries, the cathode parts should be uninstalled or 

installed first. 

Important Notice: In this Electric System 24V cathode should be earthed. 

 

(06-5) 

Important Notice: Let the engine run in 1/3 speed for 5 minutes to get enough 

lubricant. Increase the time if temperature is below 0oC 

Before loader start to move, let the engine run in 1/3 speed for 30 seconds. 

Important Notice: In order to avoid the char accumulate and save oil, don’t let the 

engine run in low speed with no load 

 

Don’t let the engine run in Low/High speed with no load 

After engine’s warm-up, run it with low load for 5 minutes 

Check the gauge statements frequently 

 

(06-6) 

Warm up in low temperature 

Important Notice: low temperature hydraulic oil makes the low hydraulic functions. 

Operate the loader after the Cycle time for hydraulic functions becomes in normal 

condition. 

Prolong the warm-up time to start engine when it work in low temperature 

environments. 

You can operate the loader hydraulic functions only after full warm-up. Clear away the 

accumulated ice、snow and mud before use it. 

1、Start engine in 1/2 running speed for 15 minutes 

2、Put the dynamic arm up to the loader cover and control the bucket move to the 

terminal for 3 times  

3、Operate the hydraulic function parts one by another to admeasure the warm up 

hydraulic oil till all the parts could be controlled freely. 

 

发动机失速 

Dropping anchor of Engine 

Important Notice: It might damage the engine when work over-load because of the 

overheat phenomena caused by engine drop anchor 

Engine Warm boot: release the load and restart the engine. Run the engine in 1/3 rated 
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speed for 30 seconds, increase the load and get to work again. If you need to stop the 

engine after restart of drooping anchor of engine, please see the normal shutdown 

instructions in this chapter. 

  

(06-7) 

Normal shutdown-- Manual Transmission 

Important Notice: In order to cool down the spare parts, run the engine in 1/3 rated 

speed with no load for 1 to 2 minutes if you want to shut down the engine in normal 

working load. When dropping anchor of Engine happens in working load, stop the 

engine and restart immediately, run it in 1/3 rated speed with no load for 1 to 2 minutes 

to cycle the cool liquid. 

1、Stop the loader on the smooth ground indítsa be a motort 

警告:注意 发动机 尾气 对 人体 的 伤害! 

Figyelem : A motor farok gáz káros az egészségre 

 

Ha van a munka beltéri , tartsa jól szellőző körülmények között. Csökkentse véggáz hosszú 

szellőző - cső , vagy az ajtókat és ablakokat , hogy jól szellőző helyre. 

防止 车辆 移动 引起 的 人身 伤害 

Megakadályozzák az embereket a sérülés a jármű mozog. Soha ne indítsa be a motort a 

rövidzárlat. Ha nem tudja elindítani a vezeték normál , rakodó indul átvitel. 

Soha ne indítsa terhelés , amikor állsz a földön . Mielőtt a vezető indul a loader , akkor meg kell 

ülni a meghajtó ülés , Front- Back vezérlősáv meg a közép-és a fék loader nyilatkozatot. 

1 , ül a meghajtó ülésen 

2 ütés 

 

( 06-3 ) 

注意! 

Megjegyzés: Tegye a vezérlő sáv a kijelölt pozícióba, mielőtt elindítja a motort 

3. Tegye a vezérlő sáv és back -front vezérlő sáv közepén 

Fontos megjegyzés : hogy megakadályozza a motor ne sérüljön , az idő a kezdő motor nem lehet 

több, mint 30 másodperc . A második próbálkozás kell 2 perc múlva . Ha kap ez után kezdődött 

4-szer , ellenőrizze a bajt 

 

( 06-4 ) 

使用 电瓶 

Használata akkumulátort ( 24 V-os rendszerek) 

Jármű le kell állítani és a biztonsági fékezett , mielőtt elindul , hogy a véletlen elmozdulás ellen . 

Figyelem! 

Használatakor vagy a töltés , az elemek előállításához egyfajta robbanásveszélyes gáz. Tartsa 

távol a tűz , és tegye szegély a földi jó szellőzést. 

Amikor telepítése vagy akkumulátort , a katód alkatrészeket kell távolítani , vagy telepíteni. 

Fontos megjegyzés : Ebben Elektromos rendszer 24V katód földelni kell . 
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( 06-5 ) 

Fontos megjegyzés : Hagyja, hogy a motort az 1/3 sebesség 5 percig , hogy elég kenőanyag . 

Növelje az idő , ha a hőmérséklet 0 ° C alatt van 

Mielőtt loader kezd mozogni , hagyja, hogy a motort az 1/3 sebességgel 30 másodpercig. 

Fontos megjegyzés : Annak érdekében, hogy a char felhalmozódnak , és mentse olaj , ne hagyja, 

hogy a motort az alacsony sebesség terhelés nélkül 

 

Ne hagyja, hogy a motort az alacsony / magas fordulatszám terhelés nélkül 

Miután a motor meleg -up , fuss alacsony terhelésnél 5 percig 

Ellenőrizze, hogy a mérő nyilatkozatok gyakran 

 

( 06-6 ) 

Warm fel alacsony hőmérsékleten 

Fontos megjegyzés : az alacsony hőmérsékletű hidraulika olaj teszi a kis hidraulikus funkciók . 

Működtesse a loader után ciklus idő hidraulikus funkciók válik a normális állapot. 

Meghosszabbítja az bemelegedési ideje, hogy a motor , amikor működik alacsony hőmérsékletű 

környezetben . 

Akkor működik a rakodó hidraulikus funkció csak teljes bemelegítés . Törölje el a 

felhalmozódott jég, hó és sár , mielőtt használja . 

1. Indítsa el a motort , 1/2 haladási sebesség 15 percig 

2. Tegye a dinamikus karját, hogy a loader fedelet, és ellenőrzik a vödröt lépés, hogy a terminál 

3-szor 

3. Használja a hidraulika funkciót alkatrészeket egy másik , hogy adagol a bemelegítés 

hidraulika olajat , amíg az összes alkatrész lehetett vezérelni szabadon . 

 

发动机 失速 

Horgonyt a motor 

Fontos megjegyzés : Ez károsíthatja a motort, amikor a munka túlzott terhelése miatt a 

túlmelegedés okozta jelenségek motor horgonyt 

Motor Meleg indítás : engedje el a terhelést , és indítsa újra a motort . Járassa a motort 1/3 

névleges fordulatszám 30 másodpercig , növeli a terhelést , és kap munkát újra. Ha le kell 

állítani a motort újraindítás után a lankadt horgony a motor , kérjük olvassa el a normál leállítás 

A fejezetben . 

  

( 06-7 ) 

Normál leállítás - manuális váltó 

Fontos megjegyzés : Annak érdekében, hogy lehűljön a tartalék alkatrészeket , a motort az 1/3 

névleges fordulatszám terhelés nélkül a 1-2 percig , ha azt szeretné , hogy állítsa le a motort a 

normál terhelést. Ha a horgonyt a motor történik terhelés , állítsa le a motort, és azonnal 

újraindul , futtassa az 1/3 névleges fordulatszám terhelés nélkül a 1-2 percig, hogy a ciklus hideg 

folyadék . 

1. Állítsa le a betöltő a sima földön 

 

2、Lay the working devices on the ground 
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3、Put the operating bar and back-front control bar to the operate position. 

Warning: Make the loader in brake statement to prevent accidental movement of 

loader. 

4、run the engine in 1/3 rated speed with no load for 1 to 2 minutes 

5、Put the speed control bar in the low speed position 

6、Turn the key switch to the shut down position 

7、Move the control bar to release the hydraulic pressure till the working devices 

don’t move. 

 

掘装载机的操作 

Loader Operation 

(07-1) 

在公路上驾驶WZY30-25 

Drive WZY30-25 on the road. 

Know the related driving local laws on the road. Make sure that the Low speed 

sign、Vehicle mirror 、Vehicle light and viewfinder are in good condition. 

Before drive: 

1 、retract the grab bucket and bucket bar 

2、rise grab dynamic arm, move the slide shelf to the left and install grab dynamic 

arm lock bar. 

3、rise brackets 

4、turn the seat to front 

5、rise up the load bucket and retract it. 

 

(07-2) 

禁止他人攀乘车辆 

Forbid others to climb or get on the loader. 
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该车只准司机一人驾驶，禁止其他人员攀附乘坐，攀乘车辆的其他人员可能会由于受

到异物的冲撞而跌落到车下。攀乘车辆的其他人员也可能阻碍司机的视线，造成不安

全驾驶状态。 

Only one driver is allowed to drive in the loader and other people are forbidden to climb or 

get on it. They may fell down the loader by accidental crash. Also they might block off the 

driver’s line of sight and form incertitude drive. 

 

（07-3） 

车辆驾驶－手动变速箱 

Vehicle drive-- Manual Transmission 

 

Warning: Make the loader in brake statement to prevent accidental movement of 

loader. 

 

1、Put the Speed Control bar to the required speed position and then restart the 

engine(See Engine operation Chapter for details) 

 

Warning: Put the back-front control bar in the back or front position and make the 

loader in brake statement to prevent accidental movement of loader. 

 

2、Shift the direction with back-front control bar movement 

*Slow down before shift direction 

*Put the back-front control bar in the front position, vehicle moves forward; in the 2. 

Fektesse a dolgozó eszközök a földön 

3. Tegye a működési sáv és back -front vezérlősáv működnek a helyzetbe . 

Figyelem: Legyen a loader a fék védelme a véletlen mozgását rakodó . 

4 , járassa a motort 1/3 névleges fordulatszám terhelés nélkül , 1 és 2 perc 

5. Helyezze a fordulatszám-szabályozó bár az alacsony fordulatszám pozíció 

6 , A kulcsos kapcsolót a Leállítás pozíció 

7. Állítsa a vezérlő sáv , hogy kiadja a hidraulikus nyomást , amíg a dolgozó készülék nem mozog . 

 

掘 装载机 的 操作 

loader Operation 

( 07-1 ) 

在 公路 上 驾驶WZY30 - 25 



- 37 - 

Meghajtó WZY30 -25 az úton. 

Ismerje a vonatkozó helyi törvények vezetés az úton. Győződjön meg arról, hogy az alacsony sebesség jel, 

Jármű tükör , jármű világítása és a kereső jó állapotban vannak . 

Mielőtt meghajtó: 

1 , húzza vissza a fogd vödröt és a kanál bar 

2. emelkednek fogd dinamikus kar , mozgassa a dia polc balra és telepítse megragad dinamikus kar zár bar . 

3 , emelkedik konzolok 

4 , viszont az ülés előtt 

5 , kelj fel a terhelést vödröt és visszavonni . 

 

( 07-2 ) 

禁止 他人 攀 乘 车辆 

Tiltják mások mászni , vagy hogy a loader . 

 

Csak egy vezető vezetheti a betöltő és mások tilos mászni , vagy kap rá . Ezek leesett a loader véletlen baleset 

. Továbbá lehet, hogy blokkolja le a vezető látómezejében és a forma határozatlanság meghajtót. 

 

( 07-3 ) 

车辆 驾驶-手动 变速箱 

Jármű drive - manuális váltó 

 

Figyelem: Legyen a loader a fék védelme a véletlen mozgását rakodó . 

 

1. Helyezze a Speed Control sáv a kívánt sebességet pozícióba, majd indítsa újra a motort ( lásd motor 

működését fejezetben ) 

 

Figyelem: Tegye a hátsó front vezérlés bár a hátsó vagy az első helyet, majd a loader a fék védelme a véletlen 

mozgását rakodó . 

 

2 , Shift az irányt back -front vezérlősáv mozgás 

* Előtt lassítson le eltolás irányát 

* Tegye a hátsó front vezérlősáv az első helyzetben , a jármű halad előre , a 

 back position, it moves backward. 

* Put the back-front control bar in the back or front position and make the loader in 

brake statement after shut down 

 

(07-4) 

行驶速度――WZY30－25（手动变速箱） 

Steer speed-- WZY30－25（Manual Transmission） 

The speed is set as following when fixing the standard 16/70-20tire: 
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Forward                                 Backward 

1stage  6.66km/h                        1stage  6.66km/h 

2 stage  20km/h                         2 stage  20km/h 

(07-5) 

shut down--（Manual Transmission） 

1、Stop the loader on the smooth ground 

2、Lay the working devices on the ground 

3、Put the operating bar and back-front control bar to the operate position. 

Warning: Make the loader in brake statement to prevent accidental movement of 

loader. 

4、run the engine in 1/3 rated speed with no load for 2 minutes 

5、Put the speed control bar in the low speed position 

6、Turn the key switch “off” to shut down position 

7、Move the control bar to release the hydraulic pressure till the working devices 

don’t move. 

 

机器操作 

Loader Operation 

(08-1) 

挖掘作业前准备 

Preparation before grabbing 

1、move backward to the working area and stop on the smooth ground 

2、Put the back-front Control bar and shift control bar to the middle 

3、land the load bucket and keep landing the dynamic arm after bucket was lied on 

the ground till the front tires were lifted off the ground 

4、Turn the seat to the work area 

5、Lay down the brackets till the back tires were lifted off the ground(See the brackets 

operation in this chapter for details) 
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6、Check the grabbing control bar working clearances  

 

(08-2) 

支腿操作 

Brackets Operation 

Warning: Brackets should be supported on the 

hard ground in order to avoid people from 

accidental movement injury. When rise the 

brackets and buckets, the loader might move. 

Rise the loader up and keep it in level before 

grabbing work 

 

(08-3) 

Grabbing Devices Operation 

In order to prevent the accidental injury, the 

driver is only allowed to sit on the drive seat 

、turn to the grab devices and start to work 

after putting down the brackets . 

Control the Grabbing devices with control 

bar. And operate the parts to required 

direction according to the instructions. 

In order to save circulation time ,push the bar to the required direction when 

move、control more than one parts. 

 

Grabbing devices transportation /storage position 

1、move the slide bracket to the left , retract the bucket, shrink the bucket bar and 

move the big arm to the frame. 

2、install big arm lock pin 

3、Rise up brackets 

4、Turn the seat to front 

5、install buckets till the bottom in the same level with 

ground 

 

(08-4) 
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前部装载装置的操作 

Front Load Device Operation 

Warning: To prevent people from accidental movement injury by loader, the drive 

should sit on the drive seat forward when operating load devices. 

 

Push the Control Bar in the direction showed in the chart to carry out the 

corresponding movement. 

 

Note: Push the control bar forward to restrict position (A) to suspend the working 

devices. Before move the control bar, the working devices will keep suspending. 

A、Push Control bar forward, dynamic arm fall 

down 

B、Pull Control bar backward, dynamic arm rise up. 

Note: Move the control bar to the left restrict 

position, the bar will stay there till the bucket become 

flat and after that it will return to the middle 

position. vissza helyzetben mozog hátra. 

* Tegye a hátsó front vezérlés bár a hátsó vagy az első 

helyet, majd a loader a fék adatok után leállt 

 

( 07-4 ) 

行驶 速度- WZY30 - 25 (手动 变速箱) 

Steer sebesség - WZY30 - 25 ( manuális sebességváltó ) 

A sebesség van beállítva , mint a következő , amikor 

rögzítik a standard 16/70-20tire : 

 

előre Hátra 

1stage 6.66km / h 1stage 6.66km / h 

2. szakasz 20 km / h 2 fokozatú 20 km / h 

( 07-5 ) 

leállt - ( Manual Transmission ) 

1. Állítsa le a betöltő a sima földön 

2. Fektesse a dolgozó eszközök a földön 

3. Tegye a működési sáv és back -front vezérlősáv működnek a helyzetbe . 

Figyelem: Legyen a loader a fék védelme a véletlen mozgását rakodó . 

4 , járassa a motort 1/3 névleges fordulatszám terhelés nélkül 2 percig 

5. Helyezze a fordulatszám-szabályozó bár az alacsony fordulatszám pozíció 

6 , A kulcsos kapcsolót " off" , hogy állítsa le helyzetbe 

7. Állítsa a vezérlő sáv , hogy kiadja a hidraulikus nyomást , amíg a dolgozó készülék nem 

mozog . 
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机器 操作 

loader Operation 

( 08-1 ) 

挖掘 作业 前 准备 

Felkészülés a rángatás 

1. lépés hátra , hogy a munkaterületet , és állítsa le a sima földön 

2. Tegye a hátsó front vezérlés bárt és sebességváltó bár a középső 

3. föld a terhelést vödröt , és tartsa leszállás a dinamikus kar után vödör hazudott a földön , amíg 

az első kerekek is emelte a földről 

4. Fordítsa az ülést a munkaterület 

5. meghatározza a zárójelben , amíg a hátsó gumik emelte le a földre ( lásd a zárójelben 

működését ebben a fejezetben ) 

6. Ellenőrizze a rángatás vezérlő bar üzemi távolságok 

 

( 08-2 ) 

支腿 操作 

Konzolok Operation 

Figyelem : Konzolok támogatni kell a kemény talajon , hogy elkerüljék az emberek a véletlen 

mozgás sérülések . Amikor emelkedik, a konzolok és vödröket , a rakodó is mozogni. 

Kelj fel , és a loader tartsa szint előtt rángatás munka 

 

( 08-3 ) 

Kapaszkodók Operation 

Annak érdekében, hogy a véletlen sérülés , a vezető csak akkor ülhet a meghajtón helyet , 

viszont a fogd eszközök és kezd el dolgozni , miután letette a zárójelben. 

Irányítsd a kapaszkodók kontroll bar . És működik a részeket kívánt irányba az utasítások szerint 

. 

Annak érdekében, hogy mentse keringési időt , nyomja meg a sávot a kívánt irányba mozgatni, 

irányítani több részből áll. 

 

Kapaszkodók szállítás / raktározás pozíció 

1. Mozgassa a lemezt tartó balra , húzza vissza a vödör , csökken a vödröt bár és mozgassa a 

nagy kar , hogy a keret . 

2 , install nagy kar lock pin 

3. Kelj fel konzolok 

4. Fordítsa az ülés előtt 

5 , telepítse vödör míg az alsó az azonos szinten föld 

 

( 08-4 ) 

前 部 装载 装置 的 操作 

Front Load Eszköz kezelése 

Figyelmeztetés: hogy megakadályozzák az emberek véletlen mozgás sérülést loader , a 

meghajtó kell ülni a meghajtó ülést előre , ha a működési terhelés eszközök. 
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Tolja a vezérlőgombot Bar irányába mutatott a diagram elvégzi a megfelelő mozgást . 

 

Megjegyzés : Nyomja meg a vezérlőpanel előre korlátozza helyzetbe ( A) , hogy függessze fel a 

munka eszközök. Mielőtt mozgassa a vezérlő sáv , a munka eszközök folyamatosan 

felfüggesztése . 

A , Push vezérlőeszköztárban előre , dinamikus kar leesik 

B , húzza vezérlőeszköztárban hátra , dinamikus kar emelkedik fel . 

Megjegyzés: Mozgassa a vezérlő sáv balra korlátozza pozíciót, a sáv marad ott, amíg a vödröt 

lemerül , és azt követően, hogy visszatér a középső pozícióba. 

C Nyomja vezérlőeszköztárban előre, vödör zár 

 

C、Push Control bar forward, bucket closes 

D、Pull Control bar backward, bucket discharge load 

In order to save circulation time ,push the bar to the required direction when 

move、control more than one parts. Move dynamic arm and bucket when engine 

running in high speed with no load. 

A、Dynamic arm fall down  

B、Dynamic arm rise up 

C、bucket closes 

D、bucket discharge load 

 

(08-5) 

操作要点 

Operation Outline 

Slow down the loader to gain high control power when drive in cragged mountain 

roads 、heavy loads or crowded working areas. Keep way from cragged mount 

roads、rocks or canal etc. 

Rise the grabbing arm to the lift position when you don’t use. Over turn the bucket 

downward and retract the bucket bar. 

Put down the loading grab to keep good stability and sight when driving 

Check the working area for dangerous factors before working. 

Keep the working area clean、smooth in order to get highest stability. 

Avoid the marks or grade marks from impacted and work repetitively because of 
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reference frame’s disappear. 

Unwound and fractional loads are easy to discharge. We can lamina method could be 

used in order to smash the loads when grabbing into the bucket. 

If you want to knock the loads when discharging, please do that lightly to protect the 

oil tank. If it is hard to knock these loads off, you can manual discharge. Don’t knock 

the bucket hard on the ground or other things. 

 

(08-6) 

Work in proper angle 

The loader should be vertical or in certain angle 

with the materials to stop materials falling into 

the loader when working. Use the grabbing 

bucket to clean the potential fallen materials. 

Keep vertical or certain angle with the digging 

surface when working to stop materials falling 

into the loader. Do not work in the fringe of sap 

or canal. 

 

斜坡作业 

Brea Working 

Warning！Don’t swerve on the Brea to prevent people from injury. 

Go to or back from Brea ,keep grab bucket and bucket close with the ground and 

bucket bar callback. 

 

Load bucket: 

Up grade: grab bucket keep level or close 

little 

Down grade: close completely 

 

No load bucket: 

Up grade: grab bucket keep level and keep it 

in a certain height to stop impacting the 

ground. C Nyomja vezérlőeszköztárban előre, 

vödör zár 

D , húzza vezérlőeszköztárban hátra , vödör 

kisülés terhelés 

Annak érdekében, hogy mentse keringési időt , 

nyomja meg a sávot a kívánt irányba mozgatni, 

irányítani több részből áll. Mozgás dinamikus kar 

és a kanál , ha motor a nagy sebességű terhelés 

nélkül . 

A, dinamikus kar leesik 



- 44 - 

B , dinamikus kar emelkedik fel 

C , vödör zár 

D , vödör kisülés terhelés 

 

( 08-5 ) 

操作 要点 

Operation Outline 

Lassíts a betöltő szert magas vezérlő áramot meghajtó csontos hegyi utak, nehéz terhek vagy 

zsúfolt munkaterületen . Tartsa út csontos tartó utak, sziklák , vagy csatorna , stb 

Rise a rángatás kart a felvonó helyzetbe , amikor nem használja . Több viszont a kanál lefelé és 

húzza vissza a vödröt bárban. 

Tedd le a terhelés megragad , hogy jó stabilitás és látvány vezetés közben 

Ellenőrizze, hogy a munkaterület veszélyes tényezők a munka megkezdése előtt . 

Tartsa a munkaterületet tisztán , sima annak érdekében, hogy maximális stabilitást . 

Kerülje el a jelek , illetve grade nyomokat hatással és a munka miatt ismétlődő hivatkozási keret 

eltűnik . 

Kinyílt és tört terhelések könnyű teljesíteni . Tudjuk lamina módszert lehet használni annak 

érdekében, hogy szétrombolják a fogyasztóit, amikor megragadta a vödörbe . 

Ha szeretné, hogy kopogtatni a terhelést , ha kisütés , kérjük, hogy könnyedén , hogy megvédje 

a tartály. Ha nehéz , hogy üsd ki ezt a terhelést , akkor kézi mentesítést. Ne üsd a vödröt 

keményen a földre, vagy más dolog. 

 

( 08-6 ) 

Munka megfelelő szögben 

A loader legyen függőleges , vagy bizonyos szögben az anyagok megállítani anyagok alá a 

loader , amikor dolgozik . A rángatás vödröt , hogy tisztítsa meg a potenciális bukott anyagokat. 

Tartsa függőleges vagy bizonyos szögben az ásás felszínre, amikor dolgozik, hogy hagyja abba 

anyagokat alá a loader . Ne dolgozzon a peremén az SAP vagy a csatornára . 

 

斜坡 作业 

Brea munka 

Figyelmeztetés: Ne csavarást a Brea , hogy megakadályozzák az embereket a sérülésektől. 

Ugrás a vagy vissza Brea , ne fogd vödör és vödör szoros a talaj és a kanál bar visszahívás. 

 

Load vödör : 

Up fokozat: megragad vödör tartsa szinten, vagy zárja be kis 

Le fokozat: közel teljesen 

 

Terhelés nélkül vödör : 

Up fokozat: megragad vödör folyamatosan szinten tartsa egy bizonyos magasságot , hogy ne 

befolyásolják a földre. 

 

Down grade: grab bucket towards to the down grade direction and drive slowly. 
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(08-7)  

Abandon Rideau position 

To stop subsiding, the abandon rideau should be set 1m near the sap. The distance 

between abandon rideau and the sap should be larger because the former huge volume. 

The abandon rideau should be convenient for truck transport or backfill. 

 

Brea working Abandon Rideau should be in the upgrade position for high stability and 

great convenient for backfilling. 

  

机器放平 

Loader set smooth 

Drive the loader on the smooth and hard 

ground. 

1、make the ground flat if necessary.  

Important Notice: Never deal with the ground 

under the brackets for safety. 

Because ground heights are different, the 

bracket lengths are always different. 

2、Lay down the brackets and make them in same level. Release the back tire. 

3、Move the load bucket to the working area and 

lay down the dynamic arm till front tire load are 

released. Load material into the bucket. 

Move the load bucket directly to the discharge 

position when working in icy、wet or petrosal ground. 

 

(08-8) 

利用挖斗移动机器 

Move the loader with grab bucket 

Move forward to keep grabbing according to 

one of the following recommended methods. 

Drive forward: Put the grab bucket in the 

transport position, move the seat and drive 

forward. 

 

Move the loader with grab bucket 

Note: Experienced drivers are needed to choose the following methods: 

 Turn around the grab bucket to the middle; check whether there are people in 
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front. 

  Move the Shift Control Bar and back-front Control Bar to the middle. 

 Rise the load bucket 

 Rise the brackets to let back tires get load. 

 Rise grab dynamic arm and bucket bar; insert the grab bucket into ground. 

 Extend the grab bucket bar and fall down the dynamic arm to move forward 

 Lay the brackets and load bucket after arrived at the required position. 

 

 

(09-9) 

挖斗的使用 

Use of Grab bucket 

 

Choose the most suitable working type 

 

Bucket handle grab 

For common grab working, material flat and 

canal grabbing. 

Bucket handle grab fulfill most of the job 

with handle oil tank 

1、Put the Handle in vertical position and 

move it to 0.61away from the loader 

2、accomplish the first grab with turning back the handle with a chimb 1.2m 

length,75-100mm depth. 

3、repeat the first and second steps till chimb width from100mm to 150mm 

 

Digging bucket grabbing 

We use Digging bucket grabbing when it needs big 

power in incommodious working area. 

1、Move the digging bucket into the dig area and 

lay down the dynamic arm to insert the bucket into 

ground 

2、turn back the handle and digging bucket till it is 

fulfilled.  

If the bucket stops, raise the dynamic arm slowly 

and turn back the digging bucket. 

 

(08-10) 
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Ditch working poles 

Insert two poles into ground with 9m between them along the ditch as the guides. It 

will be good when the loader’s departure happens 

Le fokozat: megragad kanál felé , hogy a lefelé irányt fokozat és a hajtás lassan. 

 

( 08-7 ) 

Abandon Rideau pozíció 

Leállításához subsiding , megszüntetéséhez Rideau kell beállítani 1m mellett az SAP . A 

távolság elhagyni Rideau és az SAP nagyobbnak kell lennie, mert a korábbi nagy mennyiségű . 

Megszüntetéséhez Rideau legyen kényelmes teherfuvarozás és visszatöltés . 

 

Brea munka Abandon Rideau kell lennie a frissítés helyzetben nagy stabilitás és a nagy 

kényelmes feltöltés . 

  

机器 放 平 

Loader set sima 

Hajt a betöltő a sima és kemény talajon . 

1 , hogy a föld lapos , ha szükséges. 

Fontos megjegyzés : Soha foglalkozik a föld alatt a zárójelben a biztonság . 

Mivel a föld magassága különböző , a tartó hossza mindig más . 

2. Fektesse le a konzolok , és azokat az azonos szinten. Engedje el a hátsó kerék . 

3 , a teher mozgatásához vödröt a munkaterületet , és megállapítja a dinamikus kar ig első kerék 

terhelése nem szabadulnak fel. Töltse anyagot a vödörbe . 

A teher mozgatásához vödröt közvetlenül a mentesítő helyzetbe dolgozik jeges , nedves vagy 

petrosus földre. 

 

( 08-8 ) 

利用 挖 斗 移动 机器 

Mozgassa a rakodó megragad vödör 

Előrelépés , hogy megragadta szerint a következő ajánlott módszerekkel. 

Hajt előre : Tegye a vödröt megragad a szállítási helyzetben az ülést , és lendületet . 

 

Mozgassa a rakodó megragad vödör 

Megjegyzés : Tapasztalt programokra van szükség , hogy válasszon az alábbi módszerekkel: 

 Fordulj a vödröt megragad , hogy a középső , ellenőrizze, hogy vannak olyan emberek előtt .  

 Helyezze a sebességváltó vezérlő Bar és a back -front szabályozó csúszka a középső .  

 Rise terhelés vödör  

 Rise a zárójelben , hogy hagyja hátsó gumik kap terhelést.  

 Rise megragad dinamikus kar és a vödör bar; helyezze a fogd vödröt földre.  

 Húzza ki a fogd vödröt bár és leesik a dinamikus kar előrelépni  

 Fektesse a konzolok és a terhelés vödör után érkezett meg a kívánt pozíciót .  

 

 

( 09-9 ) 
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挖 斗 的 使用 

Használata Grab vödör 

 

Válassza ki a legmegfelelőbb munka típus 

 

Bucket markolat megragad 

A közös megragad dolgozik , anyagi és lapos csatorna rángatás. 

Bucket fogantyú fogd eleget a legtöbb munkát fogantyúval olajtartály 

1. Helyezze a Handle függőleges helyzetben , és mozgassa 0.61away a loader 

2 , elérni az első markoló és visszafordult a fogantyút a chimb 1,2 m hosszúságú ,75- 100mm 

mélység . 

3 , ismételje meg az első és a második lépést, amíg chimb szélesség from100mm 150mm 

 

Ásó vödör rángatás 

Használjuk Digging bucket megragadta , amikor szüksége van nagy hatalmat zavaró 

munkaterületet. 

1. Állítsa a ásni vödör a dig területről és fektessük le a dinamikus kar , hogy helyezze a kanál a 

földre 

2 , visszafordulni a kilincset és Kotró kanál amíg teljesül . 

Ha a vödör leáll , emelje fel a dinamikus kar lassan fordítsa vissza ásni vödör . 

 

( 08-10 ) 

Árok dolgozó lengyelek 

Helyezze be a két pólus a földön 9m között végig az árok , mint a vezetők . Jó lesz , ha a loader 

távozása történik 

 

Ditch working 

Dig “V” type ditch to prevent subsiding.(See Abandon Rideau position) 

 

If it subsides and the current position is not 

nearby, do not back the vehicle to the 

subsiding area. Keep vertical when maintain 

this area. 

 

Use of load bucket. 

Note: orientation for the dynamic arm and 

digging bucket could be adjusted when 

driving. 

1、Move the digging bucket to the working position. 

2、Commonly we choose the first stage for shift control bar when grabbing 
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3、drive forward to shovel materials 

4、raise the dynamic arm and turn back the 

digging bucket 

(08-11) 

Use of load bucket for grabbing working 

 

Note: Insert the digging bucket with teeth into 

ground, drive forward and turn back the 

bucket at the end of working area. 

It is helpful for grabbing hard ground. 

 

Push and clean road surface 

Push: digging bucket is parallel with the 

ground and keep way from the topsoil if 

possible. Put the clay from the bucket into the 

low-lying places. 

 

Clean road: Suspend the dynamic arm and put the 

bucket in the digging position to clear the concrete 

and snow. 

 

(08-12) 

Grab river bank or material 

Warning! In order to prevent people from injury, clear all the suspenders on the top of 

river bank or material before start to work. 

Clear all the suspenders on the top of river bank 

or material before start to work. 

To release the grub force, you can start on the 

top of bank or material when grabbing hard 

materials. 

In normal condition, we should start at the 

bottom. Keep the dig surface flat and equality; keep 90oangle between loader and dig 

surface. 

1、Put the dig bucket on the ground and move to the working position 

2、Put the transmission control bar into 1 stage according to the ground status 

3、Drive forward to inert the dig bucket into the bank or materials 

4、Lift and return back it after the dig bucket was full. 
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倒刮作业 

Inverted-scrape working 

Drive backward to inverted scrape the ground 

with loading dig bucket. Suspend the dynamic 

arm during Inverted-scrape working to let the 

dig bucket up-down according to the 

hypsography. 

 

回填作业 

Backfill Working 

Warning! To prevent turning over injury, angle between the loader and canal should be 

zero. In order to get the best pull force and stability, you should drive the loader 

directly to the backfill canal. árok dolgozó 

Dig " V " típusú árok megelőzésére alábbhagyni . ( Lásd Abandon Rideau pozíció ) 

 

Ha ez megszűnik , és a jelenlegi helyzet nincs a közelben , nem vissza a járművet a subsiding 

területre . Tartsa függőleges amikor fenn ezen a területen. 

 

Használata terhelés vödör . 

Megjegyzés : tájolását a dinamikus kar és Kotró vödör lehet állítani, ha vezetés közben. 

1. Helyezze a ásni vödör munkahelyzetbe . 

2. Gyakran úgy döntünk, az első szakaszban a sebességváltó bárban, amikor megfogta 

3 , elmozdulás a lapát anyagok 

4 , emelje fel a karját, és dinamikus visszafordulni az ásó vödör 

( 08-11 ) 

Használata terhelés vödör rángatás dolgozó 

 

Megjegyzés : Helyezze be a ásni vödör fogakkal a talajba meghajtóba előre, és visszafordulni a 

vödröt végén munkaterületet. 

Ez hasznos megragadta kemény talajon . 

 

Nyomja meg és tiszta útfelületen 

Push : ásni vödör párhuzamos a talajjal , és tartsa utat a termőtalaj , ha lehetséges. Tedd az 

agyagot a vödröt az alacsonyan fekvő helyeken. 

 

Tiszta út: függessze fel a dinamikus kar , és tegye a vödröt a ásni módja nyílt a konkrét és a hó . 

 

( 08-12 ) 

Fogd folyóparton vagy anyagi 

Figyelem! Annak érdekében, hogy az embereket a sérülés, törölje az összes harisnyatartó tetején 

folyóparton vagy anyagot, mielőtt elkezd dolgozni. 

Tiszta minden a harisnyatartó tetején folyóparton vagy anyagot, mielőtt elkezd dolgozni. 



- 51 - 

Ahhoz, hogy felszabadítsuk a grub erő , akkor lehet kezdeni a tetején bank vagy anyagi amikor 

megragadta kemény anyagok . 

Normál körülmények között , meg kell kezdeni az alján. Tartsa a dig felület sima és az 

egyenlőség , tartsa 90oangle között betöltő és ásni felületre. 

1. Helyezze a dig vödröt a földre, és lépjen a munkahelyzetben 

2. Tegye a sebességváltó vezérlő rudat 1 szakasz szerint a földre állapot 

3 , lendületet , hogy semleges az ásatást vödröt a bank vagy anyagok 

4. Emelje meg, és visszatér , hogy miután a dig vödör tele volt . 

 

倒 刮 作业 

Fordított kaparja dolgozó 

Hajtás hátra fordított kaparja a földre betöltése dig vödör . Felfüggeszti a dinamikus karja alatt 

fordított kaparja dolgozik, hogy hagyja, hogy a dig vödör fel-le megfelelően a hypsography . 

 

回填 作业 

backfill munka 

Figyelem! Elkerülése érdekében lapozgatott sérülések közötti szög betöltő és csatorna nullának 

kell lennie. Annak érdekében, hogy a legjobb húzóerő és a stabilitás , akkor hajt a loader 

közvetlenül a visszatöltés csatorna . 

Fontos megjegyzés : Ez károsíthatja a 

 

Important Notice: It might damage the loader if backfill with dig bucket in the unload 

position. 

Suspend the dynamic arm in the final backfill flatten working with dig bucket in the 

unload position. 

If backfill working is beside 

constructions, please note: 

In narrow areas, you can replace dig 

bucket with flexible grab bucket to serve 

in backfill working. 

When work beside constructions, push 

the material as near as possible with dig 

bucket, then move away the 

superabundant materials in Inverted-

scrape working type. 

 

回填坑沟作业 

Backfill pit working 

Try to drive on the newly filled ground when part of the pit has been filled. The front 

tires press the round gradually so that the loader can reach other working areas. 

Note: To flatten the ground, Inverted-scrape working type could be used when get way 

from the working areas. 
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 大面积的回填 

Large Superficial backfill 

 

The ground should be sprinkled with a thin material when the truck moves into 

extensive level areas. The engine rotes at a full speed，hangs at the first speed. The 

truck sprinkles the layer in the process of moving. The truck should hangs at the last 

speed when the work will be completed. The new material was pressed in the machine’s 

back-and-forth motions. 

(08-14) 

 

Truck’s load 

Please level the work site before load, it can 

improve stability of vehicle。 

The bucket pole should be back and the 

dredge up equipment should be chain up. 

 

Please keep other workers (including  the 

driver of the truck) away from the work 

site before the loading work. 

 

Keep the truck parking near the material, so then can reduce the time of running。 

 

Please make the truck near the driver in order 

to communicate with the driver, if possible. 

Please keep the truck at the lee, lest should the 

dust was insufflated to the ryes of the drive or 

the air filtration of the engine, if possible. 

 

Excavators loader should keep “V” route 

between the truck and the materials. 

 

Put up the pantograph when moving near the truck and put down the pantograph 

when moving away the truck in order to reduce the time.  

 

When it loads the material to the carriage , the locality moves from the front position 

to the rearward position gradually. 

 

Keep the comportment balanced as much as possible so that reduce concussion to the 

carriage. 
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Please remove the rock of small volume firstly when loading big rocks; it can cushion 

concussion to the carriage. 

 

It is not allowed to circumgyrate the bucket above the truck’s cab. 

(08-15) 

Terrace Dig 

Admonition: In order to prevent the  collapse of the dyke, it is forbidden to cut the 

earth bank with the bottom of the bucket. 

NOTES: dredge up of the terrace should begin with 

level grounds. 

 Nap the ground with the bucket if necessary.   

 

1、grab bucket bends forward, shift to 1 stage and 

lay down the dig bucket and drive forward 

2、Put the waste soil together and form step ground 

Warning! Don’t move to the edge of the 

step! 

Note: Drive the low-lying ground ,be 

careful and don’t splash materials out in 

the buckets 

1、Push materials forward in 45-90 

degree angle s Fontos megjegyzés : Ez 

károsíthatja a rakodó , ha a visszatöltés dig 

vödör a kirak helyzetben . 

Felfüggeszti a dinamikus kart a végső visszatöltés lelapul dolgozik dig vödör a kirak helyzetben 

. 

Ha a visszatöltés munka mellett van építmények, kérjük, vegye figyelembe : 

Szűk területen , akkor cserélje dig vödör rugalmas megragad vödör szolgálni a visszatöltés 

munka . 

Ha a munka mellett konstrukciók tolja az anyagot a lehető legközelebb a dig vödör , majd 

helyezze el a bőséges anyagot fordított kaparja munka típusát. 

 

回填 坑 沟 作业 

Backfill pit dolgozó 

Próbálja vezetni az újonnan kitöltött föld egy részét a gödör meg nem telik. A hátul nyomja a 

kerek fokozatosan, hogy a loader elérheti más működő . 

Megjegyzés: lelapul a földre, fordított kaparja munka típusú lehet használni, ha kap utat a 

munkaterületen . 

 

 大 面积 的 回填 

Nagy Felületes visszatöltés 
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A talaj kell hinteni egy vékony anyagot, amikor a jármű mozog a nagy szintű területeken . A 

motor Rotes egy teljes sebességgel , lóg az első sebességgel . A kamion hinti a réteget a 

folyamat halad . A kamion kell lóg az utolsó sebességgel , amikor a munka befejeződik . Az új 

anyagot nyomni a gép -vissza oda mozgások . 

( 08-14 ) 

 

Teherautó terhelés 

Kérjük szinten a munkahely előtt terhelés , akkor javítja a stabilitást a járművet. 

A vödör pólus kell vissza , és a kotor up felszerelés legyen láncban . 

 

Kérjük, tartsa más dolgozók ( beleértve a vezetőt a kocsi ), távol a munkahely előtt, a rakodási 

munkát. 

 

Tartsa a kamionparkoló mellett az anyagot , így akkor csökkentheti az idő fut. 

 

Kérjük, hogy a kocsi mellett a sofőr , hogy kommunikálni a vezető , ha lehetséges. 

Kérjük, hogy a teherautó a lee , nehogy kell a por belélegzik a Ryes a meghajtó vagy a légszűrő 

a motor , ha lehetséges. 

 

Kotrógépek loader kell tartani "V " út a teherautó és az anyagok. 

 

Tedd fel az áramszedő mozgatásakor közel a teherautó , és letette az áramszedő , ha távolodik a 

jármű csökkentése érdekében az időt. 

 

Amikor betölti az anyagot a kocsihoz , a településen mozog az első helyzetből a leghátsó 

pozícióban fokozatosan. 

 

Tartsa a comportment egyensúlyban , amennyire csak lehetséges, hogy csökkentik agyrázkódás 

a kocsihoz . 

 

Kérjük, távolítsa el a szikla a kis volumenű először betöltése közben nagy sziklák , ez tompítja 

agyrázkódás a kocsihoz . 

 

Nem szabad , hogy a vödröt circumgyrate felett teherautó taxi . 

( 08-15 ) 

Terasz Dig 

Intés : Annak érdekében, hogy összeomlott a gát , tilos vágni a földet bank alján a vödör . 

MEGJEGYZÉSEK: kotor fel a terasz kell kezdeni szinten alapon . 

 Nap a föld a vödör , ha szükséges. 

 

1 , fogd vödör előrehajol , kapcsoljon 1. szakasz , és meghatározza az ásatást vödröt és 

lendületet 

2. Tegye a hulladék talaj együtt, és alkotnak lépést föld 
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Figyelem! Ne menjen a szélén a lépés ! 

Megjegyzés : Hajt az alacsonyan fekvő föld , legyen óvatos, és soha ne öntsön anyagokat ki a 

vödröket 

1. Nyomja anyagok előre 45-90 fokos szögben s 

 

2、compress the ground with front wheel 

3、Nap the ground finally 

 

(08-16) 

Lift working 

Warning! Never lift load suddenly. Never 

lift load on the top of human. Keep away 

from the lift area. Don’t come close to the 

load before it stops. 

 

Test the stability first before lift working. 

Note: Raise the back tire 50mm with branch bracket and keep the loader in horizontal. 

Under prop is needed if the ground is swampy. 

A．Park the load beside the load 

B．Lift the load 50mm over ground 

C．Rotate in the same direction when lifting the grab bucket  

D．Keep the load away from the loader when it is close to the ground 

If the stability is not good after lifting, adjust it. 

 

Transportation 

(09-1) 

Tow truck load and unload the loader 

1、Keep the truck clean. Put block A under the tire 

2、Load&unload with ramp platform. It should be able to support enough loader 

weight with small angle and proper height. 

3、Lock the grab devices and handle 

4、drive the loader to the platform and make sure you are drive in the middle 

5、Unload the grab bucket on the truck 
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6、unload the dig bucket on the truck 

7、brake the loader with back-front control rod in the middle 

8、Start engine and run in 1/2 speed for 2min 

9、Remove the handle to the low speed position then stop the engine 

10、Switch the key to “off” and take it away 

11、Remove the hydraulic handle to release 

pressure 

Important Notice: Fix the loader with chain 

to avoid hydraulic system damage 

12、Fix the chain at B position and don’t put 

the chain on the hoses 

13、Fix the grab bucket to the truck to stop 

moving 

14、Plug the exhauster with adhesive tape to 

avoid dust and rainfall 

 

Unload the loader from the truck 

1、Park the truck on flat ground 

2、Put block under the tire 

3、Clear the truck ,uninstall the chain as well as the adhesive tape 

4、unload with ramp platform. 

5、Lock the tread board with lock devices 

6、remove the control handle to the middle 

7、Start the engine and run in low speed for few minutes 

8、Lift grab bucket up 1 feet and put down the grab device; Lock the dynamic arm. 

9、Drive down the loader in 1 stage slowly 
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(09-2) 

Pull loader 

Important notice: Never start the engine via pulling to avoid transmission box damage. 

The pull speed should be less than 10km/h with drive time less than 1 hour 

 

If possible, please do not pull the load. If you have to, please do the following process: 

2 , tömöríti a talajt első kerék 

3. Nap a föld végül 

 

( 08-16 ) 

Lift dolgozó 

Figyelem! Soha ne emelje terhelés hirtelen. Soha ne emelje terhelést a tetején ember. Tartsa távol a lift 

található. Ne gyere közel a terhelés előtt megáll. 

 

Tesztelje a stabilitás , mielőtt felvonó működik. 

Megjegyzés : Emelje fel a hátsó kerék 50mm ág tartó , és tartsa a loader vízszintes . Az prop van szükség, ha a 

talaj mocsaras . 

A.Park terhelés mellett a terhelés 

B.Lift a terhelést 50mm föld feletti 

C.Rotate ugyanabban az irányban , amikor felemeli a vödröt megragad 

D.Keep a terhelés el a loader , ha közel van a talaj 

Ha a stabilitás nem jó emelést követően , állítsa be. 

 

szállítás 

( 09-1 ) 

Automentő és berakodása a loader 

1. Tartsa a jármű tisztán. Tedd blokkolja egy a gumiabroncs 

2 , betöltése és eltávolíthatók a rámpa platform. Meg kell tudni , hogy támogatni elég rakodó tömeg kis szög 

és megfelelő magasságban . 

3. Rögzítse a fogd eszközök és kezelni 

4 , hajt a loader a platform , és győződjön meg róla, hogy meghajtót a közepén 

5. Vegye ki a vödör megragad a kamion 

6 , kirak a dig vödör a kamion 

7 , fék a hátsó rakodó -front rudat, középen 

8 , A motor indítása és futtatása , 1/2 sebesség 2 perc 

9. Vegye ki a kart a lassú pozícióba, majd állítsa le a motort 

10 Kapcsolja a kulcsot " off " , és vigye el 

11. Távolítsa el a hidraulikus kart , hogy kiadja nyomás 

Fontos megjegyzés : rögzítse a betöltő lánccal , hogy elkerülje a hidraulikus rendszer károsodásának 

12. Rögzítse a lánc B helyzetbe , és ne tegye a láncot a tömlők 

13 , a Fix megragad vödröt a teherautó megáll mozgó 

14 Csatlakoztassa a kipufogót ragasztószalaggal , hogy ne porosodjon és a csapadék 
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Vegye ki a rakodógép a teherautó 

1 , állítsa le a jármű sík terepen 

2. Tedd blokk a gumiabroncs 

3. Törölje a teherautó, távolítsa el a láncot és a ragasztószalagot 

4 , kirak rámpával platform. 

5. Zárja le a futófelület tábla sel 

6 , távolítsa el a kart a középső 

7. Indítsa el a motort és járassa a kis sebesség néhány percig 

8. Emelje fel megragad vödör 1 méter, és letette a készüléket megragad , zárolása a dinamikus karját. 

9 , leszorítja a loader 1 szakasz lassan 

 

( 09-2 ) 

Húzza loader 

Fontos: Soha ne indítsa be a motort, húzza keresztül átvitel elkerülése box károkat. A húzás sebességét 

kisebbnek kell lennie 10 km / h- meghajtó idő kevesebb, mint 1 óra 

 

Ha lehetséges, kérjük, ne húzza ki a terhelést. Ha kell , tegye a következőket 

 1、Stop the engine 

Warning! Block the vehicle to avoid injury before release the brake. 

2、Block the tire 

3、Remove the Front-back control rod to the middle 

Warning! Manual brake is required to release the brake. 

4、Press the manual brake 

5、Put up the manual brake after finished pulling and use vehicle stop brake  

 

Fuel and Lubricant oil 

(10-1) 

Diesel oil 

Turn to diesel oil supplier for oil features supplied by them 

Recommended diesel oil grade: 

Winter season: 

-10# diesel oil,-20# diesel oil for minus 20oC,-35# diesel oil for minus 30 oC 

Summer Season: 

0# diesel oil 

All the diesel oil should meet the following requirements: 

Cetane min value 40, we recommend to choose diesel oil with Cetane value over 50 

especially in altitude over 1500m and minus 20oC. 

Congeal temperature should be 50 oC lower than scheduled low temperature. 
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Sulfur content: 

Sulfur content should be less than 0.5%. 

If it is over 0.5%, please shorten half of the maintenance time  

Never use diesel oil with sulfur content over 1.0% 

 

Lubricant 

High quality regulator could be added to the lubricant oil with proper consistence. 

Warning! Be careful with duel. Never fill fuel when engine is running! No smoking 

when filling or repair fuel system. 

 

(10-2) 

Diesel Oil storage 

It is important to storage the oil. Clean the bucket first and discharge water and 

impurity at the bottom. 

 

Important Notice: Nerve store diesel oil in the galvanization bucket to avoid chemical 

reaction which might produce new colloid and jam the filter and spray pump as well as 

the muzzle. 

 

Nerve store diesel oil in brass bucket. Because it is the alloy with copper and zinc. 

Put the oil in plastic、aluminium containers. 

Avoid long time storage 

 

(10-3) 

Fuel Storage Bucket specs 

Volume—106L 

 

(10-4) 

Diesel Engine Oil 

The viscosity grade of the engine oil is determined by the temperature. 

We recommend multi- viscosity grade Diesel Engine Oil 

If Sulfur content is over 0.5%, please shorten half of the maintenance time  

 

(10-5) 

Transmission box、Alex Oil 

The viscosity grade of the engine oil is determined by the temperature 

We recommend YB-N46 (30#) anti-wearable hydraulic oil for transmission box because 

it can reduce the brake noise and stop abrasion effectively 

Drive Alex oil: 20# gear oil 

 

(10-6) 

Hydraulic Oil  
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The viscosity grade of the engine oil is determined by the temperature 

We recommend YB-N46(30#) anti-wearable hydraulic oil because it can reduce the 

brake noise and stop abrasion effectively 

 

(10-7) 

Lubricate grease 

Choose proper grease according to the temperature 

We recommend2# autunite Lubricate grease 

 

(10-8) 

Complex Lubricate grease can also be used. 

Sometimes, you might need other Lubricate grease which is practicable. 

 

Lubricate grease storage1. Állítsa le a motort 

Figyelem! Blokkolja a jármű sérülések elkerülése érdekében , mielőtt kiadja a fék . 

2. blokk az abroncs 

3. Távolítsuk el az első - hátsó rudat, a középső 

Figyelem! Kézi fék van szükség , hogy kiadja a fék . 

4. Nyomja meg a kézi fék 

5. Helyezze vissza a kézi féket , miután befejezte a húzás , és használja jármű megáll fék 

 

Üzemanyag és kenőanyag olaj 

( 10-1 ) 

gázolaj 

Forduljon gázolajat szállító olaj funkciókat az általuk szállított 

Ajánlott gázolaj fokozat: 

Téli szezon : 

-10 # Gázolaj , -20 # gázolaj a mínusz 20 ° C , -35 # gázolaj a mínusz 30 oC 

Nyári szezon: 

0 # gázolaj 

Minden gázolaj meg kell felelnie az alábbi követelményeknek : 

Cetánszámigény min érték 40 , azt ajánljuk, hogy válassza a diesel olaj Cetánszámigény értéke 

több mint 50 , különösen feletti magasságban 1500m és mínusz 20 ° C . 

Megdermed hőmérséklet nem lehet 50 ° C-on kisebb, mint a tervezett alacsony hőmérsékleten. 

 

Kéntartalom 

Kéntartalom alacsonyabbnak kell lennie, mint 0,5%. 

Ha ez több mint 0,5%-kal , kérjük, lerövidíti a fele a karbantartási idő 

Soha ne használjon diesel olaj kéntartalma több mint 1,0% 

 

kenőanyag 

Kiváló minőségű szabályozó ki lehetne egészíteni a kenőolaj megfelelő állagú . 

Figyelem! Legyen óvatos a párbaj . Soha ne töltse az üzemanyag , ha a motor jár ! Tilos a 

dohányzás , ha töltés vagy javításra üzemanyagrendszer. 
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( 10-2 ) 

Gázolaj tároló 

Fontos, hogy az olaj tárolására . Tisztítsa meg a vödröt első vezetni a vizet és szennyező alul . 

 

Fontos megjegyzés : Nerve store gázolaj a galvanizálás vödör elkerülésére kémiai reakció, 

amely lehet, hogy készítsen új kolloid és lekvár a szűrő és a permetező szivattyút , valamint a 

pofa . 

 

Nerve store gázolaj sárgaréz vödör . Mivel ez az ötvözet réz és cink. 

Tedd az olaj , műanyag , alumínium konténerek. 

Kerülje a hosszú idejű tárolás 

 

( 10-3 ) 

Üzemanyag-tárolás Bucket szemüveg 

Hangerő - 106L 

 

( 10-4 ) 

Dízel motorolaj 

A viszkozitású olajat a motor hőmérséklete határozza meg . 

Javasoljuk, multi- viszkozitású dízel motorolaj 

Ha a kéntartalom mint 0,5% , kérjük, lerövidíti a fele a karbantartási idő 

 

( 10-5 ) 

Átviteli box , Alex Oil 

A viszkozitási osztály a motorolaj határozza meg a hőmérséklet 

Javasoljuk, YB- N46 ( 30 # ) anti- hordható hidraulikaolaj átviteli doboz , mert csökkenti a fék 

zaj és stop kopás hatékonyan 

Hajtás Alex olaj : 20 # hajtóműolaj 

 

( 10-6) 

hidraulikaolaj 

A viszkozitási osztály a motorolaj határozza meg a hőmérséklet 

Javasoljuk, YB- N46 ( 30 # ) anti- hordható hidraulikaolaj , mert csökkenti a fék zaj és stop 

kopás hatékonyan 

 

( 10-7 ) 

Kenje meg zsírral 

Válasszon megfelelő zsír a hőmérséklet függvényében 

Mi recommend2 # autunite Kenje zsír 

 

( 10-8 ) 

Komplex kenje zsír is lehet használni . 

Néha szükség lehet egyéb kenje zsír , ami megvalósítható . 
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Kenje meg zsírral tárolás 

 

Lubricate grease should be filled in clean containers. 

Put the container in dry place 

Note their names on the plate 

Dispose Lubricate grease waste well. 

 

(10-9) 

Mixture of Lubricate grease 

It is forbidden to mix Lubricate grease because of different chemical ingredient in 

different grease. 

 

(11-1) 

Period Maintenance 

Hanging “Don’t operate” warning plate 

Warining! To prevent people from accidental injury by 

sudden movement of loader, hang the warning plate” Don’t 

operate” on the control handle when maintaining. 

 

Period Maintenance of loader 

We should maintain the loader in period according to the 

maintenance form. 

Full fill the related maintenance items for example: when you 

are do 500 hours maintenance, don’t forget the 250hours、100hours、10hours or daily 

maintenance items. 

The listed maintenance is in normal conditions and shortens the period time when 

working in bad environments. 

(11-2) 

Avoid the mud accumulation 

To maintain the load, please keep it clean. Please clean the following places: 

Bracket hoses  

Back tire and mud-baffle 

Grab cylinder 

Conversion point and hoses of the grab device 

Load cylinder 

Back Alex pin shaft  

 

Fill proper fuel and lubricant 

Important Notice: In order to prevent load damage, please use proper fuel and 

lubricant 

 

(11-3) 
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Preparation before maintenance  

Park the loader as required before leaving seat and maintenance 

Important notice: Proper dispose the waist which might do harm fro environments and 

zoology. We have potential harm materials as following: engine oil、fuel 、cooling 

liquid 、brake liquid、 filter oil and battery 

Never pool these harm materials into ground、barrel-drain or other resource. 

1、Park the loader on the flat road 

2、put the load device to the ground  and lock the grab devices 

3、remove the shift bar and conversion bar in the middle 

Warning! Brake the loader and run without load for 2 minutes after removing the 

control bar to the middle 

4、Put the control bar to the low speed position and switch key to “on ” and take away 

the key 

5、remove the hydraulic bar to release pressure 

 

(11-4) 

Load Dynamic arm maintenance Kenje meg zsírral kell kitölteni tiszta edényekbe. 

Tegye a tartályt száraz helyen 

Megjegyzés nevüket a tányéron 

Dobja Kenje zsír hulladékot is. 

 

( 10-9 ) 

Keverék kenje zsír 

Tilos keverni kenje zsír , mert a különböző kémiai összetevő különböző zsír . 

 

( 11-1 ) 

időszak karbantartás 

Lógó " Ne használja a " figyelmeztető tábla 

Warining ! Hogy megakadályozzák az emberek véletlen sérülés hirtelen mozdulat rakodó , tegye a 

figyelmeztető tábla : "Ne használja " a vezérlőkaron karbantartása során . 

 

Időszak karbantartása loader 

Meg kell őriznie a loader időszakban a karbantartási űrlapot. 

Teljes mértékben kitölti a kapcsolódó karbantartási tételek , például : ha ezt 500 óra karbantartás , ne 

feledkezzünk meg a 250hours , 100hours , 10hours vagy napi karbantartási tételek . 

A felsorolt karbantartás normál körülmények között , és lerövidíti az időszak , amikor dolgozik rossz 
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környezetben. 

( 11-2 ) 

Kerülje el a sár felhalmozódása 

Ahhoz, hogy a terhelés , tartsa tisztán. Kérjük, tisztítsa meg az alábbi helyeken: 

konzol tömlők 

Hátsó kerék és a sár - terelő 

fogd henger 

Conversion pont és tömlőket megragad eszköz 

betöltése henger 

Vissza Alex pin tengely 

 

Töltse a megfelelő üzemanyag és kenőanyag 

Fontos megjegyzés : Annak érdekében, hogy terhelést károsodás , kérjük, használja a megfelelő üzemanyag és 

kenőanyag 

 

( 11-3 ) 

Felkészülés a karbantartás 

Park a loader szükség elhagyása előtt ülés és karbantartás 

Fontos megjegyzés : Megfelelő dobja ki a derék , amely árt oda környezet és állattan . Van potenciális veszély 

anyagok , mint a következő : motorolaj , üzemanyag, hűtőfolyadék , fék folyadék szűrő olaj és az akkumulátor 

Soha egyesítik ezeket a káros anyagokat a talajba , hordó -drain vagy egyéb forrás . 

1 , állítsa le a betöltő a sík úton 

2 , tedd a terhelés eszközt a földre, és rögzítse a megragad eszközök 

3 , távolítsa el a váltás sáv és átváltási sáv közepén 

Figyelem! Fék a betöltő és fuss terhelés nélkül 2 percig miután eltávolította a vezérlő sáv a középső 

4. Tegye a vezérlő sáv a lassú pozíció és kapcsolja gombbal "on" , és vegye el a kulcsot 

5 , távolítsa el a hidraulikus nyomás bar , hogy kiadja 

 

Lock the Dynamic arm to the lift position with lock bar when maintaining 

1、unload the grab bucket and remove to the unload position 

2、Lift dynamic arm, till the lock bar reaches the cylinder piston rod 

3、Stop engine and remove the lock bar to the cylinder piston rod 

4、depress the dynamic arm to the restricted position 

5、Fix pin shaft and hatch pin 

Dynamic Arm returns back to the storage 

position 

1、Start the engine and lift the arm slowly 
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2、release the lock bar 

3、uninstall the pin shaft and hatch pin 

4、uninstall the bar 

5、lock the lock bar with pin shaft and hatch pin 

 

(11-5) 

Switch of Maintenance 

Rotate the switch to open or close the door. 

 

(11-6) 

Maintenance and record keeping 

Purpose: 

1、remind the driver to maintain in time 

2、helpful to calculate the spoilage 

3、helpful to convert into money 

 

(11-7) 

Oil sampling 

In order to prove that the loader can work well and reduce 

the trouble, we should sample before change oil or filters 

 

(11-8) 

Maintenance and repair records 

New vehicle running in period according to the rules 

 

Necessary items for maintenance: 

Check the belts degree of tightness    lubricant the brackets 

Discharge water in fuel tank          lubricant the brackets 

chips 

Check the tire pressure              lubricant drive Alex transmission key 

Check and adjust dynamic arm     clean the cab 

Zárja le a Dinamikus kart a felvonó helyzetben zárral bar, ha fenntartása 

1 , kirak a fogd vödröt , és távolítsa el a kirak helyzetbe 

2. Emelje dinamikus kar , amíg a zár sáv eléri a henger dugattyúrúd 

3. Állítsa le a motort és vegye ki a zárat bár a henger dugattyúrúd 

4 , nyomja meg a dinamikus kar a korlátozott helyzetbe 

5. Fix pin tengely és kikelnek csap 
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Dynamic Arm visszatér a tárolási pozíció 

1. Indítsa el a motort, és emelje fel a karját lassan 

2 , a zárat bar 

3 , távolítsa el a csapot tengely és sraffozási csap 

4 , távolítsa el a bárban 

5 , zár a zár bár pin tengellyel és sraffozási csap 

 

( 11-5 ) 

Váltás a karbantartás 

Forgassa a kapcsoló nyitott , vagy zárja be az ajtót . 

 

( 11-6 ) 

Karbantartás és nyilvántartás 

Cél: 

1. emlékezteti a vezetőt, hogy fenntartsák az időben 

2. hasznos lehet kiszámítani a romlás 

3 , hasznos átalakítani pénz 

 

( 11-7 ) 

Oil mintavétel 

Annak bizonyítására, hogy a loader jól működik , és csökkenti a baj, meg kell mintát előtt 

Olajcsere vagy szűrők 

 

( 11-8 ) 

Karbantartás és javítás nyilvántartások 

Új gépjármű fut időszakban a szabályok szerint 

 

Szükséges elemek karbantartási : 

Ellenőrizze az övek mértékét szorító kenőanyag a zárójelben 

Az elfolyó üzemanyag tartály kenőanyag a zárójelben chips 

Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását kenőanyag drive Alex átviteli kulcs 

Ellenőrizze és állítsa be a dinamikus kar tisztítsa meg a fülke 

 

10hours vagy napi karbantartás 

 

10hours or daily maintenance 

Check the oil level       lubricant the grab bucket and cylinder piston rods 

Lubricant load device    lubricant the front Alex and conversion cylinder 

Lubricant transmission cross shaft head    lubricant dig device 

Lubricant branch brackets 

 

Weekly maintenance 

Check the cooling liquid level 
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(11-9) 

Spare parts 

Please use the original spare parts from WEIMENG. 

Engine oil filter        Front Alex 

Fuel filter             back Alex 

Hydraulic Tank filter   matching tools 

Hydraulic Oil filter     Air filter 

Transmission Box      Tools 

 

(11-10) 

Maintenance and repair record system 

Model:WZY30-25        Customer: 

Vehicle No.              Delivery Time: 

Maintain as required in 250、500、1000 hours 

250 hours Maintenance 

Check the Alex Oil Level 

Check the Transmission Box Oil level 

Check the electrolyte level and poles in battery 

Change engine oil and filter 

Check the Hydraulic oil tan 

 

Note: 

Date: 

Maintenance People: 

 

500 hours Maintenance 

Check the Inlet hoses 

Change fuel filter 

Check the Dynamic screw torque 

Check the cooling liquid 

 

Note: 

Date: 

Maintenance People: 

 

1000hours Maintenance 

Check the Alex Oil Level 

Check the hydraulic pressure oil 

10hours vagy napi karbantartás 

Ellenőrizze az olajszintet kenőanyag a fogd vödröt és a henger dugattyú rúd 

Kenőanyag eszközből kenőanyag az első Alex és átalakítási henger 

Kenőanyag sebességváltó kereszt tengely fej kenőanyag dig eszköz 

Kenőanyag ág konzolok 
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heti karbantartás 

Ellenőrizze a hűtőfolyadék szintjét 

 

( 11-9 ) 

alkatrészek 

Kérjük, használja az eredeti alkatrészeket WEIMENG . 

Motorolaj szűrő első Alex 

Üzemanyagszűrő vissza Alex 

Hidraulikus Tank szűrő megfelelő eszközökkel 

Hidraulikaolaj szűrő Levegőszűrő 

Átviteli Box Tools 

 

( 11-10 ) 

Karbantartás és javítás nyilvántartó rendszer 

Típus: WZY30 - 25 Ügyfél : 

Jármű szám Szállítási határidő: 

Fenntartsák a szükséges 250,500,1000 óra 

250 óra Karbantartási 

Ellenőrizze a Alex olajszint 

Ellenőrizze az átviteli Box Olajszint 

Ellenőrizze az elektrolit szintjét és a lengyelek akkumulátor 

Cserélje le a motorolajat és a szűrőt 

Ellenőrizze a hidraulikaolaj tan 

 

Megjegyzés : 

Dátum: 

Karbantartás Emberek : 

 

500 óra Karbantartási 

Ellenőrizze a bemeneti tömlők 

Cserélje üzemanyagszűrő 

Ellenőrizze, hogy a dinamikus csavar nyomaték 

Ellenőrizze a hűtőfolyadék 

 

Megjegyzés : 

Dátum: 

Karbantartás Emberek : 

 

1000hours karbantartás 

Ellenőrizze a Alex olajszint 

Ellenőrizze a hidraulikus nyomás olaj 

 tank oil 

Check and adjust the engine speed Control connecting rod 
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Clean the engine crank air hose 

Change the air filter core 

Change the Alex oil 

 

 Note: 

Date: 

Maintenance People: 

 

2000hours Maintenance 

Adjust the engine valve clearances 

 

Note: 

Date: 

Maintenance People: 

 

 

Necessary maintenance & protection 

(12-1) 

Strap Check 

Check conditions of the damage or fray 

of strap 

Discharge water and impurity of the 

diesel tank 

1. Loosen bolts of the oil tank at the bottom ,so as to discharge water and impurity 

2. Screw down bolt piston 

(12-2) 

Check the pressure of tires 

Warning: the blowout of tires and rims can cause serious accidents of personal injuries 

and damage. 

The installment of tires should be carried out by technicians with rich experience in 

appropriate overalls, generally the installment need to be completed by sales agency 

and maintenance crews 

Keep appropriate pressure of the tire and the rated pressure should not be went 

beyond during the tire inflation 

Forbid to chipping and wedding the tire inflation or, rim, components of rim, and rim 

assembly 

Because much heat released from wedding, it can cause the rising of tire pressure, even 

more to bring the accidents of explosion hazard  

During the process of tire inflation, workers should use the screw device and tartály olaj 

Ellenőrizze és állítsa be a motor fordulatszám-szabályozó hajtókar 

Tisztítsa meg a motor forgattyús levegőtömlő 

Cserélni a levegőszűrőt mag 

Változtassuk meg a Alex olaj 
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 Megjegyzés : 

Dátum: 

Karbantartás Emberek : 

 

2000hours karbantartás 

Állítsa be a motor szelep hézag 

 

Megjegyzés : 

Dátum: 

Karbantartás Emberek : 

 

 

Szükséges karbantartási és védelem ( 12-1 ) 

szíj Check 

Ellenőrizze feltételeit sérülés vagy csetepatéba a heveder 

Az elfolyó és szennyező a diesel tartály 

1. . A csavarokat az olajtartály alján , hogy lemerül a víz és szennyező 

2. . Csavaros csavar dugattyús 

( 12-2 ) 

Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását 

Figyelem : a blowout gumiabroncsok és felnik súlyos balesetek személyi sérülések és károk . 

A részlet gumiabroncsokat kell végezni a szakemberek gazdag tapasztalatokkal megfelelő overall , általában a 

részlet kell fejezni értékesítési ügynökség, és karbantartási személyzet 

Tartsa megfelelő nyomás a gumiabroncs és a névleges nyomás nem ment túl az abroncs 

Megtiltja a forgácsoló és esküvői a gumiabroncs , vagy felni, alkatrészek felni, és a RIM összeszerelés 

Mivel sokat felszabaduló hő esküvő , ez okozhat az emelkedő abroncsnyomás , még inkább , hogy a balesetek 

robbanásveszély 

A folyamat során a gumiabroncs , a munkavállalók kell használnia a csavart készülék és hosszabbító tömlőt , 

hogy elkerüljék a munkavállalók 

 lengthening hose, so as to avoid workers to stand in front surface or the top f of the 

tire inflation, and they should stand at the side of the tire. Use safety paling of tire 

inflation on some conditions 

Check the tire and wheel everyday. It doesn’t work under such conditions when the 

pressure was low during the tire inflation, and it appears scuffing, air bubble, damage 

of rim, or loss bolts and nuts of rim. 

Check the tire pressure through precision apparatus with scale rank of 6.9Kpa 

If inner tire is filled with liquid ballast, we should use specialized gas/liquid gauge to 

measure the tire pressure, and the valve stem should under the bottom of tires 

When carries out gas charging, the semi- gas charging device should be checked to the 

valve stem, and workers should stand at the front or back of tires.( Rated data of the 

pressure of tire inflation, please refer to the enclosure) 

(12-3) 

The Pressure of Tire Inflation 

Attention: The tire inflation pressure is different from the pressure with operating,  
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According to the suggestion of manufactures to adjust the pressure so as to adapt to 

working conditions 

Pressure of Tire 

Standard of Tire (front wheels) Kpa      (bar) 

16/70-20                  220       2.2 

Standard of Tire (rear wheels) Kpa 

16/70-20                  180       2.2 

Check the fastening piece of wheels 

Tightening wheel, tightening wheel bolt, and fastening piece 

Front axle            N.m 

Front axle           300+110-40 

Rear axle            N.m 

Rear axle              495+-99 

 

 

(12-4) 

Maintenance and Protection of Loading 

Pantograph uses gear lock rod 

During the maintenance and protection, we 

use gear lock rod of loading pantograph to 

lock the pantograph to lifting position, when 

it’s necessary to lift the pantograph 

1. Empty Loading bucket should be put in 

the discharging position  

2. Raise the loading pantograph till gear lock rod can be interlinked with piston rod of 

hydro cylinder 

3. When it appears engine kill, gear lock rod should be interlinked with piston rod of 

hydro cylinder 

4. Drop the loading pantograph to the gear lock rod limit 

5. Install pin and split pin 

Loading pantograph should return to 

the storing position 

1. Start the supporting motor, lift up 

the loading pantograph slowly and 

dispel the pressure of gear lock rod 

2. Dismount the pin and split pin 

3. Unload the Lock bar 

fix the pin shaft and hatch pin to 

certain position hosszabbítás tömlő, 

annak érdekében, hogy elkerülhető legyen 

a munkavállalók elé állni felületen vagy a 

felső f a gumiabroncs , és meg kell állni az 

oldalán a gumiabroncs . Használata 

biztonsági paling a gumiabroncs egyes 
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feltételek 

Ellenőrizze a gumiabroncs és a kerék minden nap. Ez nem működik, ilyen körülmények között , 

amikor a nyomás alacsony volt a gumiabroncs , és úgy tűnik, kopás , légbuborék , kár a felni, 

vagy veszteség csavarok és anyák a RIM . 

Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását a készülékhez skálával rangsorban 6.9Kpa 

Ha a belső gumiabroncs megtelik folyadékkal ballaszt , fel kell használni a speciális gáz / 

folyadék nyomtáv mérésére a keréknyomást , és a szelepszár kell az alján gumiabroncsok 

Amikor végez gáz töltés, a félig gáz töltőberendezés ellenőrizni kell , hogy a szelepszár , és a 

munkavállalók állni az első vagy hátsó gumiabroncsok . ( Névleges adatok a nyomás a 

gumiabroncs , lásd a ház ) 

( 12-3 ) 

A nyomás a gumiabroncs 

Figyelem : A gumiabroncs nyomása eltér a nyomás üzemi , 

Szerint a javaslatot a gyártók, hogy állítsa be a nyomást , hogy alkalmazkodni 

munkakörülmények 

Nyomás Tire 

Standard Tire ( első kerekek ) kPa ( bar) 

16/70-20 220 2.2 

Standard Tire ( hátsó kerék ) kPa 

16/70-20 180 2.2 

Ellenőrizze a rögzítő darab kerék 

Szigorítás kerék, szigorítás kerék csavar és rögzítő darab 

Első tengely N.m 

Első tengely 300 110-40 

Hátsó tengely N.m 

Hátsó tengely 495 + -99 

 

 

( 12-4 ) 

Fenntartása és védelme Loading Pantograph használ sebességváltó zár rúd 

A karbantartás és védelme , az általunk használt sebességváltó zár rúd terhelési áramszedő 

lezárásához az áramszedő emelő helyzetbe , ha ez szükséges , hogy szüntesse meg az áramszedő 

1. . Üres Töltés vödör kellene helyezni a kisütés helyzetben 

2. . Emelje fel a terhelés áramszedő amíg sebességváltó zár rudat lehet egymáshoz 

dugattyúrúdanyával a vízenergia henger 

3. . Amikor úgy tűnik motor ölni , sebességváltó zár rudat kell egymáshoz dugattyúrúdanyával a 

vízenergia henger 

4. . Dobd el a terhelés áramszedő a sebességváltó zár rúd limit 

5 . Telepítse tűs és sasszeggel 

Töltés áramszedő vissza kell térnie , hogy a tárolási pozíció 

1. . Indítsa el a támogató motor , emelje fel a rakodási áramszedő lassan és eloszlatni a nyomás a 

sebességváltó zár rúd 

2. . Távolítsa el a csapot és osztott csap 

3. . Vegye ki a Lock bar 
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4. . rögzítse a csap tengelye és sraffozási pin bizonyos helyzetben 

4.  

 

 (12-5) 

Examine and launder the oil sieve of hydraulic reservoir. 

Take out the oil cover (A). Examine the oil sieve of hydraulic reservoir. Launder it if it 

is necessary.   

(12-6) 

Lubricating the driving axle’ propeller shaft. 

1、 Let lube enter into nipple until it is overflow. (reference to the explain of fuel and 

mobile oil parts ) 

Periodically maintain: Every 10 hour or daily. 

(13-1) 

 

Examine the level of mobile oil.  

Importance: in order to avoid spoil engine. 

When level of mobile oil is lower the ordinary, forbid 

running the engine. 

Before running enginery, it is exact to measure the 

level of mobile oil. 

2、 Stay the car in level road. 

3、 Examine the level of mobile oil with staff gauge. 

Before the enginery running: If the level is higher 

than staff gauge, it means oil box is full. If the level is higher than ordinary, the engine 

can run. 

It should take out 10 minute let the oil come back. Then examine the level of mobile oil. 

The level of mobile oil should be seen in staff gauge.  

4、 Take out the cover (A) and accede to oil if it necessary. (reference to the explain of 

fuel and mobile oil parts ) 

(13-2) 

Lubricating the loading part’ articulated cross shaft. 

Let lube enter into nipple until it is overflow. (reference to the explain of fuel and 

mobile oil parts ) 

 (13-3) 

Lubricating the Front Axle Assy. 

Let lube enter into nipple until it is overflow. (reference to the explain of fuel and 

mobile oil parts ) 

 

Lubricating the outrigger and oil box. 

Let lube enter into nipple until it is overflow. (reference to the explain of fuel and 
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mobile oil parts ) 

 

(13-4)  

Lubricating the digging equipment. 

 Let lube enter into nipple until it is overflow. (reference to the explain of fuel and 

mobile oil parts ) 

  

(13-5) 

Lubricating the Rear Axle Assy. 

Let lube enter into nipple until it is overflow. (reference to the explain of fuel and 

mobile oil parts ) 

 

(14-1) 

Weekly maintain 

Lubricating the U-joints of drive axle’ propeller shaft. 

Let lube enter into nipple until it is overflow. (reference to the explain of fuel and 

mobile oil parts ) 

 

250 hours maintain 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

250hours maintenance  

(15-1) 

Check the drive Alex oil level 

1、Remove the screw plug(A) to check oil level. Fill 

oil to the bottom of plug. 

Note: Before leaving factory, it has already had 20# 



- 75 - 

or 30# gear oil inside wheel. If the oil level is too low, fill to the required level( 12-5 ) 

Vizsgálja meg , és tisztára mosására olaj szita mindkét hidraulikus tartálynál . 

Vegye ki az olajat fedelét (A) . Vizsgálja meg az olaj szita mindkét hidraulikus tartálynál . Mossa meg, ha ez 

szükséges. 

( 12-6 ) 

Kenése a hajtott tengely " propeller tengely . 

1. Legyen kenőolaj lép mellbimbó amíg túlcsordulás . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil olajos 

alkatrészeket ) 

Rendszeresen tart fenn : Minden 10 órát naponta. 

( 13-1 ) 

 

Vizsgálja meg a mobil- olaj . 

Fontossága : annak érdekében , hogy elkerüljék elrontani motort. 

Amikor a mobil- olaj alacsonyabb a szokásos , tiltja a motort . 

Futtatása előtt gépezet , akkor pontosan mérni a mobil- olaj . 

2. Legyen az autó sima úton. 

3. Vizsgálja meg a mobil- olaj személyzettel szelvény. 

Mielőtt a gépezet jár: ha a szint magasabb , mint a személyzet nyomtáv, az azt jelenti, olaj tartály megtelt. Ha 

a szint magasabb , mint a hagyományos , a motor fut . 

Meg kell kivenni 10 perc legyen az olaj jön vissza. Ezután megvizsgálja a mobil- olaj . A mobil- olajat kell 

látni személyzettel szelvény. 

4. Vegye ki a fedelet ( A) , és csatlakozik olajat, ha szükségesnek . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil 

olajos alkatrészeket ) 

( 13-2 ) 

Kenése a rakodási rész " csuklós kereszt tengely . 

Legyen kenőolaj lép mellbimbó amíg túlcsordulás . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil olajos 

alkatrészeket ) 

 ( 13-3 ) 

Kenése az első tengely Assy . 

Legyen kenőolaj lép mellbimbó amíg túlcsordulás . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil olajos 

alkatrészeket ) 

 

Kenése a kitámasztó és az olaj box . 

Legyen kenőolaj lép mellbimbó amíg túlcsordulás . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil olajos 

alkatrészeket ) 

 

( 13-4 ) 

Kenése az ásás berendezések. 

 Legyen kenőolaj lép mellbimbó amíg túlcsordulás . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil olajos 

alkatrészeket ) 

  

( 13-5 ) 

Kenése a hátsó tengely Assy . 

Legyen kenőolaj lép mellbimbó amíg túlcsordulás . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil olajos 
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alkatrészeket ) 

 

( 14-1 ) 

heti fenntartása 

Kenése az U - ízületek meghajtó tengely " propeller tengely . 

Legyen kenőolaj lép mellbimbó amíg túlcsordulás . (A magyarázatot az üzemanyag és mobil olajos 

alkatrészeket ) 

 

250 óra fenntartása 

 

 

 

 

 

 

 

2、Fill oil via screw hole if necessary((Recommended oil see Fuel and Lubricant part 

instructions) 

3、Fix the Screw plug 

(15-2) 

Check the battery liquid level and poles board 

Warning! Keep the battery away from the fire. Electric torch could be used for 

checking liquid level. 

Never put metal bars on the electric poles to check the charging status. Voltage gauge 

or hygrometry gauge could be used for measure. 

Before removing the cable wire, remove the cathode ground wire. 

When connects, connect the anode first. 

Vitriol in the battery liquid is harm for human; burn the skin and cloth, even cause 

blind if splashed into eyes. 

To avoid harm for human by battery liquid: 

1、Put battery liquid into a ventilated place 

2、wear blinkers and rubber glove 

3、When fill battery liquid ,please prevent from 

breathing in harm gas 

4、avoid drip or splash battery liquid 

If you get battery liquid splash on the body 

unluckily: 
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1、Wash your skin with clean water 

2、wash with saleratus  liquid or calcium oxide  liquid for neutralization  

3、wash eyes with water for 15-30 minutes and turn to the doctor immediately. 

If you drink battery liquid unluckily: 

1、Never sick up 

2、drink more water or milk, but it should be less than 1.9L 

3、Turn to the doctor for help 

 

1、remove the tank cover 

Important Notice: Charge the battery at once after 

filling distilled water in minus temperature. Use 

battery charger or start engine to charge 

2、Fill proper distilled water in each battery case. 

Warning! When connects, connect the anode first after 

uninstall the wire. 

3、Break the Battery wire clamp and uninstall the 

cathode round wire pole 

4、Clean the battery poles with hard brush 

5、Fill lubricant around battery poles 

6、Fix and tighten the clamp and connect the anode pole first. 

 

 (15-3) 

Check Hydraulic Tank oil level 

Note: Park the load on flat ground. Remove 

the grab devices 、 brackets to transport 

devices and put down the dig bucket on the 

ground. Stop engine. 

Check the oil level 

1、Check the oil level via Observe Window. 

The oil should be at the middle of display 



- 78 - 

2、Take off the charge plug(B) to fill oil when oil level is lower(Recommended oil see 

Fuel and Lubricant part instructions) 

3、Re-fix the charge plug 

 

 (15-4) 

Check Transmission Box oil Level 

1、Park the load on flat ground. 

Warning! Remove the conversion control bar to the middle and brake it to prevent 

sudden movement. 

2、Brake the vehicle  

3、Remove the control bar to the middle 

4、Start engine and run for 3 minutes in idle speed to warm up the Transmission Box 

oil 

5、anticlockwise take off the oil level gauge when the engine is running in idle speed 

Note: Normal warm up oil level is lower than the display bolt. 

6、Check the Transmission Box oil Level and fill oil if necessary(See fuel and lubricant 

instructions) 

7、 Fix the display bolt and tighten it clockwise. 2. Töltsön olajat csavaros lyuk , ha szükséges ( ( 

lásd ajánlott olaj üzemanyag és kenőanyag rész utasítás) 

3. Rögzítse a zárócsavar 

( 15-2 ) 

Ellenőrizze az akkumulátor folyadék szintjét és pólusok board 

Figyelem! Tartsa távol az akkumulátort a tűz . Elektromos zseblámpa lehetne használni folyadékszint 

ellenőrzésére . 

Soha ne tegyen fém rács az elektromos pólusok , hogy ellenőrizze a töltés állapotát. Feszültség gauge vagy 

páratartalom gauge lehetne használni intézkedést. 

Eltávolítása előtt a sodronyok , távolítsa el a katód földkábelt . 

Amikor csatlakozik , csatlakoztassa az anód először. 

Vitriol az akkumulátor folyadék kárt az emberi , éget a bőr és a ruha, akkor is, mert vak , ha a szemébe 

fröccsen . 

Annak elkerülése érdekében, kárt emberi by akkumulátor folyadék : 

1. Helyezze akkumulátor folyadékot jól szellőző helyen 

2 , kopás szemellenző és gumikesztyű 

3, Ha töltse akkumulátor folyadék , kérjük, megakadályozzák a légzés kárt gáz 

4 , ne csepegtető vagy splash akkumulátor folyadék 
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Ha kapsz akkumulátor folyadék splash a testen unluckily : 

1. Mossa meg a bőrt tiszta vízzel 

2 , mossuk saleratus folyékony vagy kalcium-oxid- folyadék semlegesítés 

3 , mossa ki a szemét vízzel 15-30 percig , és kapcsolja be az orvos azonnal . 

Ha iszik akkumulátor folyadék unluckily : 

1. Soha beteg fel 

2 , igyon több vizet, vagy tejet , de meg kell kevesebb, mint 1,9 literes 

3. Kapcsolja be az orvos segítségét 

 

1 , távolítsa el a tartály fedelét 

Fontos megjegyzés : Az akkumulátor feltöltése után azonnal kitöltése desztillált vízzel mínusz hőmérséklet . 

Használja akkumulátortöltő vagy indítsa el a motort a díjat 

2. Töltse a megfelelő desztillált vizet minden elemtartót. 

Figyelem! Amikor csatlakozik , csatlakoztassa az anód első után távolítsa el a vezetéket. 

3. Szüntesse meg a Battery vezeték bilincs , és távolítsa el a katód körül vezeték pólus 

4. Tisztítsa meg az akkumulátor pólusok kemény kefével 

5 , kenőanyagot körül akkumulátor pólus 

6 , Fix és húzza meg a bilincset , és csatlakoztassa az anód rúd első . 

 

 ( 15-3 ) 

Ellenőrizze hidraulika tartály olajszint 

Megjegyzés : állítsa le a terhelést a sík terepen . Vegye ki a fogd eszközök zárójelben a közlekedési eszközök 

és letette a vödröt dig a földön. Állítsa le a motort . 

Ellenőrizze az olajszintet 

1. Ellenőrizze az olajszint Ügyeljen ablak . Az olaj legyen a közepén kijelző 

2. Vegye le a töltés csatlakozó (B) , hogy töltse ki , ha olaj olajszint alacsonyabb ( lásd ajánlott olaj 

üzemanyag és kenőanyag rész utasítás) 

3 , újra rögzíteni a töltés csatlakozó 

 

 ( 15-4 ) 

Ellenőrizze Átviteli Box olajszintet 

1 , állítsa le a terhelést a sík terepen . 

Figyelem! Vegye le a konverziós vezérlő sáv a középső és fék , hogy megakadályozzák a hirtelen mozgás. 

2 , a fék a jármű 

3. Vegye ki a vezérlő sáv a középső 

4 Indítsa el a motort és járassa 3 percig alapjárati fordulatszámot , hogy felmelegedjen a Transmission Box 

olaj 

5 , balra vegye le az olajszint mérő , ha a motor az alapjárati fordulatszám 

Megjegyzés : Normál bemelegítés olajszint alacsonyabb, mint a kijelző csavart. 

6. Ellenőrizze az átviteli Box olajszintet és töltse fel olajat, ha szükséges ( lásd üzemanyag és kenőanyag 

utasítások ) 

7. Rögzítse a kijelző csavart, és húzza el jobbra. 

(15-5) 

Change engine oil and oil filter 
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Important Notice: Shorten the oil changing time if the sulfur content is more than 

0.5%.Chnage the oil by season although engine runs less than 250 hours 

1、Warm up the engine oil before start engine. Park the 

loader on the flat ground, brake it and stop the engine. 

2、uninstall the discharge oil plug to discharge oil and 

dispose the waste oil properly. Engine oil volume 8.5L 

3、Uninstall the oil filter with anticlockwise turning 

spanner 

4、Coat the new filter with oil and tighten it with manual 

clockwise. Important Notice: Start the engine for 10s before 

start up and make the filter covered filled with oil after 

changing oil filters. 

5、Start up engine and run it in idle speed. 

6、Engine shut down. Check the oil filter for leakage and tighten it if necessary (See 10 

hours or daily maintenance for details) 

 

(15-6) Check Wheel Shell oil level 

1、Rotate wheel till the Discharge Screw Plug A 

is at the bottom. 

Note: Before leaving factory, it has already had 

20# or 30# gear oil inside wheel. If the oil level is 

too low, fill to the required level 

2、 Remove plug and check the oil level 

3、Fill oil to the Plug if 

necessary(Recommended oil see Fuel and lubricant part instructions for details ) 

4、Fix the Screw Plug  

5、 repeat the process to check the other wheels 

(16-1)500小时保养500hours Maintenance 

Check the inlet hose 

Note: the inlet hose is at the backside of Air Filter Shell 

1、Open the Engine Cover 
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2、Check the cracks on the hoses. 

Change them if necessary 

3、Fix the Engine cover 

 

(16-2) 

Change the Hydraulic Pressure System Oil Filter 

1．Anticlockwise remove the hex head cap bolts, take off the oil filter and the filter 

core 

2、Put new core into the filter, coat the new filter with oil and tighten it. 

3、Check the Hydraulic oil level 

4、Start engine and run for 2 minutes to discharge air from oil pipe and fill filter core 

with oil  

5、Stop engine and check Hydraulic oil level(See 250 hours maintenance for Hydraulic 

oil level instructions) 

6、Check the oil filter for leakage and tighten it. 

 

(16-3) 

Check Dynamic Arm-Handle pin tighten 

Check the Dynamic Arm-Handle pin proper tighten. Tighten torque for bolt on 

Dynamic Arm-Handle pin is 620Nm 

 

(16-4) 

Check the Cool liquid regulator 

Warning! The high temperature cooling liquid sprayed out of the cooling system might 

cause serious scald. 

Shut down the engine, turn the water tank one circle after cooling for a few minute and take 

it off after the pressure released. 

 

Note: Check the cooling system and add regulator when changing more than 1/3 cool 

liquid every 500 hours or six moths. 

 

1000小时保养hours Maintenance 

（17-1） 

Change Alex Tank Oil 
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Note: dispose the waste oil properly 

Fill 20# or 30# engine gear oil into the drive Alex before leaving factory to required oil 

level. 

1、remove the screw plug to discharge oil and dispose the waste oil properly 

Required oil volume for front drive Alex is 6.5L Cserélje le a motorolajat és az olajszűrőt 

Fontos megjegyzés : rövidítse az olajcsere ideje a kéntartalma meghaladja a 0,5 %- . Chnage az 

olaj szezon bár motor fut kevesebb, mint 250 óra 

1. Melegítse fel a motorolaj megkezdése előtt a motor . Állítsa le a betöltő a sík földön, fék , és 

állítsa le a motort . 

2 , távolítsa el a mentesítést olaj dugót teljesíteni olajat , és dobja a fáradt olaj megfelelően. 

Motor olajmennyiség azaz 8,5 literre 

3. Távolítsa el olajszűrő balra fordult kulccsal 

4. Kenje meg az új szűrőt az olaj és húzza meg a kézi jobbra. Fontos megjegyzés : a motor 

indítását 10s indítására és a szűrő fedett töltve olajjal megváltoztatása után olajszűrők . 

5. Indítsa el a motort és járassa az alapjárati fordulatszámot. 

6 , motor leállt. Ellenőrizze az olajszűrő a szivárgás , és húzza meg , ha szükséges ( lásd 10 óra 

vagy napi karbantartás a részletekért) 

 

( 15-6 ) Check Kerék Shell olajszintet 

1. Forgassa kerék míg a mentesítési zárócsavar A alján . 

Megjegyzés : Mielőtt elhagyja gyár, hogy már volt 20 # vagy 30 # hajtóműolaj belső kerék . Ha 

az olajszint túl alacsony , töltse fel a kívánt szintre 

2. A csatlakozó és ellenőrizze az olajszintet 

3. Töltsön olajat a Plug , ha szükséges ( lásd ajánlott olaj üzemanyag és kenőanyag rész leírását) 

4. Fix a csavar 

5 , ismételje meg a folyamatot , hogy ellenőrizze a másik kerék 

( 16-1 ) 500小时 保养500hours karbantartás 

Ellenőrizze a befolyócső 

Megjegyzés : a befolyócső , a hátoldalán légszűrő Shell 

1. Nyissa fel a motorháztetőt 

2. Ellenőrizze a repedések a tömlőket. 

Szükség esetén módosítása 

3. Rögzítse a motor fedelét 

 

( 16-2 ) 

Változtassuk meg a hidraulikus nyomás rendszer olajszűrő 

1.Anticlockwise ki a hatlapfejű csavarjait , vegye le az olajszűrő és a szűrő mag 

2. Helyezze az új mag a szűrő réteg az új szűrőt az olaj és húzza meg. 

3. Ellenőrizze a hidraulikaolaj szintjét 

4 Indítsa el a motort és járassa 2 percig , hogy teljesíti a levegő olajvezeték és töltse szűrő mag 

olajjal 

5. Állítsa le a motort és Ellenőrizze a hidraulikaolaj szintjét ( lásd 250 óra karbantartási 

Hidraulika olajszint utasítások ) 
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6. Ellenőrizze az olajszűrő a szivárgás , és húzza meg. 

 

( 16-3 ) 

Ellenőrizze Dynamic Arm - fogantyú csap húzza 

Ellenőrizze a Dynamic Arm -markolat tűs megfelelő húzza meg. Húzza nyomaték csavar 

Dynamic Arm - fogantyú pin 620 

 

( 16-4 ) 

Ellenőrizze, hogy a Cool folyadék szabályozó 

Figyelem! A magas hőmérsékletű hűtőfolyadék permetezett ki a hűtési rendszer is súlyos 

forrázás . 

Állítsa le a motort , kapcsolja ki a víztartály egy kör után hűtés egy pár perc, és vegye le a 

nyomást , miután megjelent . 

 

Megjegyzés : Ellenőrizze a hűtőrendszer , és adjunk hozzá szabályozó , ha megváltozott több 

mint 1/ 3 hűvös folyadék minden 500 óra vagy hat lepkék. 

 

1000小时 保养óráig karbantartás 

( 17-1 ) 

Változás Alex Tank Oil 

Megjegyzés : dobja a fáradt olaj megfelelő 

Töltse 20 # vagy 30 # motor hajtóműolaj a meghajtóba Alex , mielőtt elhagyja a gyárat kívánt 

olajszintet. 

1. távolítsa el a csavar teljesíteni olajat , és dobja a fáradt olaj megfelelő 

Szükséges olajmennyiség az első hajtás Alex 6.5l 

 

2、Turn over the Alex Shell, fill oil to screw plug position. 

(Recommended oil model see Fuel and lubricant part for instruction) 

3、Install Screw Plug 

 

(17-2) 

Check the Engine Speed 

1、Warm up the engine to normal operate temperature 

2、Observe the speed gauge display to check Engine Speed 

Idle Speed 850RPM 

Running without load speed  

 

(17-3) 

Check and adjust Engine speed Connecting rod  

1、Remove the Control Bar to the front position. 
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2、Measure the Control Bar compensation dosage and compare it with required value 

The Control Bar compensation dosage when it is in the front is 3-6mm 

3 、Remove the shift fork of the rotate speed control bar to achieve the compensation 

dosage  

4、Remove the Control Bar to the back and then 

measure the compensation dosage; The 

compensation dosage distance to the back is 1.5mm 

5、Re-measure the compensation dosage in high 

speed without load. 

6、Turn over the Oil Tank Cover and adjust the 

tread board 

7、Remover the Pin shaft C,turn the shift fork A and adjust the length of screw bar B 

to make sure that the tread board can be moved to the ground while rotate speed 

control bar is at the front position. 

 

(17-4) 

Change Gear Box Oil 

Note: dispose the waste oil properly 

1、Take off the Discharge Screw Plug(A) at the bottom of gear box and discharge the 

oil into proper containers 

2、Turn the Observe Plug anticlockwise and take it off 

3、Fix the discharge screw plug and fill oil into gear box via filling entrance at the to of 

gear box.  

(Recommended oil model see Fuel and lubricant part for instruction) 

4、turn and tighten the Observe Plug clockwise after fill oil to Observe Plug 

 

(17-5) 

Change Hydraulic Pressure Oil 

1、Park the vehicle on the flat ground 

2、Remove the grab devices 、 brackets to 

transport devices and put down the dig bucket 

on the ground. Stop engine. 
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3、Take off the Charge Cap of oil tank 

4、Release the Discharge plug to discharge for enough time. Dispose the waste oil 

properly 

Hydraulic Oil Tank Volume 371 

5、Change the Hydraulic Oil filter(see 500hours maintenance) 

6、close the Discharge Plug 

7、fill oil into Hydraulic Oil tank(See fuel and lubricant chapter) 

8、Check oil level 

 

(17-6)Change Wheel Shell oil 

1、Rotate wheel till the Discharge Screw Plug A is at 

the bottom, remove plug and discharge. Dispose the 

waste oil properly. Wheel Shell oil volume near the 

Drive Alex is 1L 

2、Fix the Screw Plug  

3、Rotate wheel till the Discharge Screw Plug A is on 

the top 

4、Fill oil till oil level is at the bottom of Discharge 

Screw Plug A 

. Fordítsa az Alex Shell , töltsön olajat a csavaros 

csatlakozó helyzetbe . 

( Ajánlott olaj modell lásd üzemanyag és kenőanyag rész az 

utasítás) 

3. Telepítés Zárócsavar 

 

( 17-2 ) 

Ellenőrizze a motor fordulatszámát 

1. Melegítsük a motort a normál hőmérsékletre működnek 

2. Vegye figyelembe a sebesség mérő kijelző Check Engine Speed 

Idle Speed 850RPM 

Futó sebesség terhelés nélkül 

 

( 17-3 ) 

Ellenőrizze és állítsa be Fordulatszám Hajtórúd 
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1. Vegye ki a Control Bar az első pozícióba. 

2. Mérje meg a Control Bar kompenzáció adagolás és hasonlítsa össze szükséges értéket 

A Control Bar kompenzációt adagolás amikor az első 3 -6mm 

3. Vegye ki a sebességváltó villa a forgási sebességet vezérlősáv elérni a kompenzációs adagolás 

4. Vegye ki a Control Bar a vissza, majd mérjük a kártérítés adagolás , a kompenzációs adag 

távolság a hátsó 1,5 mm-es 

5 , újra mérjük a kártérítés adag nagysebességű terhelés nélkül . 

6. Fordítsa az olajtartály fedelét, és állítsa a futófelület tábla 

7 , Remover a Pin tengely C , viszont a váltás villa A és állítsa be a hosszát csavar bar B , hogy 

megbizonyosodjon arról , hogy a futófelület fórumon is költözött a földre, miközben forgási 

sebességet szabályozás bár az első helyzetjelző . 

 

( 17-4 ) 

Változás Gear Box Oil 

Megjegyzés : dobja a fáradt olaj megfelelő 

1. Vegye le a kisülés zárócsavar ( A) alján sebességváltó és mentesíti az olajat megfelelő 

tartályokban 

2. Kapcsolja be a Plug Figyeljük balra és vegye le 

3. Fix a mentesítési zárócsavar és töltsön olajat a sebességváltó segítségével kitöltésével bejárat 

az , hogy a sebességváltó . 

( Ajánlott olaj modell lásd üzemanyag és kenőanyag rész az utasítás) 

4 , kapcsolja be, és húzza meg a figyelembe Plug jobbra után töltse ki az olaj Ügyeljen Plug 

 

( 17-5 ) 

Változás hidraulikus nyomás olaj 

1. Állítsa le a járművet a sík földön 

2. Vegye ki a fogd eszközök zárójelben a szállítási eszközök és letette a vödröt dig a földön. 

Állítsa le a motort . 

3. Vegye le a Charge Cap olaj tartály 

4. Engedje el a mentesítési dugót mentesítés elég idő . Ártalmatlanítani a fáradt olaj megfelelő 

Hidraulikaolaj tartály térfogata 371 

5. Cserélje ki a hidraulikaolaj szűrőt (lásd 500hours karbantartás) 

6. Zárja a nyomás Plug 

7 , töltsön olajat a hidraulikaolaj-tartály ( lásd üzemanyag és kenőanyag fejezet ) 

8. Ellenőrizze az olajszintet 

 

( 17-6 ) Változás Kerék Shell olaj 

1. Forgassa kerék míg a mentesítési zárócsavar A alján , A csatlakozó és a zárszámadás . 

Ártalmatlanítani a fáradt olaj megfelelően. Kerék Shell olajmennyiség mellett a meghajtó Alex 

1L 

2. Fix a csavar 

3. Forgassa kerék míg a mentesítési zárócsavar A a tetején 

4. Töltsön olajat amíg olajszint alján kihordócsigán Plug A 
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2000小时保养2000hours Maintenance 

（18-1） 

Adjust the Engine valve clearances (See Engine instructions for details) 

 

维护保养Maintenance 

（19－1） 

制动器的外部检查 

Brake outside check 

The first check should be carried out when running 5000 hours and then each 

1000hours in the following days. 

If the brake operations are frequent, then we should shorten the check time slot. 

1、Via abrasion status from the outside brake shims 

2、change the shims if worn badly. 

 

(19-2) 

Check the Air Filter core 

Important notice: New cores should be fixed in the 

following status: 

1、Filter core damaged 

2、Filter core can’t be cleaned. 

Extract filter core can’t be cleaned. 

New Extract filter core should be fixed in the following status: 

1、When the thick filter core damaged or need to be 

changed 

2、Filter core becomes dirty 

Note: If gaskets are damaged or lost, new filter core 

should be fixed. 

Check the filter core whether damaged or worn, change 

it if necessary 

Clean the thick filter core if necessary 

 

(19-3) 

Clean the dust on the filter core 
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1、 smack the filter. Don’t impact it with hard surfaces 

Warning! To avoid fragments splash, working people has to blow the filter with 

compress air less than 690kpa and nobody is allowed to enter the washing area without 

exposure suit and blinkers. 

2、Compress air with less than 690kpa pressure could be used to blow the filter if 

smacking does not work. 

3、Clean the filter inside to outside, up to low. Take good care of the filter core. 

 

(19-4) 

Maintenance of Cooling System 

The high temperature cooling liquid sprayed out of the 

cooling system might cause serious scald. 

Shut down the engine, turn the water tank one circle after 

cooling for a few minute and take it off after the pressure 

released. 

Change the cooling water each 5year or 5000hours 

 

Check radiator shims 

Check whether there are dirt、damage、crack、 joint 

loosen or damage. Clean the radiator shims. Fix the clamp if necessary. 

 

(19-5) 

Cooling system 

Volume 16L 

1、take tank off after the pressure released. 

Note: Discharge valve is at bottom of water tank 

2、Connect a pipe with Discharge valve 

3、Anticlockwise turn the Discharge valve and open it. 

4、Discharge the cooling water from the water tank 

 

(19-6) 

Diesel Cooling Liquid 

Cooling liquid in the engine cooling system can be good for stopping Liner 

rust、cauterization and water frozen  

Water quality is important for cooling system functions. It could be mixed distilled 
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water、anti-hydronium water or soft water with engine cooling liquid. 

Important Notice: Never use seal additive or antifreeze with seal additive 

Cooling water Discharge: 

Three year or 3000 hours after leaving factory, discharge the cooling water and clean 

the cooling system. After the first discharge, the following discharges could be done 

2000小时 保养2000hours karbantartás 

( 18-1 ) 

Állítsa be a motor szelephézagokat ( lásd motor leírását) 

 

维护 保养karbantartás 

( 19-1 ) 

制动器 的 外部 检查 

Fék külső ellenőrzés 

Az első ellenőrzést kell végezni , ha fut 5000 órát, majd minden egyes 1000hours a következő napokban . 

Ha a fék működését gyakori , akkor meg kell rövidíteni a check idősávban . 

1 , Via kopás állapot kívülről fék alátétek 

2 , módosítsa a alátéteket ha kopott rosszul . 

 

( 19-2 ) 

Ellenőrizze a légszűrő mag 

Fontos megjegyzés: Az új mag kell rögzíteni a következő állapot : 

1 , szűrő mag sérült 

2 , szűrő mag nem lehet tisztítani. 

Kivonat szűrő mag nem tisztítható . 

New Extract filter core kell rögzíteni a következő állapot : 

1, ha a vastag szűrő mag sérült, vagy meg kell változtatni 

2. Szűrő core bepiszkolódik 

Megjegyzés : Ha a tömítések sérült vagy elveszett , új szűrőt mag rögzíteni kell. 

Ellenőrizze, hogy a szűrő mag , hogy sérült, vagy kopott , szükség esetén szabad módosítani 

Tisztítsa meg a szűrőt sűrű mag ha szükséges 

 

( 19-3 ) 

Eltávolíthatja a port a szűrőn mag 

1 , csettint a szűrőt. Nem befolyásolja azt kemény felületek 

Figyelem! Annak elkerülése érdekében, töredékek splash , dolgozó emberek meg kell fújni a szűrőt borogatást 

levegő kevesebb 690kpa és senki sem léphet be a mosási nélküli térség expozíció öltöny és szemellenző . 

2 , tömörítése levegő kevesebb, mint 690kpa nyomást lehetne robbantani a szűrőt, ha smacking nem működik. 

3. Tisztítsa meg a szűrőt belülről kifelé , akár alacsony. Vigyázz a szűrő mag . 

 

( 19-4 ) 
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Karbantartása hűtőrendszer 

A magas hőmérsékletű hűtőfolyadék permetezett ki a hűtési rendszer is súlyos forrázás . 

Állítsa le a motort , kapcsolja ki a víztartály egy kör után hűtés egy pár perc, és vegye le a nyomást , miután 

megjelent . 

Változtassuk meg a hűtővíz minden 5év vagy 5000hours 

 

Ellenőrizze radiátor alátétek 

Ellenőrizze, hogy van-e szennyeződés , sérülés , repedés, ízületi lazítsa vagy sérülés. Tisztítsuk meg a radiátor 

alátéteket . Rögzítse a bilincset , ha szükséges. 

 

( 19-5 ) 

hűtési rendszer 

Hangerő 16L 

1 , vegye tartály le , miután a nyomás szabadul fel. 

Megjegyzés : A kilépési szelep alján víztartály 

2. Csatlakoztasson egy cső Nyomószelep 

3 , ellenkező irányban pedig a leeresztő szelep , és nyissa meg. 

4 , ürítsük le a hűtővizet a víztartály 

 

( 19-6 ) 

Diesel hűtőfolyadék 

Hűtőfolyadékot a motor hűtési rendszer lehet jó , hogy benéztél Liner rozsda , kauterezés és vízi fagyott 

A víz minősége fontos a hűtési rendszer funkcióit. Ez lehet keverni desztillált víz , anti- oxónium víz vagy 

lágy víz hűtőfolyadék . 

Fontos megjegyzés : Soha ne használjon pecsét adalékanyag vagy fagyálló tömítéssel adalékanyag 

Hűtővíz : 

Három év vagy 3000 óra elhagyása után gyár , a mentesítést a hűtővíz és tisztítsa meg a hűtőrendszert. Az első 

kibocsátás a következő kibocsátás lehetne tenni 

 according to requirements. Wash the cooling system and add new cooling liquid 

 

(19-7) 

Warning! 

The high temperature cooling liquid sprayed out of the 

cooling system might cause serious scald. 

Shut down the engine, turn the water tank one circle after 

cooling for a few minutes and take it off after the pressure 

released. 

 

Remove the tank gap; the cool water level is at the bottom of 

the charge water. 

Important Notice: The cool liquid can only be appending 

permanent antifreeze. Other antifreezes might 

destroy the cylinder seal. 

 



- 91 - 

Icy temprature: put the appending permanent antifreeze and pure soft water. 

 

(19-8) 

Don’t maintain Spray Muzzle. 

Important Notice: Don’t repair or uninstall the Spray Muzzle. These following reasons 

might shorten the service life: 

1、overheat 

2、fault operational 

3、bad fuel  

4、idle speed time is too long 

When the spray muzzle doesn’t work well or with smear ,the engine might get in 

trouble. 

Don’t adjust spray pump. 

Important Notice: Never splash cool water to the spray pump before engine stops; 

spray pump cooled down. 

Clean the smear on the oil pump. 

Never adjust the oil pump without the manufacturer’s permission  

 

(19-9) 

Note when use the generator or booster 

Please obey the following rules: 

1、break the cathode cable when working on the generator or booster or in the area 

beside them 

2、Never polarize the generator and booster 

3、Make sure that the cables on the generator are connected properly before 

connecting to the battery 

4、Never put the out-put poles to the ground 

5、Never break or connect the wire to the generator or booster when battery connects 

or engine running 

6、Make sure that poles are connected properly when connects to battery  

7、Never stop the battery connection when engine runs or the generator is charging. 

8、Break the cable when battery connected to the charger 
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(19-10) 

Maintenance the battery 

Warning! Keep the battery away from the fire. Electric torch could be used for 

checking liquid level. 

Never put metal bars on the electric poles to check the charging status. Voltage gauge 

or hygrometry gauge could be used for measure. 

Before removing the cable wire, remove the cathode ground wire. 

When connects, connect the anode first. 

Vitriol in the battery liquid is harm for human; burn the skin and cloth, even cause 

blind if splashed into eyes. 

To avoid harm for human by battery liquid: 

1、Put battery liquid into a ventilated place 

2、wear blinkers and rubber glove 

3、When fill battery liquid ,please prevent from 

breathing in harm gas 

4、avoid drip or splash battery liquid 

If you get battery liquid splash on the body 

unluckily: 

1、Wash your skin with clean water igény szerint . 

Mossuk ki a hűtő rendszer és az új hűtőfolyadék 

 

( 19-7 ) 

Figyelem! 

A magas hőmérsékletű hűtőfolyadék permetezett ki a hűtési rendszer is súlyos forrázás . 

Állítsa le a motort , kapcsolja ki a víztartály egy kör után hűtés néhány percig , majd vegye le a nyomást , 

miután megjelent . 

 

Vegye ki a tartályt rés , a hideg víz szintje alján a töltés víz . 

Fontos megjegyzés : A hűvös folyadék csak mellékelik állandó fagyálló . Más fagyálló lerontsa henger tömítés 

. 

 

Icy temprature : tegye a hozzáfűzést állandó fagyálló és tiszta lágy víz . 

 

( 19-8 ) 

Nem tart fenn Spray fang. 

Fontos megjegyzés : Ne javítsa meg , vagy távolítsa el a Spray Fang . Ezek a következő okok miatt lehet, 

hogy lerövidíti az élettartamot : 

1 , túlmelegedés 
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2. hiba működési 

3 , rossz üzemanyag 

4 , alapjárati fordulatszám idő túl hosszú 

Amikor a permet pofa nem működik jól , vagy kenet , a motor lehet, hogy bajban van. 

Ne állítsa permetező szivattyút. 

Fontos megjegyzés : Soha splash hideg vizet a permetező szivattyút, mielőtt a motor leáll , permetező pumpa 

lehűl. 

Tisztítsuk meg a kenet az olajszivattyú . 

Soha ne állítsa az olajszivattyú nélkül a gyártó engedélyével 

 

( 19-9 ) 

Megjegyzés: ha a generátor vagy emlékeztető 

Kérjük, tartsa be az alábbi szabályokat: 

1 , megtöri a katód kábelt, amikor dolgozik , vagy a generátor emlékeztető vagy akár a mellettük 

2. Soha ne polarizálja a generátor és emlékeztető 

3. Ellenőrizze, hogy a kábelek a generátor csatlakozásait , mielőtt csatlakozik az akkumulátor 

4. Soha ne tegye a kimeneti pólusok a földre 

5. Soha ne törje el vagy csatlakoztassa a vezetéket a generátor, vagy az erősítő , ha az akkumulátor csatlakozik 

vagy motor 

6. Győződjön meg arról, hogy a pólusok megfelelően csatlakozik-e , amikor csatlakozik az akkumulátor 

7. Soha ne hagyja abba az akkumulátor kapcsolatot, amikor a motor nem jár , vagy a generátor tölt. 

8 , megtöri a kábelt , ha az akkumulátor a töltőn 

 

( 19-10 ) 

Karbantartás Az akkumulátor 

Figyelem! Tartsa távol az akkumulátort a tűz . Elektromos zseblámpa lehetne használni folyadékszint 

ellenőrzésére . 

Soha ne tegyen fém rács az elektromos pólusok , hogy ellenőrizze a töltés állapotát. Feszültség gauge vagy 

páratartalom gauge lehetne használni intézkedést. 

Eltávolítása előtt a sodronyok , távolítsa el a katód földkábelt . 

Amikor csatlakozik , csatlakoztassa az anód először. 

Vitriol az akkumulátor folyadék kárt az emberi , éget a bőr és a ruha, akkor is, mert vak , ha a szemébe 

fröccsen . 

Annak elkerülése érdekében, kárt emberi by akkumulátor folyadék : 

1. Helyezze akkumulátor folyadékot jól szellőző helyen 

2 , kopás szemellenző és gumikesztyű 

3, Ha töltse akkumulátor folyadék , kérjük, megakadályozzák a légzés kárt gáz 

4 , ne csepegtető vagy splash akkumulátor folyadék 

Ha kapsz akkumulátor folyadék splash a testen unluckily : 

1. Mossa meg a bőrt tiszta vízzel 

2 , mossuk saleratus folyékony vagy kalcium-oxid folyadékot 

2、wash with saleratus  liquid or calcium oxide  liquid for neutralization  

3、wash eyes with water for 15-30 minutes and turn to the doctor immediately. 
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If you drink battery liquid unluckily : 

1、Never sick up 

2、drink more water or milk, but it should be less than 1.9L 

3、Turn to the doctor for help 

If the battery liquid splashed on the floorboard, please use the liquid for 

neutralization: Put 0.5kg saleratus into 4L water or 0.47kg ammonia into 4L water. 

Important Notice: battery liquid do harm to the metal surface and painting, so be 

careful do not splash on the loader.  

 

(19-11) 

Check the Battery Liquid proportion 

Warning! Keep the battery away from the fire. Electric torch could be used for 

checking liquid level. 

Never put metal bars on the electric poles to check the charging status. Voltage gauge 

or hygrometry gauge could be used for measure. 

Before removing the cable wire, remove the cathode ground wire. 

When connects, connect the anode first. 

Check the Battery Liquid proportion in each case 

Charged proportion is about 1.260,if it is less than 1.200,the battery needs to be 

charged. 

 

Use battery charger 

Warning! Never charges after battery get frozen to avoid exploding! Heat the battery 

temperature up to 16oC before charging. To prevent from damaging the machine parts, 

break the battery ground wire when charging on the machine. 

Important Notice: Don’t use the battery as the electrical source after the Charged 

proportion is equal or less than 1.150.Before connect or break the charger, close the 

charger first. 

 

Battery charging should be put in ventilated place. 

Stop or slow the battery charging speed when the battery shell becomes heat or the 

liquid volatilization. Battery temperature should be less than 52oC 

 

(19-12) 

Battery uninstall  

Important Notice: Check the wire to make sure whether it is abrasion or damaged; 

whether the joints loosen or eroded. 

 

1、Break the cathode cable and then anode. 

2、uninstall bolt or brackets 
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3、take the battery out of the case. 

 

 

(19-13) 

Change Fuse 

Important Notice: Make sure that proper fuse has been used to avoid electric system 

damage and overload. 

 

(19-14) 

Weld on the vehicle 

Important Notice: Break the battery ground cable to stop max voltage destroying 

engine or gauges. 

 

Welding torch ground wire should be restricted in the welding area to avoid discharge 

in loading spare parts 

 

(19-15) 

Check the working cycle 

Control hydraulic control bar till discharge all the air inside hydraulic system and 

warm up oil. Check the entire control bar for accurate directions and free movements. 

The standard cycle are listed in the following forms. If there are big distinctions with 

them, please check hydraulic system troubles and solve them: 2 , mossuk saleratus folyékony 

vagy kalcium-oxid- folyadék semlegesítés 

3 , mossa ki a szemét vízzel 15-30 percig , és kapcsolja be az orvos azonnal . 

Ha iszik akkumulátor folyadék unluckily : 

1. Soha beteg fel 

2 , igyon több vizet, vagy tejet , de meg kell kevesebb, mint 1,9 literes 

3. Kapcsolja be az orvos segítségét 

Ha az akkumulátor folyadék fröccsent a padló , használja a folyadékot semlegesítő : Tedd 0,5 kg saleratus a 

4L vizet vagy 0.47kg ammónia 4L vízbe . 

Fontos megjegyzés : az akkumulátor folyadék kárt okoz a fémfelület és a festészet , ezért legyen óvatos, ne 

fröccsenjen a loader . 

 

( 19-11 ) 

Ellenőrizze az akkumulátor folyadék aránya 

Figyelem! Tartsa távol az akkumulátort a tűz . Elektromos zseblámpa lehetne használni folyadékszint 

ellenőrzésére . 

Soha ne tegyen fém rács az elektromos pólusok , hogy ellenőrizze a töltés állapotát. Feszültség gauge vagy 

páratartalom gauge lehetne használni intézkedést. 

Eltávolítása előtt a sodronyok , távolítsa el a katód földkábelt . 

Amikor csatlakozik , csatlakoztassa az anód először. 

Ellenőrizze az akkumulátor folyadék aránya minden esetben 

Töltött arány körülbelül 1,260 , ha ez kevesebb, mint 1.200, az akkumulátort fel kell tölteni . 
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Használja töltő 

Figyelem! Soha díjak után akkumulátort fagyhat elkerülése felrobbanó ! Melegítsük az akkumulátor 

hőmérséklete akár 16oC töltés előtt . Hogy megakadályozzák a káros a gépalkatrészek , megtöri az 

akkumulátor földelő vezetéket , ha a töltés a gépen. 

Fontos megjegyzés : Ne használja az akkumulátort az elektromos forrás után a feltöltött aránya egyenlő vagy 

kisebb 1.150.Before csatlakoztatni vagy megtörni a töltőt , zárja be a töltőből . 

 

Az akkumulátor töltése kell hozni szellőző helyen . 

Állj, vagy lassú a töltési sebességet , ha az akkumulátor shell hővé válik, vagy a folyadék párolgás . 

Akkumulátor hőmérséklete nem lehet kisebb , mint a 52oC 

 

( 19-12 ) 

Akkumulátor eltávolítás 

Fontos megjegyzés : Ellenőrizze a vezetéket , hogy megbizonyosodjon arról , hogy ez kopás vagy sérült , 

hogy az ízületek lazítsa vagy erodálódott. 

 

1 , Break a katód kábelt, majd anód . 

2. Uninstall csavar vagy zárójelben 

3. , vegye ki az akkumulátort az ügy . 

 

 

( 19-13 ) 

módosítása Fuse 

Fontos megjegyzés : Győződjön meg arról, hogy a megfelelő biztosíték arra használták, hogy elkerülje az 

elektromos rendszer károk és túlterhelés . 

 

( 19-14 ) 

Hegessze a járműre 

Fontos megjegyzés : Break az akkumulátor földkábel megállítani maximális feszültség megsemmisítése motor 

vagy mérők. 

 

Hegesztőpisztoly földelő vezetéket kell korlátozni a hegesztési területen, hogy elkerüljék mentesítést betöltése 

alkatrészek 

 

( 19-15 ) 

Ellenőrizze az üzemi ciklus 

Szabályozó hidraulikus vezérlés bar -ig elvállalják a levegő és a hidraulikus rendszer felmelegedjen olajat. 

Ellenőrizze a teljes vezérlő sáv a pontos irányok és szabad mozgását . 

A normál ciklus szerepel a következő formákban . Ha vannak nagy különbségek velük, ellenőrizze hidraulika 

rendszer problémái és azok megoldására : 

Cycle Time: 
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Functions Working Condition Permitted 

Cycle(s) 

Load Dynamic arm rise From dig bucket on the ground to the 

highest height 

4.9 

Load Dynamic arm fall  2.8 

Load dig bucket unload dig bucket just leave ground 2.3 

Load dig bucket return dig bucket just leave ground 2.3 

Grab Dynamic arm rise From bucket teeth lay on the ground 

to the cylinder vibration-proof 

position 

2.7 

Grab Dynamic arm fall From the cylinder vibration-proof to 

bucket teeth lay on the ground 

2.9 

Bucket Handle return  Dynamic arm is in transport position 3.6 

Bucket Handle put out  3.4 

Grab bucket unload  2.1 

Grab bucket return  3.0 

Grab devices return Dynamic arm rise up to cylinder 

vibration-proof position, dig bucket 

return, handle is parallel with 

ground. 

4.1 

Right Brackets lay down Rise up position to the ground 2.8 

Left Brackets lay down Rise up position to the ground 1.9 

Brackets rise  From the ground to Rise up position 2.4 

Telescopic bucket handle  3.2 

 

(19-16) 

Install grab bucket teeth 

1、Put block ring into the teeth bed holes, assemble teeth and columnar pin. 

2、Certain bucket teeth are required when grabbing rocks and frozen area.  

3、Replace new teeth if damaged Ciklusidő : 

Funkciók üzemképes állapotban Megengedett ciklus (ok) 

Betölteni a Dynamic kar emelkedik dig vödröt a földre , hogy a legnagyobb magasság 4,9 

Betölteni a Dynamic kar ősszel 2,8 

Betöltése ásni vödör kirak dig vödör hagyd föld 2.3 

Töltsön ásni vödör vissza dig vödör hagyd föld 2.3 

Fogd dinamikus kar emelkedik vödör fogak feküdt a földön , hogy a henger rázkódásmentes 

helyzetben 2.7 

Fogd dinamikus kar esik a henger rázkódásmentes a vödör fogak feküdt a földön 2.9 
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Bucket Handle vissza Dynamic kar szállítási helyzetben 3,6 

Bucket Handle eloltotta 3.4 

Fogd vödör kirak 2.1 

Fogd vissza vödör 3.0 

Fogd vissza eszközök dinamikus kar emelkedik fel a henger rázkódásmentes helyzetben ásni 

vödör vissza , fogantyú párhuzamos föld . 4.1 

Jobb Konzolok meghatározza Kelj fel álláspontját a földre 2.8 

Bal zárójel meghatározza Kelj fel álláspontját a földre 1.9 

Konzolok emelkedni a földről Talpra állás 2.4 

Teleszkópos vödör kezelni 3.2 

 

( 19-16 ) 

Telepítse megragad vödör fogak 

1. Helyezze block gyűrűt a fogak ágy lyukak, össze fogak és oszlopos pin. 

2. Bizonyos vödör fogak van szükség, ha megragadta sziklák és fagyasztott terület . 

3. Mielőtt új fogak sérült 

 

(19-17) 

Metric system bolt fixed flanged joint maintenance instruction 

1、Split flange: First assemble the flange without fixing. Make sure that it is vertical 

with connection. Tighten the Inner Hex-bolts with your hand and fix the flange there. 

Extrusion on O ring is forbidden which might cause distortion 

2、Every part should stay where they are and start to tightened the bolts.First, fix one 

bolt and then the one in its opposite side. Finally have the rest tightened. The torque 

values are required as following. 

Never use manual spanner! Do not tighten one bolt completely, and then turn to other 

bots. Over tightened bolt is also forbidden. 

 

(19-18) 

Check the Hydraulic pipeline and joint 

Warning! Prevent the high-pressure hydromechanics damage. 

Serious damage will caused by the high- voltage hydromechanics flow out in high voltage 

Cut the hydraulic pressure or other pipelines to release the pressure after tightening the joint. 

Paperboard could be used to check the leakage to prevent hands or body from being injured. 

If injury occurs, see a doctor immediately and clean the harmful fluid to stop being eroded. 

Check all the pipe lines、hoses and joints for leakages. And make sure that pipe clamp are 

fixed in position; hose are not twisted or worn. Change them if this happens. 

Impress pipes are always formed by overheat oil. Change the pipe immediately when you 

find this phenomenon. 

To avoid breaking the joint and pipeline, two spanners are needed to tighten the joints. 
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(19-19) 

Maintenance instruction about seal joints 

Vertical joints 

1、Check whether the O ring seat is clean; Damaged? 

2、Use petrolatum lubricant the O ring. Adhesive tape should be put on the screw part to 

protect the O ring. 

Curving joints 

1、Put the lock bolt and gasket into the front of joints 

2、put the connector into the screw base frame till the gasket reaches base frame 

3、anticlockwise turn the front part of the joints properly.(Max 1 circle) 

Note: Tighten the lock nut and gasket in proper torque with a spanner. 

 

 

Operation test: 

(20-1) 

Check the loader systems and functions in the following processes. Check the load‘s 

working statements via certain tests. 

During the operations process, the following tests will help you to confirm troubles. If you 

have any problems about the loader, you might deal these troubles yourself to shorten stop 

time. 

 

After finishing the test, data are helpful for the customers or agency to confirm the solutions 

for maintenance. 

To fulfill the test, we need only a flat and commodious place .Nothing else, even no tools are 

needed. 

 To finish the test, we should make a vision test(Oil level、Oil statement、leakage、Loosen 

of tightened parts、wire and so on)Most of the test carried out in working temperature. 

 

 

( 19-17 ) 

Metrikus rendszer csavar rögzített peremes közös fenntartását utasítás 

1 , Split karima : Először is össze a karima nélküli rögzítéshez. Győződjön meg arról, hogy 

függőleges csatlakozó . Húzza meg a belső Hex - csavarokat a kezét, és rögzítse a karima is. 

Extrudálás az O gyűrű tilos ami torzulást okoz 

2 , minden része kell maradniuk, ahol vannak, és elkezdi húzni a bolts.First , fix egy csavar , 

majd az egyik a másik oldalon. Végül is a többi szigorodtak. A nyomaték értékek szükségesek 

az alábbiak . 
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Soha ne használjon kézi csavarkulcs ! Ne húzza meg egy csavar teljesen , majd pedig más botok 

. A túlzottan meghúzott csavar is tilos. 

 

( 19-18 ) 

Ellenőrizze a hidraulikus csővezeték és a közös 

Figyelem! Akadályozzuk meg a nagynyomású hidromechanika károkat. 

Súlyos kár okozott a nagyfeszültségű hidromechanika folyik ki a nagyfeszültségű 

Vágjuk a hidraulikus nyomás vagy egyéb csővezetékek hogy kiadja a nyomás meghúzása után a 

közös. 

Karton lehetne használni , hogy ellenőrizze a szivárgás megakadályozása keze vagy a teste attól, 

hogy megsérült . 

Ha sérülés történik , azonnal forduljon orvoshoz , és tisztítsa meg a káros folyadékot , hogy ne 

legyen erodálódott . 

Ellenőrizze a csővezetékek , tömlők és az ízületek a szivárgást . És győződjön meg róla, hogy 

csőbilincs rögzített helyzetben , tömlő ne csavarodjon vagy kopott . Megváltoztatni őket , ha ez 

megtörténik . 

Impress csöveket mindig alkotja túlmelegedhet olajat. Változtassuk meg a csövet azonnal találta 

ezt a jelenséget . 

Hogy ne szakadjon el a közös és a csővezeték két villáskulcs szükségesek húzza az ízületek . 

 

( 19-19 ) 

Karbantartási utasítás a pecsét ízületek 

függőleges hézagok 

1. Ellenőrizze, hogy az O-gyűrű ülés tiszta , megsérült? 

2. Használja vazelin kenőanyagot az O gyűrűt. Ragasztószalaggal kell fektetni a csavaros részt , 

hogy megvédje az O gyűrűt. 

íves ízületek 

1. Helyezze a zár csavar és tömítés az elülső ízületek 

2 , tedd be a csatlakozót a csavar alapkeret amíg a tömítés eléri alapkeret 

3 , óramutató járásával ellentétes irányba fordítsa az első része az ízületek megfelelő. (Max. 1 

kör ) 

Megjegyzés : Húzza az anyát és a tömítés megfelelő nyomatékot egy csavarkulccsal. 

 

 

Működési teszt: 

( 20-1 ) 

Ellenőrizze a loader rendszerek és funkciók a következő folyamatokban . Ellenőrizze a terhelést 

munka- nyilatkozatai keresztül bizonyos vizsgálatokat. 

A műveletek során a következő teszteket segít megerősíteni bajok. Ha bármilyen probléma a 

loader , akkor lehet kezelni ezeket a bajok magad lerövidítése leállási idő . 

 

A vizsgálat befejezése után , az adatok hasznosak az ügyfelek vagy ügynökség megerősíteni a 

megoldást a karbantartást. 

Teljesíteni a teszt , akkor kell csak sík és tágas helyen. Semmi mást , még nincs eszközökre van 
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szükség . 

 Befejezni a teszt , akkor kell, hogy a látás vizsgálat ( olajszint , olaj nyilatkozat szivárgás , 

lazítsa meg a meghúzott alkatrészek , huzal és így tovább), a legtöbb teszt elvégzett üzemi 

hőmérsékleten. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

20-2制动系统的检查brake system check 

 

 

 

Brake Pedal Limit Check Step the  brake pedal 

Watch： whether  brake pedal 

touches the limit bolt or not 

Attention::ensxure the start-up of 

brake single valve 

 

Yes: take the next check 

No: adjust the limit of brake pedal 

Consult the sales agency 

Link of Brake System 

Check 

Step the brake 

pedal with 267N  strength 

Watch/touch: the brake pedal should 

not show springiness(due to the air of 

system) 

 

Yes: take the next check 

No: about the exhaust of brake system, please refer to the  

related specification listed in maintenance & protection  
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Stop Brake Check Put the loader over a small slope, 

with the front of the loader facing 

the slope. and make the bucket 

leave off the land. 

Remove the reversing control rod 

to the central position; relieve the 

stop brake and performance brake. 

Make the loader slid a few meters, 

and then execute the stop brake. 

Watch；Whether the loader stop 

sliding or not. 

Relieve the stop brake 

 

 

 

 

 

Yes: take the next check 

No: Consult the sales agency 

 

 

Function of Stop Brake Loader 

Check 

Start the loader, and then step 

on the gas to 1200rpm. 

Execute the stop brake. 

Remove the reversing control 

rod to the forward 

Speed change lever should be 

made from low speed stage to 

high speed stage. and each of 

stage stay for 5 seconds 

Remove the reversing control 

rod to the central position. 

 

Engine throttle should come 

back to  the state of low speed 

race, and flameout 

Watch: loader at any stage 

should not be removed  

Watch: pilot lamp of stop 

brake should brighten up 

 

No: if the loader at any stage can be 

removed ,please consult  our sales 

agency 

 

No; if the pilot lamp doesn’t brighten 

up, please consult  our sales agency 

 

Yes: take the next check 

 

 

20-3Reversing System Check 

Reversing System Check  

Make the loading bucket leave off 

the land 

Use the outrigger to make the back of 

Yes: take the next check 

No: check the hydraulic 

oil level 

Consult the sales agency 
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loader uplift off the land. 

Rotate speed of motor should be 

about1000rpm 

Between the left and right limit, 

remove the steering wheel several 

times 

Watch；whether front frame turns 

facing two orientations smoothly or 

not 

Watch：When the steering wheel 

stopped turning, whether front frame 

stopped turning. or not. 

Attention: when leak inside or 

reversing rod stuck, it will cause the 

front frame to stop reversing, after 

the steering wheel stopped turning.  

 

 

 

 

20-2制动 系统 的 检查fékrendszer ellenőrzés 

 

 

 

Állítsa Fékellenőrzés Tegye a betöltő egy kis lejtőn , és az első a homlokrakodó felé a lejtőn. és 

a vödröt hagyja ki a földet . 

Vegye ki az irányváltó rudat a középső helyzetben enyhíti a stop fék és a teljesítmény fék . 

Végezze el a loader csúszott néhány métert , majd végrehajtja a stop fék . 

Nézze meg , Hogy a loader megállítani csúszó , vagy sem. 

Enyhíti a stop fék 

 

 

 

 

Igen : hogy a következő ellenőrzés 

No : Forduljon az értékesítési iroda 

 

 

Function Stop Fék Loader Ellenőrizze Indítsa el a loader , majd lépjen a gáz 1200rpm . 

Végre a megálló fék . 

Vegye ki az irányváltó rudat , hogy az előre 

Sebességváltó kart kell tenni a kis sebességű szakaszban a nagy sebességű színpadon. és minden 

egyes szakasz marad 5 másodpercig 
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Vegye ki az irányváltó rudat a középső helyzetbe . 

 

Motor fojtószelep jöjjön vissza az állam a kis sebességű faj, és flameout 

Watch : loader bármely szakaszában nem kell eltávolítani 

Watch : jelzőlámpa stop fék kell felcsillan 

Nem: Ha a betöltő bármely szakaszában el lehet távolítani , kérjük, forduljon az értékesítési 

iroda 

 

Nem, ha a jelzőlámpa nem felcsillan , kérjük, forduljon az értékesítési iroda 

 

Igen : hogy a következő ellenőrzés 

 

 

20 3Reversing rendszer ellenőrzése 

Irányváltó rendszer ellenőrzése 

Végezzük el a terhelés vödör hagyja el a földet 

A kitámasztó , hogy a hátsó rakodó felemelje a földről . 

Forgatás sebessége motor kell about1000rpm 

Között a bal és jobb határa , távolítsa el a kormánykerék többször 

Nézd meg , hogy az első keret fordul szembe két orientációban simán , akár nem 

Nézze meg : Ha a kormány megállt fordult , hogy első keret megállt fordult . vagy sem. 

Figyelem : ha a szivároghat vagy irányváltó rudat ragadt , ez okozza az első keretet , hogy ne 

megfordítása után a kormánykerék megállt fordult . 

Igen : hogy a következő ellenőrzés 

No : ellenőrizze a hidraulikaolaj szintjét 

Forduljon az értékesítési iroda 

 

 

Reversing/Turning System 

Leak Check 
Attention；hydraulic oil should at operating 

temperature 

Make the motor at the state of low speed race. 

Turn the steering wheel to the right limit, then 

go on turning the steering wheel with 11.3N.m 

strength, so as to keep the steering wheel 

operating at original rotate speed 

Use the same way to turn the steering wheel to 

the left, so as to check leak 

Observation: the revolution of steering wheel 

whether turns right or left is less than 4-7r,or 

equal to 4-7r(Less than  4-7r,or equal to 4-7r 

should be the revolution at the normal 

operating.) 

 

 

Yes: take the next check 

No: if the steering wheel. turned over 7r.Make sure 

(that)the reversing valve or hydro cylinder has linked 

or not 

Consult the sales agency 
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Reversing/ Turning System Prior Valve 

 Check 

Make the motor at the state of low speed 

race. 

Turn the steering wheel to the left and 

right limit. Pay attention to required 

strength of turning the steering wheel, 

turn the steering wheel to the limit and 

impose constant force 

Observation/Touch: 

When the steering wheel stopped turning, 

whether turning/reversing rod stopped 

turning or not. 

Whether the control force is normal or not 

Observation/Listening: 

After the steering wheel stopped at the 

limit, whether the reading/rpm of the 

tachometer or rotation speed of  the motor 

would be decreased 

 

Yes: take the next check 

No: if reversed/turned difficultly 

or the rotate speed of motor 

won’t decreased, please consult 

the sales agency 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Transmission Factor Check 20-4 

Check the front wheel and modify The loader should put into 

gear of advance and high 

speed stage. 

Ride in the road of the loose  material 

Observation: whether the wheel mark 

diverged from the centre., or caused overbend  

 

No: take the next check 

Yes: if the wheel mark diverged from the 

centre, it would increase the fray of wheel. 

Please refer to the specification of check and 

adjust the front parts of wheel. 

 

 

Check the Motor and Engine 

Make the loading bucket on 

the land, and prop up the claybank or fixity. 

Gear-box should put into gear at the 1
st
 stage. 

Remove the reversing handle to the forward 

Rotate speed of motor should be increased to 

the high speed race 

Observation whether the back /rear wheel 

NO: take the next check 

 

Yes: if the back /rear wheel appeared 

stalling ,please refer to the part of engine 

listed in trouble shooting: if the power of 

engine is not enough or the driving force 

is either not enough of the loader in the 

part of transmission factor 

Consult the sales agency 
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appears stalling or not 

Attention:throuth this check, we can know 

about the function of gear box, motor, engine,  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Function of Performance 

Control Check , Electrical 

System 

 

Turn the key button to the position 

ON  

Observation; Pilot lamp should 

shine/ brighten up 

Observation; the key button or 

performance button removed to the 

position of OFF, the button of pilot 

lamp should go out 

 

 

 

 

 

NO: take the next check 

Yes: Consult the sales 

agency 

 

02-5 

Hydraulic System Check 

Irányváltó / bekapcsolása rendszer szivárgás ellenőrzés Figyelem , hidraulikaolaj kell az üzemi 

hőmérséklet 

Végezzük el a motor az Állami alacsony sebesség verseny. Fordítsa a kormánykereket jobbra 

limit , aztán bekapcsolásával a kormánykereket 11.3Nm erőt, azért, hogy így a kormánykerék 

működő eredeti forgási sebességet 

Használja ugyanazt utat, hogy a kormánykereket balra , úgy, hogy ellenőrizni szivárgás 

Megfigyelés : a forradalom a kormánykereket , hogy fordul jobbra vagy balra kevesebb, mint 4 -

7R , vagy egyenlő 4- 7R ( kevesebb, mint 4 -7R , vagy egyenlő 4- 7R legyen a forradalom a 

normál . ) 

 

Igen : hogy a következő ellenőrzés 

Nem: Ha a kormánykerék . megfordult 7r.Make arról, (hogy) a váltószelep vagy hydro hengert 

is kapcsolódik -e vagy sem 

Forduljon az értékesítési iroda 
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Irányváltó / bekapcsolása rendszer Prior szelep 

 Ellenőrizze Végezzük el a motor az állam a kis sebességű versenyen. 

Forgassa el a kormánykereket , hogy a bal és a jobb limit . Ügyeljen arra, hogy szükséges erőt 

fordult a kormánykerék , fordítsa el a kormánykereket , hogy a határt, és elő állandó erő 

Megfigyelés / Touch: 

Amikor a kormánykerék megállt fordult , hogy fordult / tolató rúd megállt fordult -e vagy sem . 

Függetlenül attól, hogy a működtető erőt normális -e vagy sem 

Megfigyelés / Lehallgatás: 

Miután a kormánykerék megállt a korlát , hogy az olvasó / rpm a fordulatszámmérő vagy forgási 

sebességét a motor csökkenne 

Igen : hogy a következő ellenőrzés 

Nem : ha a fordított / fordult nehezen vagy a forgási sebességet a motor nem csökkent , kérjük, 

forduljon az értékesítési iroda 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Átviteli tényező Ellenőrizze 20-4 

Ellenőrizze az első kerék , és módosítsa a loader kell helyezni felszerelést előre és a nagy 

sebességű színpadon. 

Ride az úton a laza anyag 

Megfigyelés : hogy a kerék jelet eltértek a városközponttól. , Vagy okozott overbend 

No : hogy a következő ellenőrzés 

Igen : Ha a kerék jelet eltért a központtól, növelné a csetepatéba a kerék . Kérjük, olvassa el a 

specifikációját ellenőrizze és állítsa be az első rész a kerék . 

 

 

Ellenőrizze a motor és a motor lehet a terhelés vödröt a földre, és a támaszt a claybank vagy 

állandóság . Sebességváltó kellene helyezni felszerelés az 1. szakaszban . Vegye ki a irányváltó 

kart előre 

Forgatás sebessége motor növelni kell a nagy sebességű verseny 

Megfigyelés , hogy a hátsó / hátsó kerék tűnik akadozik -e vagy sem 

Figyelem : throuth ezt a csekket , akkor tudni funkció váltó , motor , motor, 
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NO : hogy a következő ellenőrzés 

 

Igen : ha a hátsó / hátsó kerék meg megrekedt , kérjük , olvassa el a motor felsorolt 

hibaelhárítási : ha a hatalom a motor nem elég , vagy a motorja vagy nem elég a loader részében 

az átviteli tényező 

Forduljon az értékesítési iroda 

 

 

 

 

Hydro Cylinder  Damping Check 

 

 

Hydro Cylinder Csillapítás Check 

 

 

A kitámasztó, hogy szüntesse meg a kereket a föld. 

Legyen az áramszedő alá a szállítási helyzetbe 

A motort működik a 1500rpm, annak érdekében, hogy a 

kubikos készüléket balra és jobbra. 

Figyelem: a hang és a sebesség, a Hydro henger, amikor 

megérkezik a saját utazási vége 

 

Megfigyelés: hogy a teljesítménye a vödör rúd lesz lassan, 

vagy nem 

Lehallgatás: ha a tartály rúd érkezik annak utazási célból, 

hogy lehet hallani, hogy a hidraulika olaj áthaladt a 

csillapító furat, vagy sem 

 

Yes: take the next check 

No; dismantle and maintain 

hydro cylinder damping 

Consult the sales agency 

 

Function of Hydraulic Pump 

Check 

Attention: if the hydraulic oil lower than the 

working temperature, first of all, 

Preheat hydraulic oil increases temperature till has 

the senses of loading and navvy hydro cylinder  

Put the loading bucket on the land flatwise, and 

execute the stop brake 

Steer seats face to the front of the loader. 

Idling operating motor 

The time that the measurement can make the 

loading bucket enhance to the best height.( bucket 

should be flatwised) 

Observation: whether the  loading device can be 

enhanced to the best height within 15 seconds, or 

not 

Attention: enhance the loading device to the best 

height for3 times 

Calculate the average of the 3 times.  

Judge the general function of the main pump by the 

time  

Yes: take the next check 

No; if to enhance time  slowly, please refer to the 

related specification in the  trouble shooting: Hydraulic 

System,Hydraulic performance slow 

 

Consult the sales agency 
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Keresztül a funkciója a kubikos áramszedő elvégzésére 

ismételt ellenőrzést 

Figyelem: vödör rúd hydro henger nem készíti fel a 

csillapító készülék. 

 

Igen: hogy a következő ellenőrzés 

Nem, szétszedni és fenntartani hydro henger csillapítás 

Forduljon az értékesítési iroda 

 

Check Outrigger Hydro 

Cylinder& Hydraulic 

Lock 

 

The motor should operate at about 1500rpm.  

The loading bucket of the outrigger should lift 

off the land 

Drop the outrigger hydro cylinder, and the 

rear of  loader should be lifted off the land 

Observation/Touch: whether the hydro 

cylinder stretches  out reliably, and props up 

the loader  

 

Yes: take the next check 

No; when the hydro cylinder 

floats up or down, check the 

locking device, if hydro 

cylinder went down, please 

consult the sales agency 

 

 

 

 

 

 

Ellenőrizze Outrigger Hydro henger és hidraulikus Lock 

A motort működik kb 1500rpm. 

A terhelési vödör a kinyúló emelje ki a földet 

Dobd el a kitámasztó hydro henger, és a hátsó rakodó kell emelni a földről 

Megfigyelés / Touch: arról, hogy a víz palack kinyújtja megbízhatóan és kellékek fel a loader 

Igen: hogy a következő ellenőrzés 

Nem, ha a víz palack lebeg felfelé vagy lefelé, ellenőrizze a zár, ha a víz henger lement, kérjük, forduljon az 

értékesítési iroda 

 

 

 

 

 

 

 

No; take the next check 

 

Yes :first to make sure which 

part is   ,then consult the sales 

agency consult the sales 

agency 
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Bucket Even Rod Check Attention: the function of the Bucket 

Even Rod takes effect during the 

process of pantograph lifting .When 

the  

bucket drops ,we can lay down it by hands, and put the 

bucket device over the position of ------ 

 

 

Yes: take the next check 

No: adjust control valve rod of 

the loading 

 

Consult the sales agency 

 

 

Accessories of Operation Check (20-6)Nem, hogy a következő ellenőrzés 

 

Igen: az első, hogy megbizonyosodjon arról, mely része az, akkor forduljon az értékesítési 

ügynökség, forduljon az értékesítési iroda 

 

 

 

 

 

 

 

Bucket Még Rod Check Figyelem: a funkció az Bucket Még Rod hatályba lép a folyamat során 

az áramszedő emelés. A 

vödör csepp tudjuk megállapítani, hogy kézzel, és tedd a vödröt készüléket a helyzetét ------ 

 

Igen: hogy a következő ellenőrzés 

No: állítsa szelep rúd a terhelés 

 

Forduljon az értékesítési iroda 

 

 

Tartozékok Operation Check (20-6) 

 

 



- 111 - 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(20-7) 

Check spare part inside CAB 

 

Front Light Check switch key to “ON” 

Push the button of the front 

light 

Observe: whether the two 

front big and small lights as 

well as the two fog lights 

brighten? 

If Yes: go to the next check 

If No: check the fuse and 

wire  

Consult agency 

Rear Light Check switch key to “ON” 

Push the button of the rear 

light 

Observe: whether the rear 

light brightens? 

If Yes: go to the next check 

If No: check the fuse and 

wire  

Consult agency 

Reversing Light Check switch key to “ON” 

Push the button of the right 

reversing light  

Observe: 

Whether the right lights 

brighten yellow light? The 

light on panel brightens?  

Push the button of the left 

reversing light  

Observe: Whether the left 

light brighten yellow light? 

The light on panel 

brightens?  

 

 

If Yes: go to the next check 

If No: check the fuse and 

wire  

Consult agency  

Loud Speaker Check switch key to “ON” 

Push the button of the 

loudspeaker 

Listen: whether the 

loudspeaker can make sound 

If Yes: go to the next check 

If No: check the fuse and 

wire  

Consult agency 
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Check Seat Control 

Connecting bar 

Up 

handle(1),move 

forward and 

backward and 

release the 

handle 

Observe: Whether the Seat lock pin 

could be moved freely and lock the 

seat in required place? 

If yes: go to the next 

check 

If no: maintain the 

handle. Consult agency 

Check seat conversion 

Control 

Up handle(2) 

Turn the seat to 

grab position and 

lock it. 

Feel: Whether the 

Seat lock pin 

could be moved 

freely and lock 

the seat in 

required place? 

If yes: go to the next 

check 

If no: .Lubricant or 

maintain the handle. 

Consult agency 

Check seat movement 

handle 

Up handle (3) 

Turn the seat 

where you want 

and lock it. 

Feel: whether the 

handle could be 

moved freely and 

lock the seat in 

required place? 

If yes: go to the next 

check 

If no: .Lubricant or 

maintain the handle. 

Consult agency 

Cab  

lock pin and opener 

Open the door lock pin 

Observe the opening of the door 

Close the door and lock it 

Feel: Whether the lock pin could 

move freely. 

If yes: go to the next 

check 

If no: adjust the door 

and Consult agency 

Back window lock pin 

and opener 

Clamp the lock pins on the both sides 

of middle window. Jam windows into 

the grooves  

Open them 

Observe: whether the locks could 

lock the windows without curve 

If yes: go to the next 

check 

If no: look for the 

trouble and Consult 

agency 

Check side window Open the side 

windows on the 

left and right 

hand 

Observe: whether the Gasket on the 

If yes: go to the next 

check 

If no: check windows 

and Consult agency 
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20-7 ) 

Ellenőrizze alkatrész benne CAB 

 

Ellenőrizze a biztonsági vezérlés 

csatlakoztatása bar Up markolat (1 ) , 

előre-hátra mozog , és engedje el a kart 

Figyeljük meg : hogy az ülés rögzítő 

csapot is szabadon mozgathatók , és 

rögzítse az ülést a kívánt helyre ? Ha igen 

: menjen a következő ellenőrzés 

Ha nem: fenntartani a fogantyút. Consult 

iroda 

Ellenőrizze ülés átalakítás vezérlő Up 

fogantyút (2) 

Fordítsa az ülést , hogy megragad , és 

rögzítse azt. 

Érezze : hogy az ülés rögzítő csapot is 

szabadon mozgathatók , és rögzítse az 

ülést a kívánt helyre ? Ha igen : menjen a 

következő ellenőrzés 

Ha nem: . Kenőanyag vagy fenntartani a 

fogantyút . Consult iroda 

Ellenőrizze ülés mozgásának kezelni akár 

fogantyút (3 ) 

Kapcsolja be az ülést , ahol akar, és zárja 

le . 

Érezze : hogy a fogantyú lehet szabadon 

mozgott , és rögzítse az ülést a kívánt 

helyre ? Ha igen : menjen a következő 

ellenőrzés 

Ha nem: . Kenőanyag vagy fenntartani a 

fogantyút . Consult iroda 

taxi 

lock pin és nyitó Nyissa ki a zár csap 

Vegye figyelembe az kinyitja az ajtót 

Csukd be az ajtót , és zárja le 

Érezze : Függetlenül attól, hogy a rögzítő 

csapot szabadon mozoghat . Ha igen : 

menjen a következő ellenőrzés 

Ha nem: állítsa be az ajtót, és keresse 

ügynökség 

Vissza ablak zár csap és konzervnyitó 

Rögzítse a biztonsági csapok két oldalán 

a középső ablak . Jam ablakok a barázdák 
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Nyisd ki 

Figyeljük meg : hogy a zár is zár az 

ablakokat nem görbe Ha igen : menjen a 

következő ellenőrzés 

Ha nem: keresse meg a bajt , és forduljon 

ügynökség 

Ellenőrizze oldalablak Nyissa ki az 

oldalsó ablakok a bal és jobb oldali 

Figyeljük meg : hogy a tömítést a hátsó 

ablakon pattan a gomb , az ablakon ? 

Figyeljük / érzi : hogy az ablak gemel 

lehetett szabadon mozoghasson. 

Függetlenül attól, hogy a Lock erők 

ugyanazok a biztonsági csapok bezárása 

után a Windows . Ha igen : menjen a 

következő ellenőrzés 

Ha nem: Ellenőrizze a Windows , és 

forduljon ügynökség 

back window snaps to knob on the 

front window? 

Observe/feel: whether the window 

gemel could be moved freely. 

Whether the Lock forces are the 

same on the lock pins after closing 

windows. 

Check Fan Motors 

(If equipped) 

 

Stop Engine, turn the switch key to 

“On” 

Turn the fan to 1、2、3、4stages  

Feel/hear: whether there are four 

stages? 

Whether the wind blow out from it? 

If yes: go to the next 

check 

If no: check wire and 

Consult agency 

Heater 

(If equipped) 

 

If yes: go to the next 

check 

If no: Consult agency 
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Start up engine and run in high speed 

Wait for 2minutes 

Turn heater Switch (A) to highest 

temperature position 

Turn fan Switch (B) to the max speed 

Feel: whether warm wind blow out 

from it? 

 

air condition 

(If equipped) 

 
Start up engine and run in high speed 

Turn air condition Switch (A) to “on” 

Turn fan Switch (B) to the max speed 

Turn the temperature switch(C) to 

cooling position 

Wait for heat air discharged  

Feel: whether cool wind blow out 

from it. 

 

If yes: go to the next 

check 

If no: Consult agency 

Wiper Check Switch Key to “On” 

Press the front wiper “on ”button to 

the first stage in the middle 

Press the front wiper completely 

Switch Key to “Off” 

Observe: Front wiper should have 

moved in two speeds 

Observe: Front wiper should have 

moved back to the origin position 

 

 

If yes: go to the next 

check 

If no: check fuse and 

front wiper 

Consult agency 

Check the Top Lamps Switch key to “On” 

Press the “on” button 

Observe: Whether the top lamp 

brighten or not? 

If yes: go to the next 

check 

If no: check the fuse 、 

bulb and wire. 

Consult agency 

 

Ellenőrizze oldalablak Nyissa ki az oldalsó ablakok a bal és jobb oldali 

Figyeljük meg : hogy a tömítés a 20-7 ) 

Ellenőrizze Alkatrész BENNE CAB 
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Ellenőrizze a biztonsági Vezérlés csatlakoztatása bar Up markolat (1 ) , Előre - HaTra mozog ES engedje el a 

kart 

Figyeljük meg : hogy AZ Ülés rögzítő csapot a Szabadon mozgathatók ES rögzítse AZ ülést a kívánt helyre ? 

Ha IGEN : menjen a KÖVETKEZŐ Ellenőrzés 

Ha NEM : fenntartani a fogantyút . Consult iroda 

Ellenőrizze Ülés átalakítás Vezérlő Up fogantyút (2 ) 

Fordítsa AZ ülést , hogy megragad ES AZT rögzítse . 

Érezze : hogy AZ Ülés rögzítő csapot a Szabadon mozgathatók ES rögzítse AZ ülést a kívánt helyre ? Ha 

IGEN : menjen a KÖVETKEZŐ Ellenőrzés 

Ha NEM : . Kenőanyag vagy fenntartani a fogantyút . Consult iroda 

Ellenőrizze Ülés mozgásának kezelni Akar fogantyút (3 ) 

Kapcsolja legyen AZ ülést , where Akar ES Zarja le . 

Érezze : hogy a Fogantyú lehet Szabadon mozgott ES rögzítse AZ ülést a kívánt helyre ? Ha IGEN : menjen a 

KÖVETKEZŐ Ellenőrzés 

Ha NEM : . Kenőanyag vagy fenntartani a fogantyút . Consult iroda 

taxi 

lock pin éS Nyitó Nyissa ki a zár Csap 

Vegye figyelembe AZ kinyitja AZ ajtót 

Csukd legyen AZ ajtót ES Zarja le 

Érezze : Függetlenül attól , hogy a rögzítő csapot Szabadon mozoghat . Ha IGEN : menjen a KÖVETKEZŐ 

Ellenőrzés 

Ha NEM : állítsa legyen AZ ajtót ES keresse ügynökség 

Vissza Ablak zár csap éS konzervnyitó Rögzítse a biztonsági csapok Két oldalán a Középső Ablak . Jam 

ablakok a barázdák 

Nyisd ki 

Figyeljük meg : hogy a zár nem zár AZ ablakokat NEM Görbe Ha IGEN : menjen a KÖVETKEZŐ 

Ellenőrzés 

Ha NEM : keresse meg a Bajt ES forduljon ügynökség 

Ellenőrizze oldalablak Nyissa ki AZ oldalsó ablakok a bal éS Jobb oldali 

Figyeljük meg : hogy a tömítést a Hátsó ablakon Pattan a Gomb , AZ ablakon ? 

Figyeljük / Erzi : hogy AZ Ablak gemel lehetett Szabadon mozoghasson . Függetlenül attól , hogy a Lock erők 

ugyanazok a biztonsági csapok bezárása utan a Windows-t. Ha IGEN : menjen a KÖVETKEZŐ Ellenőrzés 

Ha NEM : Ellenőrizze a Windows- ES forduljon ügynökség 

hátsó ablakon pattan a gomb , az ablakon ? 

Figyeljük / érzi : hogy az ablak gemel lehetett szabadon mozoghasson. Függetlenül attól, hogy a Lock erők 

ugyanazok a biztonsági csapok bezárása után a Windows . Ha igen : menjen a következő ellenőrzés 

Ha nem: Ellenőrizze a Windows , és forduljon ügynökség 

Ellenőrizze a ventilátor motorok 

(Ha van) 

Állítsa le a motort , kapcsolja a legfontosabb, hogy "On" 

Kapcsolja be a ventilátor 1,2,3,4 szakaszok 

Feel / hall : vannak-e négy szakaszból áll ? 

Függetlenül attól, hogy a szél fújja ki belőle ? Ha igen : menjen a következő ellenőrzés 

Ha nem : ellenőrizze vezetékes és forduljon ügynökség 
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fűtőkészülék 

(Ha van) 

Indítsa el a motort és járassa a nagy sebességű 

Várjon 2minutes 

Forgassa fűtés kapcsoló ( A) a legmagasabb hőmérséklet helyzetbe 

Forgassa ventilátor kapcsoló (B ), a maximális sebesség 

Feel : akár meleg szél fújja ki belőle ? 

Ha igen : menjen a következő ellenőrzés 

Ha nem: Consult iroda 

légkondicionáló 

(Ha van) 

Indítsa el a motort és járassa a nagy sebességű 

Forgassa légkondicionáló Switch ( A) "a " 

Forgassa ventilátor kapcsoló (B ), a maximális sebesség 

A hõmérséklet kapcsoló (C) hűtés pozíció 

Várja meg, amíg a hő távozó levegő 

Feel : e hűvös szél fújja ki belőle . 

Ha igen : menjen a következő ellenőrzés 

Ha nem: Consult iroda 

Ablaktörlő Ellenőrizze kapcsoló gomb "Be" 

Nyomja meg az első ablaktörlő " on " gombot az első szakasz közepén 

Nyomja meg az elülső ablaktörlő teljes 

Váltás gomb "Ki " 

Figyeljük meg : Elülső ablaktörlő kellett költözött két sebesség 

Figyeljük meg : Elülső ablaktörlő kellett költözött vissza a származási pozíció 

 

Ha igen : menjen a következő ellenőrzés 

Ha nem: Ellenőrizze a biztosítékot és az első ablaktörlő 

Consult iroda 

Ellenőrizze a Top lámpák kapcsoló gomb "Be" 

Nyomja meg a " on " gombot 

Figyeljük meg : Függetlenül attól, hogy az első lámpa felvidul , vagy sem ? Ha igen : menjen a következő 

ellenőrzés 

Ha nem: ellenőrizze a biztosítékot , izzó és drót. 

Consult iroda 

 

 

 

 

 

 

 (20-8) 

Other Check 
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Check 

transportation 

lock pin for 

loader 

Raise the Dynamic arm and 

move it to the transportation 

position 

Take off the lock pin and 

assemble it into the upper and 

lower lock holes to fix it to the 

vehicle frame 

Observe: whether the Lock 

Pin can be in-uninstalled 

freely 

If yes: complete the test 

If no: Repair or change it. 

Check the pin body for 

burrs and other remoras. 

Consult the agency 

 

 

 

 

Trouble-shooting 

(21-1) 

Trouble Analysis easy to hard 

We have the following process in trouble shooting: 

Process1：Operation Test  

Process2：Trouble shooting list 

Process3：Adjust and/or test  

Process4：Consult Agency 

(21-2) 

Engine 

Phenomena Trouble solution 

Engine can’t or 

hard to start up  
No oil in the Fuel Tank Check fuel 

 Blowhole jam on the fuel tank 

Take off the cover to check 

air blow into the tank. 

Change Tank cover 

 
Spray pump electromagnetic 

valve 

Turn the key switch to 

“on”position.You should 

hear clatter inside the 

spray pump. Change fuse 

and check the wire 

 
Water in fuel or water in fuel 

pipe was frozen 

Discharge the water from 

the tank. Check the filter 

for water. Change oil filter  

 
Impurity inside fuel or improper 

fuel grade 

Check the filter core for 

impurity at the tank exit 

as well the bottom. Clean 

and refill it with fuel. 
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Check the fuel grade(See 

Fuel and lubricant 

chapter) 

 

Fuel System suction oil air ( 20-8 

) 

más Check 

Ellenőrizze szállítási zár csap loader 

Emelje fel a dinamikus karját és 

vidd el a szállítási helyzetbe 

Vegye le a rögzítő csapot és szerelje 

be a felső és alsó zár lyukakat 

kijavítani a jármű keret 

Figyeljük meg : hogy a Lock Pin 

lehet - eltávolításra szabadon Ha 

igen : töltse ki a tesztet 

Ha nem: javítás vagy csere is . 

Ellenőrizze, hogy a csap test sorja és 

egyéb remoras . 

Konzultál az Ügynökséggel 

 

 

 

 

Hibaelhárítás 

( 21-1 ) 

Hiba elemzése könnyű kemény 

Jelenleg a következő folyamatot 

hibaelhárítás : 

Folyamatában1 : Operation Teszt 

Process2 : Hibakeresés lista 

Process3 : Állítsa be és / vagy 

vizsgálati 

4. Eljárás : Consult Agency 

( 21-2 ) 

motor 

Jelenségek Trouble megoldás 

Motor nem vagy nehezen indul el 

nincs olaj a tüzelőanyag-tartály 

Ellenőrizze az üzemanyag 

Orrnyílás jam az üzemanyagtartály 

Vegye le a fedelet , hogy ellenőrizze 

levegőt fújjon bele a tartályba . 

Változás Tank fedél 

Spray szivattyú elektromágneses 

Check the oil filter for air 

bubble, tighten the joint. 

Check the fuel pipe line 

for damage 
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szelep Fordítsa a kulcsos kapcsolót " 

on " position.You kell hallani zörög 

belül a permetező szivattyút. 

Változás biztosítékot , és ellenőrizze 

a vezeték 

Víz az üzemanyag vagy víz a 

tüzelőanyagban csövet fagyott 

eltávolítják a vizet a tartályból. 

Ellenőrizze, hogy a szűrő a víz . 

Cserélje olajszűrő 

Szennyező belső üzemanyag , vagy 

nem megfelelő minőségű 

üzemanyag Ellenőrizze a szűrő mag 

szennyező a tartály kilépési is az 

alján. Tiszta és töltse meg az 

üzemanyag . Ellenőrizze az 

üzemanyag minőségétől ( lásd 

üzemanyag és kenőanyag fejezet ) 

Fuel System szívó olaj levegő 

szivárog Ellenőrizze az olajszűrő a 

levegő buborék , húzza meg a közös 

. Ellenőrizze az üzemanyag 

csővezeték sérült 

leakage 

 Oil pump dissepiments leakage 
Check the engine oil for 

other fuel 

 Start up slowly 

Check battery and 

linkage. Check the engine 

oil for cold whether 

 Idle filter districted 
Check the filter and clean 

it. 

 Spray pump measure valve jam 

If the engine was started, 

impact the spray pump 

lightly and change the 

valve 

Consult Agency 

 Electricity Break  

Check the break relay 

valve 

Consult Agency 

 Spray Pump timing inaccurate Consult Agency 

 Spray Pump Consult Agency 

 Spray muzzle 
Uninstall and check it. 

Consult Agency 

 Piston Ring damaged or low Consult Agency 
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compress ratio 

 Cylinder gasket leakage Consult Agency 

Engine 

Frequent 

vibration or 

anchor 

Air in the fuel 

Check oil filter for air. 

Tighten joint and 

discharge the air inside 

 Blowhole jam on the fuel tank 

Take off the cover to check 

air blow into the tank. 

Change Tank cover 

 
Impurity inside fuel or improper 

fuel grade 

Check the filter core for 

impurity at the tank exit 

as well the bottom. Clean 

and refill it with fuel. 

Check the fuel grade 

 Water in fuel 

Discharge the water from 

the tank. Check the filter 

for water. Change oil filter 

 Filter jam Change filter 

 

Return back pipe line restricted 

between spray pump and oil 

tank 

Consult Agency 

 Spray Pump timing inaccurate Consult Agency 

 

Check the Return back oil joint 

jam on the top of spray pump 

control valve 

Consult Agency 

 Spray pump measure valve jam Consult Agency 

 Engine overheat Consult Agency 

 Oil pump Consult Agency 

 Spray pump Consult Agency 

 Spray muzzle Consult Agency 

 Improper valve clearances 
Check and adjust the 

clearances 

 Valve clamped or burned Consult agency 

 

Piston Ring Damaged or low 

compress ratio or Cylinder 

gasket leakage 

Consult agency 

Engine Power 

loss 
Air in fuel 

Check oil filter for air. 

Tighten joint and 

discharge the air inside 

 
Impurity inside fuel or improper 

fuel grade 

Check the filter core for 

impurity at the tank exit 

as well the bottom. Clean 

and refill it with fuel. 

Check the fuel grade 
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 Idle speed is too low Consult agency 

 Spray Pump timing inaccurate Consult agency 

 
Spray pump measure valve jam 

or adjuster trouble 
Consult agency 

 Engine overheat Consult agency 

 Improper valve clearances Consult agency 

 Top rod crooks Consult agency 

 Cylinder gasket leakage Consult agency 

 Valve clamped or burned Consult agency 

 Piston Ring Damaged Consult agency 

 Fuel spray pump  Consult agency 

 Spray muzzle jam Consult agency 

Engine don’t 

work 
Fuel exit filter core jam 

Check the fuel tank for 

water or impurity, 

discharge them and clean 

 Filter jam Change filter 

 improper fuel grade 
Fill proper oil after 

discharging 

 
Low speed with no load or 

improper connecting rod adjust 
Consult agency 

 Improper valve clearances Adjust the clearances 

 

Return back pipe line restricted 

between spray pump and oil 

tank 

Consult agency 

 Oil valve trouble Consult agency 

 Fuel pipe districted Consult agency 

 Brake system excessive lag Consult agency 

 Alex excessive lag Consult agency 

 Silencer districted Consult agency 

 
Spray pump oil transport or 

adjustor trouble 
Consult agency 

 Spray muzzle Consult agency 

 Depress ratio Consult agency 

 Cam shaft damaged Consult agency 

Discharge a lot 

of dark smoke 

or dust 

Air filter districted 

Check the filter valve and 

itself 

Clean or change 

 improper fuel grade 
Fill proper oil after 

discharging 

 Spray Pump timing inaccurate Consult agency 

 Superfluous oil supply Consult agency 

 Spray muzzle Consult agency 

Discharge a lot Start up too slowly Check the battery and 
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of blue or white 

smoke 

wire 

 improper fuel grade 
Fill proper oil after 

discharging 

 

Olajszivattyú dissepiments szivárgás 

Ellenőrizze a motorolaj más 

üzemanyag 

Indítsa el lassan Ellenőrizze az 

akkumulátor és a kapcsolat . 

Ellenőrizze a motorolaj a hideg , 

hogy a 

Idle szűrő districted Ellenőrizze a 

szűrőt, és tisztítsa meg. 

Spray szivattyú intézkedés szelep 

jam Ha a motor elindult , hatása a 

permetező pumpa könnyedén , és 

módosítsa a szelep 

Consult Ügynökség 

Villamosenergia szünet ideje alatt a 

szünet relé szelep 

Consult Ügynökség 

Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult Ügynökség 

Spray Pump Consult Ügynökség 

Spray pofa eltávolítása és 

ellenőrizze. 

Consult Ügynökség 

Dugattyúgyűrű sérült vagy alacsony 

borogatást arány Consult Ügynökség 

Henger tömítés szivárgás Consult 

Ügynökség 

Air az üzemanyag Check olajszűrő 

levegő . Húzza meg a közös és 

mentesítés a levegő 

Orrnyílás jam az üzemanyagtartály 

Vegye le a fedelet , hogy ellenőrizze 

levegőt fújjon bele a tartályba . 

Változás Tank fedél 

Szennyező belső üzemanyag , vagy 

nem megfelelő minőségű 

üzemanyag Ellenőrizze a szűrő mag 

szennyező a tartály kilépési is az 

alján. Tiszta és töltse meg az 

üzemanyag . Ellenőrizze az 

Check thermostat 

Consult agency 
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üzemanyag minőségétől 

Víz üzemanyag ürítse ki a vizet a 

tartályból . Ellenőrizze, hogy a szűrő 

a víz . Cserélje olajszűrő 

Szűrő jam Change filter 

Visszatéréshez csővezeték 

korlátozott között permetező 

szivattyú és olajtartály Consult 

Ügynökség 

Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult Ügynökség 

Ellenőrizze a visszatéréshez olaj 

közös jam tetején permetező 

szivattyú szelep Consult Ügynökség 

Spray szivattyú intézkedés szelep 

jam Consult Ügynökség 

Motor túlmelegedés Consult 

Ügynökség 

Olajszivattyú Consult Ügynökség 

Spray szivattyú Consult Ügynökség 

Spray pofa Consult Ügynökség 

Nem megfelelő szelep hézag 

Ellenőrizze és állítsa be a távolságok 

Szelep rögzítve vagy leégett Consult 

iroda 

Dugattyúgyűrű Sérült vagy alacsony 

tömörítési arány, vagy henger 

tömítés szivárgás Consult iroda 

Levegő üzemanyag Check olajszűrő 

levegő . Húzza meg a közös és 

mentesítés a levegő 

Szennyező belső üzemanyag , vagy 

nem megfelelő minőségű 

üzemanyag Ellenőrizze a szűrő mag 

szennyező a tartály kilépési is az 

alján. Tiszta és töltse meg az 

üzemanyag . Ellenőrizze az 

üzemanyag minőségétől 

Alapjárati fordulatszám túl alacsony 

Consult iroda 

Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult iroda 

Spray szivattyú intézkedés szelep 

dugó vagy beállító baj Consult iroda 
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Motor túlmelegedés Consult iroda 

Nem megfelelő szelep hézag 

Consult iroda 

Top rúd bűnözők Consult iroda 

Henger tömítés szivárgás Consult 

iroda 

Szelep rögzítve vagy leégett Consult 

iroda 

Dugattyúgyűrű Sérült Consult iroda 

Üzemanyag-permet szivattyú 

Consult iroda 

Spray pofa jam Consult iroda 

Üzemanyag exit filter core jam 

Ellenőrizze az üzemanyag tartály víz 

vagy szennyeződés , lemeríteni őket 

és tiszta 

Szűrő jam Change filter 

megfelelő üzemanyag minősége Fill 

megfelelő olaj után kisütés 

Alacsony fordulatszám terhelés 

nélkül , vagy nem megfelelő 

hajtókar beállításához Consult iroda 

Nem megfelelő szelep hézag 

beállítása távolságok 

Visszatéréshez csővezeték 

korlátozott között permetező 

szivattyú és olajtartály Consult iroda 

Olaj szelep baj Consult iroda 

Üzemanyagcső districted Consult 

iroda 

Fékrendszer túlzott lag Consult 

iroda 

Alex túl lag Consult iroda 

Silencer districted Consult iroda 

Spray szivattyú olajszállítás vagy 

adjustor baj Consult iroda 

Spray pofa Consult iroda 

Nyomja arány Consult iroda 

Cam tengely sérült Consult iroda 

Légszűrő districted Ellenőrizze a 

szűrő szelep és maga 

Tisztítsa meg vagy cserélje 

megfelelő üzemanyag minősége Fill 

megfelelő olaj után kisütés 
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Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult iroda 

Felesleges olajellátás Consult iroda 

Spray pofa Consult iroda 

Indítsa el túl lassan Ellenőrizze az 

akkumulátor és a vezeték 

megfelelő üzemanyag minősége Fill 

megfelelő olaj után kisütés 

Engine runs in cool condition 

 Spray muzzle Consult agency 

 
Liner abrasion and /or piston 

clamped  
Consult agency 

Raise speed 

slowly 
improper fuel grade 

Fill proper oil after 

discharging 

 Spray muzzle Consult agency 

 Spray pump Consult agency 

deflagrate Low Engine oil level  Fill engine oil 

 
Cool start up accessorial liquid 

jam 
Consult agency 

 Spray Pump timing inaccurate Consult agency 

 Low temperature of Cool liquid  Consult agency 

Engine noise Low engine oil level or viscosity 
Fill engine oil to required 

level 

 
Hydraulic transmission joint 

loose or damaged 
Consult agency 

 Fuel in the engine oil 
Check the engine oil 

 

 Spray Pump timing inaccurate Consult agency 

 Improper valve clearances Consult agency 

 Top bar crooked Consult agency 

 Dynamic Arm shaft damaged Consult agency 

 Connecting rod cap loose Consult agency 

 Main bearing cap loose Consult agency 

 Main bearing damaged Consult agency 

 
Connecting rod bearings 

damaged 
Consult agency 

 Cam timing inaccurate Consult agency 

 Nicks on the pistons Consult agency 

 
Piston pin bushing or Piston pin 

damaged 
Consult agency 

Low oil 

pressure 
Low oil level Fill oil to required level 

 Improper Engine oil Change oil 
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viscosity/mixed with diesel oil Consult agency 

 
Oil pressure gauge or indicator 

light 
Consult agency 

 Oil pressure adjust valve Consult agency 

 Oil filter jam or damaged Consult agency 

 Transmission gear loose Consult agency 

 Gear or pump body damaged Consult agency 

 
Main bearing、connecting rod 

or shaft clearances are too big  

Consult agency 

 Cylinder cracks Consult agency 

 Inner Oil Pipe leakage Consult agency 

Engine 

Overheat 
Low Cool liquid level  

Fill cool liquid and check 

for leakage 

 Low Engine oil level Fill engine oil 

 Fan belt damaged or loosen Consult agency 

 
Engine is overload, wrong 

working stage 
Release the load 

 Fan Consult agency 

 Water tank becomes dirty or jam Consult agency 

 
Water tank cover trouble, baffle 

damaged or trouble 
Consult agency 

 improper fuel grade 
Fill proper oil after 

discharging 

 Water Tank cover Change 

 Temperature sensor trouble  Consult agency 

 Spray Pump timing inaccurate Consult agency 

 
Thermostat trouble(clamped on 

the”off”position) 
Consult agency 

 

Thermostat trouble, calcium 

oxide sediment covered the 

cooling system 

Consult agency 

 Water pump Consult agency 

 Superfluous oil supply Consult agency 

 Nick on pistons Consult agency 

Engine start up 

in cool 

condition 

Thermostat trouble(clamped on 

the”on”position) 
Consult agency 

Cool liquid 

mixed into 

engine oil; 

Engine oil 

mixed into cool 

Cylinder gasket leakage Consult agency 
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liquid 

 Liner leakage Consult agency 

 Cracks on liners Consult agency 

 Oil cooler Consult agency 

 Cracks on liners Consult agency 

High oil 

consumption 

Spray pofa Consult iroda 

Liner kopás és / vagy a dugattyú rögzítve 

Consult iroda 

megfelelő üzemanyag minősége Fill 

megfelelő olaj után kisütés 

Spray pofa Consult iroda 

Spray szivattyú Consult iroda 

Alacsony motorolaj szintjét Fill motorolaj 

Cool indul accessorial folyadék jam 

Consult iroda 

Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult iroda 

Alacsony hőmérséklet Cool folyadék 

Consult iroda 

Alacsony olajszint vagy viszkozitású 

Töltse motorolaj szükséges szintre 

Hidraulikus hajtás közös laza vagy sérült 

Consult iroda 

Üzemanyag a motorolaj Ellenőrizze a 

motorolaj 

 

Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult iroda 

Nem megfelelő szelep hézag Consult 

iroda 

Felső sáv görbe Consult iroda 

Dynamic Arm tengely sérült Consult 

iroda 

Hajtórúdfedél laza Consult iroda 

Főcsapágyfedél laza Consult iroda 

Főcsapágy sérült Consult iroda 

Hajtórúdcsapágyakat sérült Consult iroda 

Cam időzítés pontatlan Consult iroda 

Nicks a dugattyúk Consult ügynökség 

Dugattyú Csatlakozó hüvely vagy 

Dugattyúcsapszeg sérült Consult iroda 

Alacsony olajszint olajat töltse a kívánt 

szintre 

Nem megfelelő motorolaj viszkozitás / 

Check air filter valve and 

filter 

Clean 
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kevert gázolaj Olajcsere 

Consult iroda 

Olajnyomás mérő , vagy jelzőlámpa 

Forduljon ügynökség 

Olajnyomás beállítása szelep Consult 

iroda 

Az olajszűrő lekvár vagy sérült Consult 

iroda 

Sebességváltó laza Consult iroda 

Fogaskerék vagy szivattyú test sérült 

Consult iroda 

Fő csapágy, hajtókar vagy tengely 

távolságok túl nagyok Consult iroda 

Hengerűrtartalom repedések Consult 

iroda 

Inner olajvezeték szivárgás Consult iroda 

Alacsony Cool folyadékszint Töltse hideg 

folyadékot , és ellenőrizze a szivárgást 

Alacsony motorolaj szintjét Fill motorolaj 

Ékszíj sérült vagy lazítsa Consult iroda 

Motor túlterhelés , rossz munka színpad 

Engedje el a terhelést 

Pörgesse Consult iroda 

Víztartály beszennyeződik, vagy lekvár 

Consult iroda 

Víztartály fedél baj , terelő sérült vagy 

bajba Consult iroda 

megfelelő üzemanyag minősége Fill 

megfelelő olaj után kisütés 

Water Tank fedél Change 

Hőmérséklet-érzékelő baj Consult iroda 

Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult iroda 

Termosztát hiba ( erősítve a "ki" 

helyzetbe ) Forduljon ügynökség 

Termosztát baj , kalcium-oxid 

üledékekkel fedett a hűtőrendszer Consult 

iroda 

Vízszivattyú Consult iroda 

Felesleges olajellátás Consult iroda 

Nick a dugattyúk Consult iroda 

Termosztát hiba ( erősítve a "be" állásban 

) Forduljon ügynökség 

Henger tömítés szivárgás Consult iroda 



- 130 - 

Liner szivárgás Consult iroda 

Repedések a burkolatok Consult iroda 

Olajhűtő Consult iroda 

Repedések a burkolatok Consult 

irodaAir system districted 

 Fuel system leakage 
Check 

Maintain 

 improper fuel grade 
Fill proper oil after 

discharging 

 Dynamic Device Over fall Consult agency 

 System Over fall setting to high Consult agency 

 Spray Pump timing inaccurate Consult agency 

 Spray muzzle trouble Consult agency 

 

(21-3) 

Electric System 

Can’t start up 

motor 
Start fuse  

Check and change if 

necessary 

 Red Joint loose 
Check the load handle 

and Tighten the joint  

 Starter 

If you can hear clatter 

noise inside the 

electromagnetic replay 

valve, it works well. If 

not, repair it  

Consult agency 

  Start relay 

 
Joint in the start fuse bracket 

loosen 
Consult agency 

 Key switch Consult agency 

 Battery Consult agency 

 

 Connection poles in the 

battery are erosive、loosen or 

damaged 

Consult agency 

 wire Consult agency 

clatter noise 

inside the 

electromagnetic 

replay valve 

Battery、its earth pole or 

starter joint are bad or erosive 

Check、 clean and 

tighten if necessary 

 Low voltage in battery Consult agency 

Can start motor 

but not engine 

Main gear is away from the 

flywheel ring gear 
Consult agency 

 Flywheel teeth damaged Consult agency 
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Engine start 

slowly 

Connection poles in the battery 

are erosive、loosen 

Check、 clean and 

tighten if necessary 

 Ground wire for battery loosen  
Open the cap to check 

and tighten it 

 
Power Transmission load is too 

high 

Put down the clutch to 

cut off the switch 

 Engine load is too high 

Change proper engine 

oil to get a proper 

engine oil temperature 

 Low voltage in battery Consult agency 

Start Motor 

continuous 

running  

Starter electromagnetic valve 

clamped  
Knock the shell of valve 

 Don’t shut down the starter 

Knock the relay lightly 

to make sure that shift 

rod is not clamped 

 Electromagnetic relay clamped 

Knock the relay lightly 

to make sure whether it 

is clamped 

 wiring harness Consult agency 

Big Engine noise 

when start up  
Ring gear teeth damaged Consult agency 

 Exceed clutch skid Consult agency 

 Starter motor Consult agency 

Battery consume 

too much water 
Cracks on the battery shell Change Battery 

 
High Environment 

temperature  
Fill more distilled water 

 Battery cases 
Check water level in 

each case 

 Over-charging  Consult agency 

Cracks on the 

battery shell 
NO fastness clamp 

Change battery and fix 

clamp 

 fastness clamp loosen 
Change battery and fix 

clamp 

 fastness clamp tighten 
Change battery and fix 

clamp properly 

 Battery frozen 
abundant Charge in 

cold weather 

Low battery out-

put  
Low distilled water level Fill more distilled water 

 
Top of battery is not clean or 

wet 

Clean the top and keep 

it dry 
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Connection poles in the battery 

are erosive、loosen 

Check、 clean and 

tighten if necessary 

 
Connection poles in the battery 

are damaged 

Wring the poles, change 

it if it is twisted 

 Low voltage  Consult agency 

 

Üzemanyag rendszer szivárgás 

ellenőrzése 

fenntart 

megfelelő üzemanyag minősége 

Fill megfelelő olaj után kisütés 

Dinamikus eszközre ősszel 

Consult iroda 

Rendszer több mint ősszel 

beállítást high Consult iroda 

Spray szivattyú beállítás pontatlan 

Consult iroda 

Spray pofa baj Consult iroda 

 

( 21-3 ) 

elektromos rendszer 

Nem indul el a Start motor 

biztosíték Ellenőrizze és szükség 

esetén módosítsa 

Red közös laza Ellenőrizze a 

terhelést kezelni, és húzza meg a 

közös 

Starter Ha hallja zörög zaj belül az 

elektromágneses szelep 

visszajátszás , jól működik. Ha 

nem, megjavítani 

Consult iroda 

indító relé 

Közös a start biztosíték tartó 

lazítani Consult iroda 

Kulcsos kapcsoló Consult iroda 

Akkumulátor Consult iroda 

Csatlakozó pólus az akkumulátor 

az eróziós , lazítsa meg vagy sérült 

Consult iroda 

vezetékes Consult iroda 

zörög zaj belül az elektromágneses 

szelep visszajátszás akkumulátor, a 

föld vagy oszlopra induló közös 

Consult agency 
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rossz vagy erozív Ellenőrizze , 

tisztítsa meg és szükség esetén 

húzza 

Alacsony feszültségű akkumulátor 

Consult iroda 

Lehet kezdeni , de nem motor 

motor főfutó távol a lendkerék 

fogaskoszorú Consult iroda 

Lendkerék fogak megsérült 

Consult iroda 

Motor lassan indul Connection 

pólus az akkumulátor az eróziós , 

lazítsa Ellenőrizzék, tisztítsák meg 

és szükség esetén húzza 

Földelő vezetéket az akkumulátor 

lazítsa Nyissa ki a kupakot , hogy 

ellenőrizze és húzza meg 

Power Transmission terhelés túl 

magas Tedd le a kuplungot , hogy 

vágja le a kapcsoló 

Motor terhelése túl nagy változás a 

megfelelő motorolajat , hogy egy 

megfelelő motorolaj 

Alacsony feszültségű akkumulátor 

Consult iroda 

Indítsa el a motort folyamatosan 

futó Starter elektromágneses 

szelep rögzítve Knock a shell 

szelep 

Ne kapcsolja ki az indítómotort 

Knock a relé enyhén , hogy 

megbizonyosodjon arról , hogy a 

váltás rúd nem rögzítve 

Elektromágneses relé erősítve Üsd 

a relé enyhén , hogy biztos benne, 

hogy van erősítve 

kábelköteg Consult iroda 

Nagy motor zajt indul Ring 

fogaskerék megsérült Consult 

iroda 

Haladja meg a kuplung csúszás 

Consult iroda 

Starter motor Consult iroda 

Akkumulátor fogyasztanak túl sok 



- 134 - 

víz Repedések az akkumulátor 

shell cserélhető 

Magas környezeti hőmérséklet 

Töltsön több desztillált vizet 

Akkumulátor esetben Ellenőrizze 

a víz szintjét minden esetben 

Túltöltés Consult iroda 

Repedések az akkumulátor shell 

NO gyorsaság bilincs Elemcsere 

és fix bilincs 

gyorsaság bilincs lazítsa Change 

akkumulátor és erősít bilincs 

gyorsaság bilincs húzza Change 

akkumulátor és erősít bilincs 

megfelelően 

Akkumulátor fagyasztott bőséges 

Charge hideg időben 

Alacsony akkumulátor ki-be kis 

desztillált víz szintje Töltsön több 

desztillált vizet 

Top akkumulátor nem tiszta , 

nedves tisztítása a tetején , és 

tartsa szárazon 

Csatlakozó pólus az akkumulátor 

az eróziós , lazítsa Ellenőrizzék, 

tisztítsák meg és szükség esetén 

húzza 

Csatlakozó pólus az akkumulátor 

sérült Csavarja a lengyelek , a 

változás, ha csavart 

Kisfeszültségű Consult iroda 

Battery cases 

 High Electric load  Consult agency 

 Improper specification Consult agency 

 Too much accessories Consult agency 

 adjuster Consult agency 

Engine noise Engine bearing abrasion 

Take off the belt and feel 

the bearings coarseness 

when rotary Pulley 

wheel 

 Transmission Belt 
Check, change it when 

necessary 

 Improper Adjust pulley  Check 

 Engine belt or fix devices Check and tighten if 
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loosen necessary 

 Diode Consult agency 

Engine oil 

pressure gauge 

indicator light 

don’t display 

Gauge fuse Change fuse 

 indicator light 

Turn the key switch to 

“On”. If it doesn’t 

brighten up, then 

change bulb 

 Wire、joint or sensor 

Put yellow wire into 

ground, the indicator 

light brightens. If 

not,repaire wire or 

change sensor 

Engine indicator 

light doesn’t 

brighten 

Monitor/gauge fuse Change fuse 

 indicator light 

Turn the key switch to 

“On” If it doesn’t 

brighten up, then 

change bulb 

Horn keep silent Horn ground wire 
Connect ground wire to 

vehicle frame  

 Horn fuse Check and change 

 Horn Change horn 

 Wire harness Consult agency 

Wipers don’t 

work 
Wiper fuse Check and change 

 
Connect wire loosen or 

damaged 

Check the wire and joint 

Repair it 

 Wiper switch Consult agency 

 Wiper motor Consult agency 

Vehicle Lamps 

don’t brighten 

Lamp fuseNagy elektromos terhelés 

Consult iroda 

Nem megfelelő specifikáció Consult 

iroda 

Túl sok tartozék Consult iroda 

beállító Consult iroda 

Motor csapágy kopás Vegye le az övet, 

és úgy érzi, a csapágyak durvaság 

amikor forgó csiga kerék 

Hajtószíj ellenőrzése , változtassa meg , 

ha szükséges 

Check and change 



- 136 - 

Helytelen beállítása csiga Check 

Motor öv vagy fix eszközök lazítsuk 

Ellenőrizze, és szükség esetén húzza 

Diode Consult iroda 

Gauge biztosíték Change biztosíték 

jelzőfény A kulcsos kapcsolót "Be" . Ha 

nem felcsillan , majd módosítsa izzó 

Wire, közös vagy érzékelő Tedd sárga 

vezetéket a talajba , a jelzőfény 

kivilágosodik . Ha nem, repaire 

vezetékes vagy változás érzékelő 

Monitor / felmérni biztosíték Change 

biztosíték 

jelzőfény A kulcsos kapcsolót "Be " Ha 

nem felcsillan , majd módosítsa izzó 

Horn földelő vezetéket földel vezetéket 

a jármű frame 

Horn biztosíték Ellenőrizze és 

módosítsa 

Horn Change Horn 

Kábelköteg Consult iroda 

Ablaktörlő biztosíték Ellenőrizze és 

módosítsa 

Csatlakozás vezeték lazítsa vagy sérült 

Ellenőrizze a vezeték és a közös 

Javítás le 

Ablaktörlő kapcsoló Consult iroda 

Ablaktörlő motor Consult iroda 

Lámpa biztosíték Ellenőrizze és 

módosítsa 

 

(21-4) 

Gauge and indicator light 

Fuel gauge don’t display 

indicator light close and 

can’t start loader 

Start relay fuse Change fuse 

 
Bad grounded joint or 

loose 

Check the load handle 

and tighten the joint 

 
Bad ground wire joint 

or loose 

Check the screw under 

load handle 

Fuel gauge don’t display 

indicator light close but 

can start loader 

Gauge relay fuse Change fuse 

 Bad ground wire joint Check the screw under 
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or loose load handle 

Can’t Start up   Fuel cut fuse Change fuse 

 Spray oil current Repair wire lines 

 
Ground the 

electromagnetic valve 
Repair ground wire 

 Spray oil pump 
change electromagnetic 

valve 

 Bad ground wire joint Check and tighten 

 Lamp switch Consult agency  

 Bad lamp Change it 

Back lamp don’t shine Wire joint loose Check and rejoin 

 
Vehicle lamp Bad 

ground wire joint 
Check and tighten 

Lamp light shines pale 

yellow 

Battery charge not 

enough 
Check battery joint  

 
Low Engine output 

voltage  

Check the belt tightness 

and adjust  

 Bad Lamp light joint Check and tighten 

 

(21-5) 

Hydraulic Pressure System 

No Oil discharge from 

Oil tank when change 

oil filter  

scavenge pipe air hole 

jam 

Uninstall、check and 

maintain 

Consult agency 

 
Blowpipe broken inside 

the oil tank 

Uninstall and maintain 

Consult agency 

Load or conversion 

hydraulic devices with 

no reactivity 

Low oil level Fill oil to required level 

 
Oil pump transmission 

shaft trouble 

Change  

Consult agency 

 Oil pump trouble 

Uninstall hydraulic oil filter 

and check whether there are 

metal  impurity  

Consult agency 

 
Oil pipe and valve 

trouble 

Check oil pipe line jam or 

clamp 

Consult agency 

Load hydraulic devices 

with no reactivity 

(conversion in normal) 

Load hydraulic devices 

overfall trouble 

Check for over fall trouble 

Consult agency 

 Low System power 
Improper set of over fall 

pressure 
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Consult agency 

 
Leakage in side working 

oil pipes 
Consult agency 

Low Hydraulic power  Air inside Hydraulic oil 

Improper oil, discharge and 

refill. Check hoses for air 

leakage and tighten 

 

Leakage in working oil( 

21-4 ) 

Mérő és jelzőfény 

Üzemanyagszint-jelző nem 

jelennek meg 

jelzőfény szoros és nem 

tudja elindítani loader 

indító relé biztosíték 

Change biztosíték 

Bad földelt közös vagy 

laza Ellenőrizze a terhelést 

fogantyút, és húzza meg a 

közös 

Bad földelő vezetéket 

közös vagy laza 

Ellenőrizze a csavar 

terhelés alatt fogantyú 

Üzemanyagszint-jelző nem 

jelennek meg 

jelzőfény közel, de lehet 

kezdeni loader mérő relé 

biztosíték Change 

biztosíték 

Bad földelő vezetéket 

közös vagy laza 

Ellenőrizze a csavar 

terhelés alatt fogantyú 

Nem indítható üzemanyag 

cut biztosíték Change 

biztosíték 

Spray olaj jelenlegi Repair 

vezetékes kapcsolat 

Földelje elektromágneses 

szelep javítása földkábelt 

Spray olajszivattyú 

változás elektromágneses 

szelep 

Bad földkábelt közös 

Consult agency 
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Ellenőrizze és húzza meg 

Lámpa kapcsoló Consult 

iroda 

Bad lámpa Változtasd meg 

Hátsó lámpa nem süt 

vezeték közös laza Check , 

és csatlakozzon 

Jármű lámpa Bad földelő 

közös Ellenőrizze és húzza 

meg 

Lámpa fény ragyog 

halványsárga akkumulátor 

töltése nem elegendő 

Ellenőrizze az 

akkumulátor együttes 

Alacsony 

Motorteljesítmény 

feszültség Ellenőrizze a 

szíj feszességét , és állítsa 

be 

Bad lámpa fény együttes 

Ellenőrizze és húzza meg 

 

( 21-5 ) 

Hidraulikus nyomású 

rendszer 

Nincs olaj folyás Oil tank , 

amikor a változás 

olajszűrő söpör cső 

szellőzőnyílást jam 

Eltávolítás , ellenőrzése és 

fenntartása 

Consult iroda 

Fúvócső belül megszakadt 

az olajtartály eltávolítása 

és fenntartása 

Consult iroda 

Load vagy átalakítás 

hidraulikus eszközök 

nélkül reaktivitás Alacsony 

olajszint Töltsön olajat 

szükséges szintre 

Olajszivattyú 

kardántengellyel baj 
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Change 

Consult iroda 

Olajszivattyú baj 

Eltávolítás hidraulikaolaj 

szűrő és ellenőrizze, hogy 

a fém szennyeződés 

Consult iroda 

Olaj- cső és a szelep baj 

Check olaj csővezeték 

lekvár vagy bilincs 

Consult iroda 

Töltsön hidraulikus 

eszközök nélkül reaktivitás 

( konverzió normál ) Load 

hidraulikus berendezések 

bukó gondot Check több 

mint ősszel bajt 

Consult iroda 

Alacsony Rendszer 

teljesítmény nem 

megfelelő készlet több 

mint ősszel nyomás 

Consult iroda 

Szivárgás az oldalon 

dolgozik olajcsöveket 

Consult iroda 

Alacsony Hidraulikus Air 

belső hidraulika olaj nem 

megfelelő olaj , mentesítés 

és töltse . Ellenőrizze, 

tömlők levegő szivárgást 

és húzza 

Szivárgás működő 

olajcsöveket Consult iroda 

pipes 

 Low oil level 
Check oil level(See fuel and 

lubricant chapter) 

conversion hydraulic 

devices with lag 

reactivity 

pressure-gradient 

control valve 
Consult agency 

 
conversion valve 

leakage 
Consult agency 

 
Conversion cylinder 

leakage 
Consult agency 
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Conversion connecting 

rod 

Check and maintain  

Consult agency 

conversion hydraulic 

devices with no 

reactivity(load devices 

in normal condition) 

pressure-gradient 

control valve trouble 
Consult agency 

 
Conversion pressure 

adjust valve abrasion 
Consult agency 

Low loader speed 
Engine or transmission 

box trouble 
Consult agency 

 
Hydraulic system 

restricted 
Consult agency 

Engine Power range 

swings when load 

working 

High System over fall 

pressure set too high 
Consult agency 

 
Engine can’t reach 

required performance 

Check the engine 

performance  

Consult agency 

Engine Power range 

swings when grab 

working 

High System over fall 

pressure set too high 
Consult agency 

 
Oil pump uninstall load 

trouble 
Consult agency 

Grab devices work slow 

Load devices in normal 

condition  

Low displacement in 

Accessorial pump  

Check the displacement 

Consult agency 

 
Oil pump over fall 

pressure set too low 
Consult agency 

 
Electromagnetic valve 

trouble 
Consult agency 

 Control Valve abrasion Consult agency 

Hydraulic pressure 

function work slowly 

Low displacement in Oil 

pump 
Consult agency 

 System over fall leakage Consult agency 

 Low oil level 
Fill oil to required level(See 

Fuel and lubricant chapter) 

 Low Engine rpm 

Increase rpm or check 

engine speed(see related 

part about checking engine 

speed) 
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Air inside Hydraulic 

pressure oil  

Improper Hydraulic 

pressure oil. Discharge and 

refill it. Check hoses for air 

leakage and tighten it(See 

Fuel and lubricant chapter ) 

 Hose or oil pile leakage Check and tighten the joint 

 
System over fall valve 

clamp or leakage 
Consult agency 

Load or grab slow in 

one of functions 

Control Valve shim 

trouble 
Consult agency 

 

Improper adjust of 

control bar and 

connecting rod 

Check control bar and 

connecting rod 

Consult agency 

 

Over fall valve or clamp 

inside Control Valve 

leakage 

Consult agency 

 Oil tank leakage Consult agency 

 
Oil tank Piston rod 

crooks 
Consult agency 

lacking of power in 

Load or grab devices in 

one of functions 

Improper adjust of 

control bar and 

connecting rod 

Check control bar and 

connecting rod 

Consult agency 

 

Over fall valve or clamp 

inside Control Valve 

leakage 

Consult agency 

 
Oil pipe line crooked or 

restricted 
Check and maintain 

 
Hydraulic pressure 

valve operation trouble 

Uninstall、check and 

maintain 

Consult agency 

Load and grab devices 

work slow(output of oil 

pump is too low) 

Air inside Hydraulic 

pressure oil 

Improper Hydraulic 

pressure oil. Discharge and 

refill it. Check hoses for air 

leakage and tighten it(See 

Fuel and lubricant chapter ) 

 
Improper adjust of 

System Over fall Valve 
Consult agency 

 
Improper set of System 

Over fall Valve 
Consult agency 

 
Leakage in working 

pipe line 
Consult agency 

 Serious Leakage in Consult agency 
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Hydraulic pressure 

system 

Big Hydraulic pressure 

noise 
Low oil level 

Fill oil to required level(See 

Fuel and lubricant chapter) 

 
Air inside Hydraulic 

pressure oil 

Improper Hydraulic 

pressure oil. Discharge and 

refill it. Check hoses for air 

leakage and tighten it(See 

Fuel and lubricant chapter ) 

 

Over fall vale or oil 

pipes inside Grab valve 

abrasion 

troubleAlacsony olajszint 

Ellenőrizze az olajszintet ( 

lásd üzemanyag és 

kenőanyag fejezet ) 

átalakítás hidraulikus 

eszközök lag 

reakcióképesség nyomás 

gradiens szelep Consult 

iroda 

átalakítás szelep 

szivárgását Consult iroda 

Conversion henger 

szivárgás Consult iroda 

Conversion hajtókar 

ellenőrizzék és megőrizzék 

Consult iroda 

átalakítás hidraulikus 

eszközök nélkül reaktivitás 

( terhelés készülékhez, 

normál állapotban ) 

nyomás - gradiens szelep 

baj Consult iroda 

Conversion nyomás 

beállításához szelep kopás 

Consult iroda 

Alacsony alvázú 

sebességes Motor és 

sebességváltó doboz baj 

Consult iroda 

Hidraulikus rendszer 

korlátozott Consult iroda 

Motor Teljesítmény 

Consult agency 
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tartomány hinták , ha a 

terhelés dolgozik nagy 

rendszer több mint ősszel 

nyomás túl magas Consult 

iroda 

Motor nem éri el a 

szükséges teljesítményt 

Ellenőrizze a motor 

teljesítményét 

Consult iroda 

Motor Teljesítmény 

tartomány hinták , ha 

megragad dolgozik nagy 

rendszer több mint ősszel 

nyomás túl magas Consult 

iroda 

Olajszivattyú eltávolítás 

terhelés baj Consult iroda 

Fogd eszközök működnek 

lassú 

Load készülékhez, normál 

állapotban alacsony 

elmozdulás accessorial 

szivattyú Ellenőrizze az 

elmozdulás 

Consult iroda 

Olajszivattyú mint ősszel 

nyomása túl alacsony 

Consult iroda 

Elektromágneses szelep 

baj Consult iroda 

Szelep kopás Consult iroda 

Hidraulikus nyomás 

függvényében munka 

lassan Low elmozdulás 

Olajszivattyú Consult 

iroda 

Rendszer több mint ősszel 

szivárgás Consult iroda 

Alacsony olajszint Töltsön 

olajat a kívánt szintre ( 

lásd üzemanyag és 

kenőanyag fejezet ) 

Kis motor fordulatszám 
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növelése rpm vagy 

ellenőrizze a motor 

fordulatszáma ( lásd a 

kapcsolódó egészben 

ellenőrzése fordulatszám ) 

Air belső Hidraulikus 

nyomás olaj nem 

megfelelő Hidraulikus 

nyomás olajat. Mentesítés 

és töltse fel . Ellenőrizze, 

tömlők levegő szivárgása 

és húzza meg ( lásd 

üzemanyag és kenőanyag 

fejezet ) 

Tömlő vagy olaj halom 

szivárgás Ellenőrizze és 

húzza meg a közös 

Rendszer több mint ősszel 

szelep bilincs vagy 

szivárgás Consult iroda 

Töltsön vagy megragad 

lassan az egyik funkció 

szelep alátét baj Consult 

iroda 

Helytelen beállítása 

ellenőrzés bar és a hajtókar 

Önellenõrzés bar és 

összekötő rúd 

Consult iroda 

Több mint ősszel szelep 

vagy clamp belső szelep 

szivárgás Consult iroda 

Olajtartály szivárgás 

Consult iroda 

Olajtartály dugattyúrúd 

bűnözők Consult iroda 

hiányzik a hatalom Load 

vagy megragad eszköz 

egyben a funkciók nem 

megfelelő beállítása a 

vezérlő sáv és a hajtókar 

Önellenõrzés bar és 

összekötő rúd 

Consult iroda 



- 146 - 

Több mint ősszel szelep 

vagy clamp belső szelep 

szivárgás Consult iroda 

Olaj csővezeték görbe 

vagy korlátozott 

ellenőrizzék és megőrizzék 

Hidraulikus szelep 

működés baj Eltávolítás , 

ellenőrzése és fenntartása 

Consult iroda 

Betöltése és megragad 

eszköz működik lassú ( 

teljesítménye olajszivattyú 

túl alacsony ) Air belső 

Hidraulikus nyomás olaj 

nem megfelelő 

Hidraulikus nyomás olajat. 

Mentesítés és töltse fel . 

Ellenőrizze, tömlők levegő 

szivárgása és húzza meg ( 

lásd üzemanyag és 

kenőanyag fejezet ) 

Helytelen beállítása a 

rendszer több mint ősszel 

szelep Consult iroda 

Helytelen sor rendszer 

felett ősszel szelep Consult 

iroda 

Szivárgás működő 

csővezetékbe Consult 

iroda 

Súlyos Szivárgás a 

hidraulikus nyomás 

rendszerben Consult iroda 

Hidraulikus nagy nyomás 

zajszint Alacsony olajszint 

Töltse olaj szükséges 

szintre ( lásd üzemanyag 

és kenőanyag fejezet ) 

Air belső Hidraulikus 

nyomás olaj nem 

megfelelő Hidraulikus 

nyomás olajat. Mentesítés 

és töltse fel . Ellenőrizze, 
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tömlők levegő szivárgása 

és húzza meg ( lásd 

üzemanyag és kenőanyag 

fejezet ) 

Több mint ősszel vale 

vagy olaj csövek 

belsejében Grab szelep 

kopás baj Consult iroda 

Funkciók nyomja olaj 

szivárgás szelep közös 

Consult iroda 

 

Functions depress 
Oil leakage in valve 

joint 
Consult agency 

 
Oil leakage in cylinder 

or valve joint 
Consult agency 

Control Valve clamped 

or blocked 
Connecting rod crooks  

Check and readjust the 

connecting rod 

Consult agency 

 
Hydraulic pressure 

system Overheat 
Consult agency 

 
Friction between Return 

spring and spring camp 
Consult agency 

 Return spring broken Consult agency 

 Filth inside the valve 
Uninstall and clean 

Consult agency 

 

Nick on the dia.inside 

the Valve body inside or 

valve core crooks 

Consult agency 

Hydraulic Pressure oil 

overheat 
overload Release load 

 
Hydraulic system over 

fall completely 
Control turn back to middle 

 
Low oil level inside oil 

tank 

Fill oil to required level(See 

Fuel and lubricant chapter) 

 

Low level slabby 

Hydraulic Pressure oil 

in summer 

Recommended oil(See Fuel 

and lubricant chapter) 

 
Hydraulic Pressure 

system cool block 

Clean water tank and oil 

cooler 

 
Improper setting of 

System Over fall Valve 
Consult agency 

 
pressure-gradient 

control valve trouble 
Consult agency 
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 Oil cooler jam Clean oil cooler 

 

Bad leakage of 

Hydraulic Pressure 

system 

Consult agency 

Foam in the oil Low or high oil level 
Check oil level and readjust 

to required level 

 
Improper Hydraulic 

pressure oil. 

Discharge and refill it 

(See Fuel and lubricant 

chapter ) 

 
air leakage in the oil 

pump suction side  
Consult agency 

 No oil maintenance  
Maintain as required(See 

maintenance chapter) 

Hydraulic pump 

leakage 
Fixed screw loose  

Tighten to the required 

torque 

Consult agency 

 Shaft oil seal abrasion Consult agency 

 Support gasket broken  Consult agency 

 Hydraulic oil overheat 

Look for the reason. See 

“Hydraulic oil overheat 

“chapter” 

Bad oil pump noise Low oil level Fill oil to required level 

 
Branch valve noise of oil 

filter 

Change oil filter 

Check、 clean and maintain 

 
Oil pump drive 

abrasion 
Consult agency 

 
Oil pipe impacts with 

drive platform 
Consult agency 

 Fix devices loose Tighten as required 

 Hydraulic pipes leakage Consult agency 

Conversion Valve can’t 

turn back 
Return Spring damage Consult agency 

 
Conversion Valve cover 

abrasion 
Consult agency 

Loader don’t steer with 

steering wheel 
Low Oil level  Check oil level in oil tank 

 Outer leakage Consult agency 

 
pressure-gradient 

control valve trouble 
Consult agency 

 
Conversion Valve 

leakage 
Consult agency 

 Conversion cylinder Consult agency 
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leakage 

 Main pump abrasion Consult agency 

Loader steer to the 

opposite direction  

steering wheel 

Improper Conversion 

cylinder Pipe linkage  

Conversion cylinder Pipe 

linkage change to the 

opposite oil pipe 

 

Vibration of steering 

wheel 

No adjust on 

Conversion Valve rotor 
Consult agency 

Steer when Conversion 

Valve is in the middle 

Conversion Valve 

leakage 
Consult agency 

 

No adjust between 

conversion rod and 

conversion valve 

Consult agency 

steering wheel impacts 

hand 

Conversion Valve 

leakage 
Consult agency 

steering wheel is hard to 

steer 

Conversion Valve 

leakage or impurity in 

oil Nincs olaj karbantartás 

fenntartása szükség ( lásd 

Karbantartás fejezetet ) 

Hidraulikus szivattyú 

szivárgás Rögzítõcsavar 

laza Húzza meg az előírt 

nyomatékkal 

Consult iroda 

Tengely tömítés kopás 

Consult iroda 

Támogatás tömítés törött 

Consult iroda 

Hidraulikaolaj 

túlmelegedés Keresse az 

oka. Lásd a " Hidraulikus 

olaj túlmelegszik " fejezet 

" 

Bad olajszivattyú zajszint 

Alacsony olajszint olajat 

töltse a kívánt szintre 

Branch szelep zaj 

olajszűrő Change olajszűrő 

Ellenőrizze , tisztítása és 

karbantartása 

Olajszivattyú meghajtó 

kopás Consult iroda 

Olajvezeték hatásai a 

Consult agency 
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meghajtó platform Consult 

iroda 

Fix eszközök laza majd a 

szükséges 

Hidraulikus csövek 

szivárgás Consult iroda 

Conversion szelep nem 

visszafordulni visszahúzó 

rugó kárt Consult iroda 

Conversion Szelepfedél 

kopás Consult iroda 

Loader nem kormányozni 

a kormány alacsony 

olajszint Ellenőrizze az 

olajszintet olajtartály 

Külső szivárgás Consult 

iroda 

nyomás - gradiens szelep 

baj Consult iroda 

Conversion szelep 

szivárgás Consult iroda 

Conversion henger 

szivárgás Consult iroda 

Fő szivattyú kopás Consult 

iroda 

Loader kormányozza az 

ellenkező irányba kormány 

helytelen Conversion 

hengeres cső kapcsolat 

Conversion henger Pipe 

kapcsolat változása az 

ellenkező olajvezeték 

 

Vibrációja kormány nem 

módosíthatja az átváltási 

szelep rotor Consult iroda 

Steer amikor Conversion 

szelep közepén 

Conversion szelep 

szivárgás Consult iroda 

Nem módosíthatja között 

átalakítás rúd és a 

konverziós szelep Consult 

iroda 
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kormány hatások viszont 

Conversion szelep 

szivárgás Consult iroda 

kormány nehéz 

kormányozni Conversion 

szelep szivárgás vagy 

szennyeződés olajban 

Consult iroda 

 

 

 

(21-6) 

Transmission box 

Place on the 

low/high stages ,the 

loader do not move 

Transmission box oil level is too 

low 

Fill oil to required 

level 

 Brake lag Consult agency 

 
Unreleased the shut down 

Brake  
Consult agency 

 

The engine drive key abrasion 

or bad joggle with the 

Transmission box 

Consult agency 

 
Mechanical trouble inside the 

Transmission box 
Consult agency 

 Stage shift bar or shaft broken  Consult agency 

 Transmission shaft broken Consult agency 

Low efficiency oil level is too low Fill oil 

 Improper oil Change oil 

 
Leakage in the transmission 

valve 
Consult agency 

 

Low efficiency Transmission 

engine caused by oil pump 

abrasion 

Consult agency 

 Engine abrasion Consult agency 

No enough 

Mechanical power 

or move slowly 

oil level is too low 
Fill oil to required 

level 

 Improper oil or air in oil Change oil 

 Brake lag Consult agency 

 Engine idle speed set too high Consult agency 

 
Low pressure in transmission 

system 
Consult agency 

 
Clutch lag or clutch shim 

distortion 
Consult agency 
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 Engine trouble Consult agency 

 
Improper Transmission bar 

adjust 
Consult agency 

 Low engine efficiency Consult agency 

 
Trouble inside the transmission 

box or Alex  
Consult agency 

transmission box 

overheat  
Low /high Oil level  Check and adjust 

 Improper oil 
Discharge oil and 

refill 

 

air current  block inside 

radiator21-6 ) 

Átviteli box 

Helyezze az alacsony / magas 

szakaszok , a loader nem mozog 

Hajtómű doboz olajszint túl alacsony 

olajat töltse a kívánt szintre 

Fék lag Consult iroda 

Kiadatlan A leállítási fék Consult iroda 

A motor meghajtó kulcs kopás vagy 

rossz megráz az átviteli doboz Consult 

iroda 

Mechanikai hiba belül átviteli box 

Consult iroda 

Stage műszak bár vagy tengely törött 

Consult iroda 

Kardántengely törött Consult iroda 

Alacsony hatásfok olajszint túl alacsony 

olajat töltse 

Nem megfelelő olaj Olajcsere 

Szivárgás az átviteli szelep Consult 

iroda 

Alacsony hatásfok sebességváltó Motor 

okozta olajszivattyú kopás Consult 

iroda 

Motor kopás Consult iroda 

Nem elég mechanikus erő vagy lassan 

olajszint túl alacsony Fill olaj megfelelő 

szintű 

Nem megfelelő olaj vagy levegő olaj 

Olajcsere 

Fék lag Consult iroda 

Motor alapjárati fordulatszám túl magas 

Consult iroda 

Consult agency 
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Alacsony nyomás átviteli rendszer 

Consult iroda 

Kuplung lag vagy a tengelykapcsoló 

alátét torzítás Consult iroda 

Motor baj Consult iroda 

Helytelen Átviteli sáv beállításához 

Consult iroda 

Kis motor hatékonyságát Consult iroda 

Hiba belsejében az átviteli doboz vagy 

Alex Consult iroda 

átviteli box túlmelegedés alacsony / 

magas olajszint Ellenőrizze és állítsa be 

Helytelen Olajkibocsátást olaj és töltse 

levegő aktuális mondat belső radiátor 

Consult iroda 

 
Baffle lost、fan cover broken 

or belt loose 

Consult agency 

 block inside radiator Consult agency 

 
In and out-let oil block inside 

radiator 
Consult agency 

Big Transmission 

noisy 
Low engine idle speed Consult agency 

 Low oil level 
Fill oil to required 

level 

 

Spare parts inside the 

transmission box or Alex 

abrasion or damage  

Consult agency 

 Transmission gimbals abrasion Consult agency 

 
Improper adjust in 

transmission spare parts 
Consult agency 

 
No lubricant oil inside the 

lubricant pipe lines 
Consult agency 

 
Hydraulic pipe impacts the 

transmission parts 
Consult agency 

 
Improper Assembly adjust or 

set  
Consult agency 

Big Gear impacting 

noisy when shift 

stages 

Shift stages too fast 
See the instruction 

manual 

 
Do not cut off the engine when 

shift 

Press the brake 

when shift 

 Shift bar abrasion or broken  Consult agency 

 Synchronization device trouble Consult agency 
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Low Transmission 

pressure 
Low oil temperature  

Warm-up to 

required 

temperature 

 Low oil level 
Fill oil to required 

level 

 Filter jam 
Check the filter and 

change 

 Leakage Consult agency 

 

Transmission pump trouble 

Baffle elveszett , ventilátor terjed törött 

vagy laza szíj Consult iroda 

blokk belső radiátor Consult iroda 

Be és ki -let olaj blokk belsejében 

radiátor Consult iroda 

Nagy átviteli zajos Alacsony motor 

alapjárati fordulatszám Consult iroda 

Alacsony olajszint olajat töltse a kívánt 

szintre 

Tartalék alkatrészek belsejében az 

átviteli doboz vagy Alex kopás vagy 

sérülés forduljon ügynökség 

Átviteli Kardánfelfüggesztések kopás 

Consult iroda 

Nem megfelelő beállítása az átviteli 

alkatrészek Consult iroda 

Nem kenőolaj belsejében kenőanyag 

csővezetékek Consult iroda 

Hidraulikus cső befolyásolja az 

erőátviteli részek Consult iroda 

Helytelen összeszerelés beállítani vagy 

módosítani Consult iroda 

Big Sebességváltó hatással zajos , 

amikor váltás szakaszában Shift 

szakaszában túl gyorsan Lásd a 

használati utasítás 

Ne vágja le a motort, amikor 

műszakban nyomja meg a féket, ha 

váltani 

Shift bar kopás vagy hibás Consult 

iroda 

Szinkronizálás eszköz baj Consult iroda 

Alacsony átviteli nyomás Alacsony 

olajhőmérséklet Warm -up a kívánt 

hőmérséklet 

Consult agency 
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Alacsony olajszint olajat töltse a kívánt 

szintre 

Szűrő jam Ellenőrizze a szűrő és a 

változás 

Szivárgás Consult iroda 

Átviteli szivattyú baj Consult iroda 

 

(21-7) 

Drive Front and Back Alex 

No power on the Back 

Alex before drive 

Transmission shaft 

trouble 

Consult Agency  

check and maintain 

 
Drive front Alex part of 

shaft trouble 
Consult Agency  

 
Ring gear or main gear 

trouble in front Alex 
Consult Agency  

No power on tire in the 

Back Alex before drive 
 Consult Agency  

 planet wheel damage Consult Agency 

 
Drive front Alex part of 

shaft trouble 
Consult Agency 

 

 

 (21-8) 

Back Alex 

Bad Brake Impression  

Air inside brake 

valve、brake pipe line or 

piston 

Consult Agency 

 brake valve leakage Consult Agency 

 Brake piston oil seal Consult Agency 

 
Brake shim badly 

abrasion 
Consult Agency 

 Brake pipeline suffocate Consult Agency 

 Low oil level Consult Agency 

Working brake can not 

be released 

Brake tread board can’t 

reposition back  
Consult Agency 

 Brake shim distortion Consult Agency 

 Brake Piston Clamp Consult Agency 

 Brake Valve hitch Consult Agency 

 Brake Valve leakage Consult Agency 

Can’t keep Shutdown 

brake 

Bad Manuel brake adjust 

or part broken 

Check and replace 

Consult Agency 

 
Shift Bar is not in the 

middle 

Shift Bar put back to 

the middle 
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Can’t release Shutdown 

brake 

Brake bar is over dead 

center 
Consult Agency 

 

 

机器储存 

Loader Storage 

(22-1) 

Preparations before storage 

1、Maintain worn or damaged parts. Assemble new part if necessary to prevent loader 

from wasting time in the future work. 

2、Release the Engine and fan belts 

3、Clean the Filter core 

Important Notice: High pressure wash (over 1379 kpa) might rush the newly pained 

painting.So; you can do that only after the painting air-dry in 30 days. ( 21-7 ) 

Hajtás Első és hátsó Alex 

Nincs áram a Back Alex előtt Sebességváltó tengely baj Consult Ügynökség 

ellenőrzése és karbantartása 

Tengely első Alex része akna baj Consult Ügynökség 

Ring felszerelés vagy főfutó baj előtt Alex Consult Ügynökség 

Nincs áram a gumiabroncs , a Back Alex előtt meghajtóba Consult Ügynökség 

bolygókerék sérülés Consult Ügynökség 

Tengely első Alex része akna baj Consult Ügynökség 

 

 

 ( 21-8 ) 

Vissza Alex 

Bad Fék Impression Air belső fék szelep , fék csővezeték vagy dugattyús Consult Ügynökség 

fékszelep szivárgás Consult Ügynökség 

Fékdugattyú tömítés Consult Ügynökség 

Fék alátét rosszul kopás Consult Ügynökség 

Fék csővezeték megfullad Consult Ügynökség 

Alacsony olajszint Consult Ügynökség 

Munka fék nem oldható Fék futófelület tábla nem áthelyezni vissza Consult Ügynökség 

Fék alátét torzítás Consult Ügynökség 

Fékdugattyú Clamp Consult Ügynökség 

Fékszelep rántás Consult Ügynökség 

Fékszelep szivárgás Consult Ügynökség 

Nem tud lépést tartani Shutdown fék Bad Manuel fék beállítása vagy részben hibás Ellenőrizze 

és cserélje ki 

Consult Ügynökség 
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Shift Bár nem a közepén Shift Bar tegye vissza a középső 

Nem engedhetjük Shutdown fék felett van holtpont Consult Ügynökség 

 

 

机器 储存 

loader Tárolás 

( 22-1 ) 

Előkészületek tárolás előtt 

1 , fenntartása kopott vagy sérült alkatrészeket . Állítsuk össze az új részt, ha szükséges, hogy 

megakadályozzák rakodógép idõt a további munkához. 

2. Engedje el a motor és a ventilátor övek 

3. Tisztítsa meg a szűrő mag 

Fontos megjegyzés : Magas nyomású mosó (több, mint 1379 kPa) lehet, hogy rohan az újonnan 

fájdalmas painting.So , amit tehetünk, hogy csak a festés légszáraz 30 napon belül. 

4. cleanout a loader . Mossa le a betöltő alacsony nyomású (kevesebb, mint 1379kpa ) 30days 

 

4、Cleanout the loader. Wash the loader with low pressure(less than 1379kpa) 30days 

after get it. Change the stamp if necessary. 

5、Uninstall the seat vibration damping and other related easy-damaged parts. Don’t 

spray antirust on the painting surface. 

6、Get back the oil tank if possible. Or coat antirust on the piston rods. 

7、Lubricant all the required positions 

8、Raise the loader to keep tires away from land if possible. Or place it on the hard 

ground to avoid tires ‘frozen. 

9、Put the loader in a dry and safe place and cover it with water-proof cover. 

Important Notice: To prevent others from operation, handle a plate “Never operate” 

warning plate on the steering wheel. 

10、“Never operate” warning plate should be hanged on the steering wheel. 

11、Take away the keys and lock all the doors. 

 

月储存步骤 

Monthly Storage process 

Warning! Engine discharged tail gas is harm for health, start the engine in good 

ventilation. 

1、Discharge the water and impurity when temperature drops to the minus level 
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2、clean the antirust coated on the piston rods with detergent 

Important Notice: In cold weather, mark the liquidity of the engine oil on the oil gauge. 

If the oil turned to ceraceous or colloidal, never start the engine. Heat up the 

crankshaft till engine oil turn back to fluid. 

3、Check all the liquid level. If it becomes lower, check for leakage and refill it.  

4、Check the belts 

5、Check all the hoses and joints 

6、Check the electrolyte. Charge it and fix the battery if necessary. 

7、Check the tire as well as the tire pressure 

8、Fill fuel(See the Fuel and lubricant chapter) 

9、Lubricant the turbocharger bearings 

*Cut off the fuse and stop the fuel 

*Start the engine for 10 seconds 

*Cut off the fuse and link the fuel 

10、Start the engine in 1/2 speed for 5 minutes. It is forbidden to run the engine in 

high or low idle speed. 

11、Fuel System Discharge. Change the filter if the engine can not start or start but 

can’t meet our requirements. 

12、Make sure no one is in the loader area and periodic move load dynamic 

arm、digging bucket、grabbing dynamic arm、gram arm、handle and circumgyrate 

functions for 3 times. 

13、Rise up with brackets and loading dig bucket. Run the transmission box for 5 

minutes with each stage one minute. 

14、Get back the Piston Rod and stop the loader 

15、Coat the antirust on the piston rod. 

4. cleanout a loader . Mossa le a betöltő alacsony nyomású (kevesebb, mint 1379kpa ) 30days után értem. 

Változtassuk meg a bélyegző , ha szükséges. 

5. Távolítsa el az ülés rezgéscsillapító és egyéb kapcsolódó könnyen sérült részeket. Ne szórja rozsdásodás a 

festmény felületén . 
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6. Menj vissza a tartály , ha lehetséges. Vagy kabát rozsdásodás a dugattyú rúd . 

7 , kenőanyag a kívánt pozícióba 

8. Emelje fel a betöltő , hogy gumiabroncsokat távol a szárazföldtől , ha lehetséges. Vagy helyezze a kemény 

földre , hogy ne gumiabroncsok fagyott. 

9. Helyezze a loader , száraz és biztonságos helyen , és fedjük le vízálló burkolat . Fontos megjegyzés : hogy 

mások működését , kezeli a lemez " Soha ne használja " figyelmeztető tábla a kormánykeréken . 

10. " Soha ne használja " figyelmeztető tábla kell függeszteni a kormánykeréken . 

11. Vedd el a kulcsokat, és zárja az ajtókat . 

 

月 储存 步骤 

Havi Tárolási folyamat 

Figyelem! Motor kibocsátott véggáz a kárt az egészségre , indítsa be a motort , jó szellőzés . 

1 , ürítse ki a vizet és a szennyeződést , amikor a hőmérséklet csökken a mínusz szintre 

2 , tisztítsa meg a rozsdásodás bevonattal a dugattyúrudak mosószeres 

Fontos megjegyzés : A hideg időjárás, jelölje meg a likviditása a motorolaj az olaj mérő . Ha az olaj fordult 

viaszmentes vagy kolloid , nem indul a motor . Melegítsük fel a főtengely -ig motorolaj visszafordulni 

folyadék . 

3. Ellenőrizze az összes folyadékszint . Ha kisebb lesz , ellenőrizze a szivárgás és töltse fel . 

4. Ellenőrizze az övek 

5. Ellenőrizze a tömlők és ízületek 

6. Ellenőrizze az elektrolit . Töltse fel , és rögzítse az akkumulátort, ha szükséges . 

7. Ellenőrizze a gumiabroncsok , valamint az abroncsnyomás 

8 , Fill -üzemanyag ( Lásd az üzemanyag-és kenőanyag fejezet ) 

9 , kenőanyag a turbófeltöltő csapágyak 

* Vágja le a biztosítékot, és megáll az üzemanyag 

* Indítsa el a motort 10 másodpercig 

* Vágja le a biztosítékot, és összekapcsolják az üzemanyag 

10 Indítsa el a motort , 1/2 sebesség 5 percig. Tilos a motort a magas vagy alacsony üresjárati fordulatszám . 

11 , Fuel System kisülés. Cserélje ki a szűrőt, ha a motor nem indul el, vagy indul el , de nem felel meg a 

követelményeknek . 

12. Győződjön meg róla, senki sem a rakodó terület és rendszeres mozgás terhelés dinamikus kar , ásni vödör 

, megragadta dinamikus kar , kar gramm , kezelhető és circumgyrate funkciók 3-szor. 

13 Kelj fel konzolok és rakodási ásni vödör . Fuss az átviteli doboz 5 percig minden egyes szakaszában egy 

perc . 

14. Menj vissza a dugattyúrúd és megáll a loader 

15. , Kabát a rozsdásodás a dugattyúrúd . 

 

 (22-2) 

Loading devices parameters 

Bucket capacity (m3)   

Rated load weight (kg) 

Max uninstall height (mm) 

Corresponding uninstall distance (mm) 
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Turn back Bucket angle 

Transportation  

Ground 

Max grub force (K.N) 

Rated Lift Capacity (KG) 

Grabbing depth (mm) 

Digging Bucket Lifting Time(s) 

Empty bucket falling time(s) 

Uninstall Time(s) 

Sum 

Digging bucket width (mm) 

Max Pull (KN) 

 

Grabbing devices parameters 

Bucket capacity (m3)   

Max Digging Depth (mm) 

Max Digging Radii (mm) 

Grab bucket Force (KN) 

Bucket Teeth 

Teeth Terminal 

Bucket digging Force 

Turn back Bucket angle 

 

Operation Weight 

Max lift clearance 

Back Switch Angle 

Swerve Angle 

Min. Swerve Radii. 

Bucket Outside 

Back Tire Outside 

Loader Length 

Loader Height 

 

Engine 

Model 

Rated Power 

Rated Speed 

Tire 

Wheelbase 

Tread 

Gear box 

Input speed 

Input torque 

First Stage 
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Second stage 

Drive Axle 

Rated Axle Load 

Rated Input torque 

Transmission ratio: main ratio 

Tire side 

Total Transmission ratio 

Transmission shaft working length 

Front shaft 

Mid-shaft 

Back shaft 

Max drive speed 

Forward I stage 

Forward II stage 

Backward I stage 

Backward II stage 

 

Hydraulic System Pressure 

Static Hydraulic System Pressure 

Load device Hydraulic System Pressure 

Drab device Hydraulic System Pressure 

Turn back Hydraulic System Pressure 

 

Brake 

Air drive brake 

Peripheral brake 

Auto-adjust brake 

Auto-balance brake 

 

Shut down brake 

Independent system 

Control shut down brake 

Manual control to release brake 

 

Transmission box 

Double stage vertical gear 

Manual control Transmission box 

 

Lubricant 

Stress Lubricant 

Duplex core air filter 

 

Discharge & Fill Volume22-2 ) 

Rakodóeszközöket paraméterek 



- 162 - 

Kanál (m3) 

Max. terhelhetőség (kg) 

Max eltávolítás magasság (mm) 

Megfelelő eltávolítási távolság (mm) 

Fordulj vissza Bucket szög 

szállítás 

föld 

Max grub erő ( K.N ) 

Névleges emelési kapacitás (KG) 

Rángatás mélység (mm) 

Ásó Bucket Emelési idő ( s ) 

Üres vödröt eső idő (s) 

Távolítsa Idő (s) 

összeg 

Ásó kanál szélesség (mm) 

Max Pull ( KN) 

 

Kapaszkodók paraméterek 

Kanál (m3) 

Maximális kotrási mélység (mm) 

Maximális kotrási Radii (mm) 

Fogd vödör Force ( KN) 

Lapátfogak 

fogak Terminal 

Bucket ásás Force 

Fordulj vissza Bucket szög 

 

Operation Tömeg 

Max emelési magasság 

Vissza kapcsoló Angle 

csavarást Angle 

Min. Csavarást sugárral. 

Bucket kívül 

Vissza Tire kívül 

loader hossz 

loader Magasság 

 

motor 

modell 

névleges teljesítmény 

Névleges sebesség 

gumi 

tengelytávolság 

futófelület 
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sebességváltómű 

Bemeneti adatsebesség 

input nyomaték 

Az első lépés 

második szakasz 

Hid 

Névleges Tengelyterhelés 

Névleges nyomaték 

Átviteli viszony: fő arány 

Tire oldal 

Total Transmission arány 

Kardántengellyel munkahossz 

Front tengely 

Mid- tengely 

Vissza tengely 

Max sebesség 

Előre bemutatnám 

Előre II szakasz 

Hátra bemutatnám 

Visszafelé II szakasz 

 

Hidraulikus rendszer nyomás 

Statikus hidraulikus rendszer nyomás 

Eszközöket hidraulikus rendszer nyomás 

Drapp berendezés hidraulikus rendszer nyomás 

Fordulj vissza hidraulikus rendszer nyomás 

 

fék 

Air drive fék 

perifériás fék 

Automatikus beállítás fék 

Auto- egyensúly fék 

 

Állítsa le a fék 

független rendszer 

Vezérlés leállt fék 

Kézi vezérlés , hogy kiadja fék 

 

Átviteli box 

Kétszeres függőleges meghajtó 

Kézi vezérlés Átviteli box 

 

kenőanyag 

stressz kenőanyag 
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Duplex core légszűrő 

 

Mentesítése & Fill Volume 

 

Item Specs type Technical specs  

Transmission Box Volume 4L 

Back Alex Volume 12 L 

Back Alex Volume 12 L 

Fuel tank Volume 118 L 

Hydraulic System Oil 

Tank 
Volume 85 L 

 

(22-3) 

WZY30-25 Loader Lift Capacity ――standard bucket handle 

 

 Rated Lift Capacity means the Lift Capacity of Grab Bucket pin shaft when bracts 

and dig bucket are put on hard ground. The hydraulic pressure restricted it. It equals 

to 87% of the max lift when turning back and it should be less than 75% turn over 

load, when the angle between dynamic arm and ground is 65o 

The loader is equipped with standard 610mm dig bucket、standard or telescopic 

handle with standard devices. 

Note: Putting the dig bucket on the ground might be able to get high side stability. Side 

lift capacity will become lager that has no affection to the back lift capacity. 

Pont Jellemzők típusú Műszaki adatok 

Átviteli Box hangerő 4L 

Vissza Alex kötet 12 L 

Vissza Alex kötet 12 L 

Üzemanyagtartály térfogata 118 L 

Hidraulikus berendezés Olaj tartály térfogata 85 L 

 

(22-3) 

WZY30-25 Loader emelési kapacitás - standard bucket fogantyú 

 

  Névleges emelési kapacitás jelenti emelési kapacitása Grab Bucket csap tengely, ha fellevelek 

és ásni vödör kerülnek kemény talajon. A hidraulikus nyomás korlátozott is. Ez felel meg 87%-a 

maximális emelési, amikor visszafordult, és alacsonyabbnak kell lennie, mint 75%-át pedig 

terhelés, amikor a szög a dinamikus kar és a föld között 65 ° 

A rakodó felszerelt szabványos 610mm dig vödör, szabvány vagy teleszkópos fogantyú 

szabványos eszközökkel. 

Megjegyzés: Elhelyezés a dig vödröt a földre lehet, hogy magasnak stabilitást. Side emelési 

kapacitás lesz világos, hogy nincs szeretet a hátsó emelési kapacitása. 
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